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这 是 一 个 全 民 学 英文 的 时 代 。 为 了 自我 提升 ， 为 了 应 试 ， 为 了 工作 和 生活 的 
需要 …… 英 文学 习 者 的 学 习 目的 林 林 种 种 ， 但 是 ， 无 论 出 发 点 为 何 ， 英 语 能 力 的 
提高 都 必须 以 词汇 学 习 为 基础 。 

如 果 把 语言 学 习 比 作 构 建 大 厦 ， 词 汇 功底 就 是 这 座 大 厦 的 基石 。 基 础 扎实 ， 
大 厦 就 坚实 牢固 ; 词汇 匮乏 则 会 大 大 影响 和 制约 听 、 说 、 读 、 写 各 方面 英文 能 力 
的 发 展 。 因 此 ， 在 任何 形式 的 英文 学 习 中 ， 学 习 者 都 不 能 避 开 “ 背 单词 ”这 个 
环节 。 

然而 ， 单 词 的 海洋 浩瀚 无 边 ， 常 令 英语 学 习 者 们 望 而 生 旦 。 该 如 何在 茫茫 
“辞海 ”中 选择 最 科学 、 最 合理 的 航线 呢 ? 抱 着 单词 表 从 A 背 到 Z? 这 种 “机 器 
人 ” 式 记忆 的 效果 早 就 在 实践 中 得 到 验证 一 一 被 “解决 ”的 单词 通常 不 会 超过 D 
字 头 ,而 且 即 使 勉强 记 住 ， 也 很 容易 遗忘 ， 既 痛苦 ,效果 又 不 好 。 不 如 拿 起 这 套 
丛书， 尝试 开拓 一 条 新 的 征服 单词 之 路 ! 


其 实 ， 无 论 学 习 哪 种 语言 ， 词 汇 的 积累 唯 有 通过 科学 、 系 统 地 记忆 ， 才 能 最 
轻松 、 高 效 地 实现 。 那 么 ， 到 底 什么 是 “科学 、 系 统 地 记忆 ” 呢 ? 作者 认为 “ 启 
发 式 引 导 、 联 想 式 记忆 ” 相 结合 的 方法 是 科学 的 、 有 效 的 ， 这 也 正 是 本 套 丛书 的 
核心 编撰 理念 。 

想象 力 是 我 们 与 生 俱 来 的 能 力 。 充 分 发 挥 想象 力 ， 能 有 效 帮 助 记忆 。 科 学 研 
究 表明 ， 记 忆 的 显著 特征 是 具有 选择 性 。 和 自己 有 关联 的 内 容 就 记得 特别 牢固 ， 
不 容易 遗忘 ， 相 反 ， 与 己 无 关 的 ， 则 容易 进入 被 遗忘 的 区 域 。 所 以 ， 要 想 把 单词 
更 有 效 、 更 长 久 地 留 在 记忆 库 中 ， 就 要 学 会 为 自己 和 单词 “拉关系 ”， 把 单词 变 
成 和 自己 相关 的 “元 素 ”。 


从 看 见 到 记 住 从 需 和 56 秒 的 单词 一 一 举 0 反 
@ 


科学 、 系 统 地 记忆 单词 ， 与 从 A 到 Z 机 械 式 背 单词 截然 不 同 。 它 不 是 碰 到 哪 
个 记 哪 个 ， 而 是 寻找 并 创建 单词 之 间 的 联系 ， 并 找 出 单词 和 你 或 你 已 有 知识 的 
联系 。 

本 丛书 彻底 贯彻 这 一 词汇 学 习 理念 ， 以 初级 英语 学 习 者 已 熟知 的 简单 单词 为 
引导 ,系统 整理 相关 单词 ， 让 学 习 者 的 单词 量 和 单词 力 (使 用 能 力 ) 呈 几 何 级 数 
增长 ， 迅 速达 到 10 000 单 词 量 的 级 别 。 


整套 图 书 构 成 循序 渐进 的 三 部 曲 ， 为 我 们 实现 单词 秒杀 黄 定 坚实 的 基础 。 


第 一 册 : 小 试 牛刀 之 “1 vs. 1” 秒 杀 

将 can、all 等 “入 门 级 ”单词 ， 通 过 简单 的 字母 变换 ， 构 成 四 六 级 或 托福 、 
雅思 备考 级 词汇 。 记 住 只 需 花 15 秒 钟 。 每 个 词 条 除 标 示 简 单 的 字母 蔡 换 公式 外 ， 
还 提供 “巧妙 记忆 ”的 联想 小 贴 士 ， 供 读者 参考 。 学 习 者 可 以 根据 自己 的 知识 和 
阅历 ， 构 建 个 性 化 单词 联想 。 各 个 词 条 都 附 有 “衍生 词 ”、“ 近 义 词 ” 或 “ 反 义 
词 ” 的 顺带 记忆 ， 更 大 程度 地 扩展 读者 的 词汇 量 。“ 强 力 拓展 ”部 分 帮助 学 习 者 
在 记忆 单词 的 同时 ， 增 长 社会 、 文 化 知识 和 相关 用 法 ， 令 其 “单词 力 ”更 上 一 个 


台阶 ! 
第 二 册 : 加 快 步伐 之 “1 vs. 几 ” 秒 杀 
小 试 牛刀 之 后 ， 你 是 不 是 觉得 “1 vs. 1” 的 模式 挑战 性 不 够 ? 


没关系 ! 将 clean、bull 这 样 的 “菜鸟 级 ”单词 ， 通 过 简单 的 字母 变换 ， 在 几 
个 15 秒 之 内 ， 你 就 可 以 轻松 记 住 3~4 个 较 难 单词 。 效 率 从 “1” 个 变 成 了 “ 几 ” 
个 ， 又 提高 了 不 少 ! 


第 三 册 : 大 刀 阔 荐 之 “1 vs. N” 秒 杀 

来 挑战 一 下 你 的 极限 吧 ! 

很 多 我 们 认识 的 简单 词汇 里 都 包含 着 拓展 能 量 巨大 的 “ 词 源 ”， 或 者 本 身 就 
是 词 源 ! 我 们 暂且 称 之 为 “招牌 词 ”。 将 finish、decide 这 样 的 “招牌 词 ”, 通 
过 简单 的 语素 变换 ， 可 帮助 学 习 者 拓展 记忆 ， 记 住 至 少 6~12 个 单词 ， 也 就 是 
“N” 个 单词 ， 有 时 候 N 简 直 会 趋 于 无 穷 …… 


本 丛书 就 是 通过 上 述 “ 启 发 式 引 导 、 联 想 式 记 忆 ” 相 结合 的 方式 ， 通 过 “ 基 
础 词汇 一 简单 词 形变 化 一 高 级 词汇 ”的 学 习 模式 ， 激 发 学 习 者 的 联想 ， 使 其 在 较 
短 时 间 内 ， 牢 固 、 系 统 地 拓展 词汇 量 ， 让 他 们 在 与 单词 的 大 PK 中 抢占 先 机 ! 

单词 是 可 以 秒杀 的 。 仅 需 15 秒 ， 你 的 单词 记忆 模式 就 会 产生 质 的 飞跃 。 就 这 
么 简单 ! 赶快 翻 开 书 ， 体 会 秒杀 强大 单词 的 快乐 吧 ! 
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人 


你 认识 | 


able  [eibl] adj， 能 够 的 ; 能 干 的 
女 f+ able =fable [feibl] n， 语言 ,神话 < 一 第 15» 于 人 B33 
巧妙 记忆 
Animals are usually the main characters in fables. 
动物 常常 是 寅 言 中 的 主角 。 


Mom loves telling fables to her. 


妈妈 喜欢 讲 寓言 故事 给 她 听 。 


著名 的 《 伊 索 寓言 ) 称 为 4esops Fables。 伊 索 (Aesop ) 是 古 
希腊 寓言 作家 ， 生 活 在 公元 6 世纪， 据说 他 还 曾 当 过 奴隶 。 


< 第 01 秒 罩 5989 


action [xkjan] 2， 行动 
太 action+ u =auction [o:kjsn] n， 拍卖 < 第 15 秒 十 人 B33 


巧妙 记忆 攻守 和 
They bought the house at auction in 2001. 
他 们 在 2001 年 的 拍卖 会 上 买 的 这 座 房子 。 
John was in charge of this auction. 
约翰 负责 本 次 拍卖 。 
BEER auctioneer n. # 

auction 一 词 中 含有 au ( 金 的 元 素 符号 )。 拍 卖 会 上 的 拍卖 品 通 
常 还 是 很 有 含金量 的 。 


| 2 只 震 合 秒 的 单词 一 举 0 反 中 


adwicael [edvaisl] " 忠告 ， 建议 < 第 01 秒 十 9 
妇 advice -ad+ de=device [divais] 7 设备 < 第 15 秒 十 3 


Ti 人 制造 设备 的 时 候 要 听从 专家 的 建议 es 


The new devices will be exhibited soon. 

这 些 新 设备 很 快 就 会 被 展 出 了 。 

This simple device is to lock the bike. 

这 个 简单 的 设备 是 用 来 锁 自行 车 的 。 
dvise v 设计 ,发 有 


昌 力 拓展 leave some to his own devices 意思 “听任 其 自行 其 是 "。 
例如 : Left to his own devices, he?d eat the whole cake. 要 让 他 自 


行 其 是 的 话 ， 他 会 吃 掉 整个 蛋糕 的 。 


age [eid3] n， 年 龄 ,岁月 v， 变 老 ， 上 年 纪 < 第 01 秒 四 mi 
女 ad+age = -dag [edids] n， 格言 ， 谚语 < 第 15 秒 四 BEB 
| 格言 经 过 岁月 的 检验 是 正确 的 。 
There is wisdom in adages. 
格言 中 包含 着 智慧 。 
That adage about life is still quoted till now. 
直到 今天 ， 那 条 关于 人 生 的 谚语 仍 被 引用 。 


ago [3gau] adv， 以 前 , 以往 < :第 01 秒 十 25ND 
女 ago-a+e=ego [iogoul n. 自我， 自负， 自信 < 第 15 秒 硬 T 权 3 


He has a huge ego. 


他 十 分 自负 。 
Everything Rebecca does helps to boost her ego. 


丽 贝 卡 做 的 每 件 事 都 有 利于 增强 她 的 自信 。 
TT 2 人 有 本 和 
的 思想 意识 由 三 部 分 构成 :本 我 (id)、 自 我 (ego ) 和 超 我 ( superego )。 


35g6| [egou] adv。 以 前 的 ,以往 的 < 第 01 秒 四 FE 
太 ago +g=agog [3gx] adj， 兴 奋 的 ,热切 的 。 < 第 15 秒 硬 玉 3 


The children were all agog about going swimming. 
孩子 们 对 于 去 游泳 都 很 兴奋 。 

The prospect of picnic left the kids agog. 

对 外 出 野餐 的 忌 像 让 孩子 们 兴奋 不 已 。 


近 义 尊 excited 兴奋 的 


下”[es] nn， 空气 ,空中 ; 气氛 < 第 01 秒 年 iT 
女 1+air=lair [lea] n， 穴 ， 梨 穴 < 第 15 秒 四 FREE9 


Beasts’ lairs are too dangerous to go near to. 
野兽 的 集 穴 很 危险 ， 不 能 走 近 。 
A wounded leopard lay recovering in his lair. 


受伤 的 鹏 稍 在 BE 己 的 梨 穴 里 养伤 。 


> | 


/ “从 看 见 到 记 住 只 需 人 但 秒 的 单词 蔬 一 一 举 0 反 时 


本 二 i 折 动物 果 穴 ， 也 可 以 指 “ 贱 宽 "。 如 bandit's lair ( 圭 
其 帘 )。 


all [21] n， 所 有 ; 一 切 ; 全 部 < 一 一 第 01 秒 十 79 


女 all+y=ally [alail n， 同盟国， 同盟 者 ,伙伴 v，[a'ai] (使 ) 结盟 ， 
(使 ) 联合 < 第 15 秒 十 人 3 


于 所 有 的 人 直到 一 起 ， 结 成 同盟 。 
These countries were allies in the first World War. 
在 第 一 次 世界 大 战 中 ， 这 些 国家 是 同盟 国 。 


The company allied with several others to strengthen itself. 


这 家 公司 和 其 他 几 家 公司 加 强 业 务 联 系 ， 以 增强 实力 。 


a 


瑞士 是 世界 上 唯一 的 永久 中 立国 (“中 立 ” 的 英文 是 neutral )， 
绝 不 与 任何 国家 结盟 。 


允许 ; 承认 < EE 下 2 你 认识 | 
合 >》 你 记 住 | 


[seloil nn 合 


allow [salau] 7». 
太 allow-w+y=alloy 
法 术 上 允许 把 两 种 全 属 放 到 一 起 做 成 合 全 。 

Brass is an alloy of copper and zinc. 

黄 铜 是 铜 和 锌 的 合金 。 

This alloy is made by combining two types of metal. 
这 种 合金 是 由 两 种 金属 合成 的 。 


bi 入 > 手记 是 mixture 7. 混合 物 


alone@ [eloun] adj， 单 独 的 ado。 独自 地 < 第 01 秒 十 9 
女 alone-a+c=clone [klaun] v.，n.， 无 性 繁殖 ， 克 隆 


你 记 住 | 


Years ago scientists successfully cloned a sheep. 

多 年 前 ， 科 学 家 们 成 功 地 克隆 了 一 只 绵羊 。 

Maybe in the future，the clone technology will help in human being’s life. 
也 许 将 来 ， 克 隆 技术 将 有 助 于 人 类 的 生活 。 


强力 拓展 clone 也 表示 “复制 品 ” 的 意思 ， 常 带 有 贬义 ， 如 : The website 


is just a clone of Taobao. 


alSO  [o:lsou] ado， 也， 同样 ; 而 且 < 第 01 秒 看 5 
女 also-s+t=alto [elteul 7 男 高 音 < 第 15 秒 四 SB 
和 他 也 是 个 男 高 音 ? 


The alto has caught a cold so the concert has to be canceled. 

男 高 音 感冒 了 ， 所 以 这 次 音乐 会 不 得 不 取消 。 

The song is sung by a male alto. 

这 首 歌 是 由 一 位 男 高 音 歌手 演唱 的 。 

38 力 拓展 轩 时 TY 
比 男生 要 高 得 多 。alt 实际 是 一 个 词根 ， 意 思 是 “高 "。 我 们 可 以 由 


这 个 词根 学 到 很 多 单词 ， 如 : altitude ( 高 度 )。 


anchor [zoks] n， 锚 "， 抛锚 和》 你 认识 | 
太 anchor + ite = anchorite ['ankarait] n. 隐士 ， 隐 者 


你 记 住 | 


Wm 从 看 见 到 记 信 欠 需 145 秒 的 单 记 —* 人 0 


医 7 本 到 如 上 月 钳 狂 把 自己 失 在 b 字 。 


Many anchorites live in mountains. 


很 多 隐士 居住 在 山中 。 


He led the life of an anchorite. 


他 过 去 过 着 隐士 的 生活 。 


EE emit Ki; rese K+ 


A 
A 


[sngl] n，( 数 学 ) 角 ; 角度 < 第 01 秒 二 7 


angle 
太 angle -le+el=angel [eindsal] n.， 天使; 可爱 的 人 
< 第 15 钞 于 N33 


匡 汪 网 和 全 的 而 个 起 膀 构 成 一 个 角度 。 
Mom told the child that angels live in heaven. 
妈妈 告诉 孩子 天 使 住 在 天 上 。 

She is so kind，and a Perfect angel. 


她 很 善良 、 很 可 爱 。 


你 认识 | 
鼓舞 ,使 有 生气 adj ， 生气 页 


< 第 15 秒 四 RE 


动物 


animal [znimal] 7. 
[nimeit] zw. 


太 animal - | + te = animate 
勃 的 
EE 入 入 给 地 球 节 未 才艺 上 机 。 


A smile animated his face. 
微笑 使 他 的 脸 上 很 有 生气 。 


There was little about the movie to animate the audience. 


这 部 电影 极 少 有 让 观众 兴奋 的 地 方 。 


animate nature 生物 界 ， 动 物 界 


animal、animate、animation ( 动画 


表示 “生命 ”的 词根 anim。 


、 生 命 ) 这 几 个 单词 都 来 自 


出 现 ， 发生 ; 起 床 < 第 01 秒 二 79 


arise [a'raiz] 7». 
太 arise- i+ ou =arouse [3'rauz] v.、， 唤醒 ; 唤起 ， 引 起 
你 记 住 | 


巧 冰 记 忆 ,1 枉 你 ,你 才 旬 k 用 。 
Ihad to arouse him from his deep sleep. 
我 不 得 不 把 他 从 沉睡 中 叫 醒 。 


The strange Phenomenon aroused our curiosity. 


这 个 奇怪 的 现象 引起 了 我 们 的 好 奇 心 。 


arrow [zrau] 7 ， 箭 ; 箭头 < 第 01 秒 四 iT 
女 sp+arrow= sparrow [sparau] n. 麻雀 < 第 15 秒 年 FE 


Sparrows spend winter in their native habitats. 
麻 竹 在 它们 的 原 栖息 地 过 冬 。 
The sparrow had a worm in its beak. 


麻雀 的 嘴 里 四 着 一 只 虫子 。 


、 从 看 见 到 记 住 从 需 和 65 秒 的 单词 8 一 一 举 0 反 时 


a 吐 [a:t] 1， 艺术， 艺术 品 ; 技术 ， 技 艺 < 第 01 秒 置 5 
太 ch+art=chart [tJa:t] 7 图 表 < 第 15 秒 四 5 


图表 绘制 也 是 一 站 艺术 。 
Ichecked the weather in a recent weather chart. 
我 在 最 近 的 天 气 图 里 查 了 一 下 天 气 。 
The chart shows an up trend of vegetable Prices. 


图 表 显 示 蔬 菜 的 价格 呈 上 升 趋势 。 


5 charter 7， 宪章 


强力 拓展 chart 有 “排行 榜 ” 的 意思 ， 如 : The song has been in the charts 
for weeks. 这 首 歌 已 经 在 榜 上 好 几 周 了 。 


EPEiGIGI [atik] n， 文 章 ; 物品 < 第 01 秒 四 FRR 
女 p+article = particle [pa:tikl] 7 粒子， 微粒; 一 点 儿 


< 第 15 秒 四 RE 


ET 鸭 成 文章 的 “向 柏 " 是 羊 训 
All matters are made up of numerous particles. 
所 有 的 物质 都 是 由 数 不 清 的 微粒 构成 的 。 
She has not a particle of doubt about it. 
她 对 此 没有 丝毫 怀疑 。 


asK [askl v， 提问， 询问; 要 求 < 第 01 秒 十 T9539 
女 t+ask=task [ta:sk] n， 任务 ,作业 < 第 15 秒 硬 TNBE3 


sp 者 提 (t) 出 一 个 问题 ， 就 增加 了 一 个 任务 。 


Cleaning the window is atask I do not like 


擦 窗子 是 件 我 不 喜欢 做 的 差事 。 
This urgent task was allotted to us 


这 项 紧急 任务 分 派 给 了 我 们 。 


”与 work 或 duty 相 比 较 ，task 是 指 规定 的 、 必 须 完成 的 事情 ， 


强力 拓展 
常用 来 指 较 困难 、 紧 张 、 沉 重 或 枯燥 的 工作 。 

IISSH (词组) 最 后 ， 最 终 和》 你 认识 

第 15 秒 二 WE3 


女 at+last-t=atlas [ztlas] n， 地 图 ， Ea < 


最 后 终于 把 地 图 册 制 作 完成 了 。 


I bought a world atlas at the bookstore 
我 在 书店 里 买 了 一 本 世界 地 图 册 。 
Will you Please hand me the atlas ? 
请 把 那 本 地 图 册 递 给 我 ， 好 吗 ? 
有 本 卫 且 国 。 Atias 是 二 希 漠 神话 中 的 尝 天 神 ， 可 引 中 为 背负 重 物 的 人 。 


< 第 01 秒 四 1989 


aunt [antl 7 姑妈， 伯母 ， 阿 姨 
女 h+aunt=haunt [ho:nt] 7z. 相逢 :各 经 常 出 没 < 第 15 秒 年 59 


医 卫 可 姑 党 在 记 子 0) 旦 出 没 。 
Memories of my childhood haunt me. 
儿 时 的 记忆 常 在 我 脑 中 蒙 绕 。 


My nephew haunted the movie theaters 


我 的 侄子 经 常 出 没 于 电影 院 。 


Ha 对 * 坊 厨 加 frequent 经 常 光顾 


1 2 见 到 记 住 挫 需 和 5 秒 的 单词 一举 0 反 KY 


authoW [o:9] n， 作家 ， 作 者 < 一 一 第 01 秒 了 到 
六 author + ity = authority [2:'9oriti] n.， 权威 ; 权力 
和》 你 沁 住 | 
和 这 本 书 的 作者 是 学 术 权威 。 

He is a famous authority on biology. 

他 是 一 位 著名 的 生物 学 权威 人 物 。 

You don’t have authority for entering this building. 

你 没有 权力 进入 这 座 建筑 。 


avenue@ | [zxvinju:] n， 大街， 大道 < 第 01 秒 罩 5 
太 avenue - a = venue [venju:] n， 地 点 < 第 15 秒 四 FREE9 
一 (条 大 街 上 有 很 多 不 同 的 地 总 。 
The venue of this meeting is that grand hotel. 
会 议 地 点 定 在 那个 大 酒店 。 
The International Convention Centre will be the venue for a three-day arts 
festival. 
为 期 3 下 的 如 术 节 将 在 国际 会 议 中 心 


近 义 次 Hbcation 地 点 


举办 。 


ES E vcnue 是 非常 正式 的 用 法 ， 法 律 文书 、 正 式 请 束 里 基本 都 用 
venue。 另 外 ， 这 两 个 词 中 含有 词根 ven， 意 思 是 “去 "。 


让 
时 
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BaK@ | [beik] "， 烘焙 ， 烤 < 第 01 秒 十 9 地 
太 bake +ry=bakery [beikeri] nn. < 一 一 第 15 秒 四 TB 


的 主 要 动作 就 是 涛 "。 
There’s a bakery in the supermarket. 

这 家 超市 里 有 一 家 面包 店 。 

She goes to the bakery to buy her breakfast. 


她 去 面包 店 买 早餐 。 


芭蕾 舞 ， 芭 蕾 舞 剧 
选举 ,投票 v.。 投票 选举 


ballet [ba'lei] 7 
女 ballet -e+0=ballot ['balat] 7. 


出 最 好 的 芭蕾舞 演 


巧妙 沁 | 忆 有 二 
The ballots are being counted now. 


选票 正在 统计 中 。 


Workers balloted for their new leader. 


工人 们 投票 选举 新 的 领导 人 。 


了 于。 ballot 特 指 “不 记名 投票 表决 ”的 选举 形式 。 


”| 


( 从 看 见 到 记 信 从 需 和 45 秒 的 单词 书 一 举 0 反 时 


Se 


ge- 6aim5660i [bembu:] ” 人 竹子 < 第 01 秒 四 mi 
女 bamboo + zle = bamboozle [bam'bu:zl] v， 欺骗， 哄骗 


你 记 住 | 


用 其 他 的 东西 当 人 竹子 未 骗 大 能 镍 。 


She bamboozled her father into buying her the piano. 
她 哄骗 爸爸 答应 给 她 买 钢琴 。 
He has completely bamboozled us. 


他 把 我 们 骗 得 团团 转 。 
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C 


a8 [kab] " 出租 车， 计程车 v， 乘 出 租车 < 第 01 秒 十 地 
太 cab+in=cabin [kabin] 7 小屋， 船舱 < 第 15 秒 四 TD 


EE ftlir,. 
The two young men built a wood cabin by the sea. 
两 个 年 轻 人 在 海边 搭建 了 一 座 小 木屋 。 
The cabin can only accommodate twenty people. 
这 个 船舱 只 能 容 下 20 个 人 。 
hut 小 屋 ,机子 ，hold 般 和 能 


国 奴 隶 制 的 小 说 ， 由 美国 女 作 家 斯 托 夫人 发 表 于 1852 年 。 


calm [ka:m] adj， 安 静 的 z， (使 ) 安静 下 来 < 第 01 秒 二 9D 
女 calm-c+p=palm [pam] 7 手掌 ; 棕榈 树 ”< 第 15 秒 四 FE 


bt 缠身 在 棕榈 树 下 有 助 于 平静 心情 。 
Sometimes you can see palm trees in the desert. 
在 沙漠 中 有 时 能 看 见 棕榈 树 。 
The capitan knew the passage like the palm of his hand. 
船长 对 这 条 航线 了 如 指 掌 。 


1 全 > < 省略 finger nn. 手指 


天。 在 西方 文化 里 ， 棕 榈 树 的 枝叶 常常 是 胜利 的 象征 ， 所 以 palm 也 
有 “胜利 ， 饥 放 ” 的 意思 ， 军 功 章 上 会 有 棕榈 叶 形状 的 荣誉 标志 。 


| 2 见 到 记 住 挫 需 和 5 秒 的 单词 一举 0 反 时 


Caimpl [kemp] n， 营 o。 露营 ,扎营 < 第 01 秒 面 7 
太 camp + us = campus [kzempas] 7 校园 < 第 15 秒 十 B33 
和 我 们 (us ) 上 学 时 的 营地 ( camp ) 叫做 校园 。 


How wonderful the campus life is! 
校园 生活 是 多 么 丰富 多 彩 啊 ! 

They led us round the campus. 

他 们 带 我 们 在 校园 里 转 了 转 。 


富 oo 1 


campus 通 常 指 大 学 的 校园 ， 所 谓 的 “校花 ”就 是 campus 


queen, 


Caii@ | [kein] "甘蔗 ; 鞭 ; 拐杖 < 第 01 秒 十 9) 
太 cane +0=canoe [kanu:] n， 独 木舟 < 第 15 秒 四 


和 把 很 多 甘蔗 绑 在 一 起 做 个 独 木 硼 。 


We had to cross the lake in a canoe finally. 

最 后 ， 我 们 不 得 不 乘 独 木舟 过 湖 。 

Ilove sitting in a canoe through the river. 

我 喜欢 坐 在 独 木 舟 里 过 河 的 感觉 。 
-aaocins。 nn， 刘 独 木 舟 (一 个 运动 项 目 ) 


二 


Canmit [kaentl can 的 否定 形式 ; 不 会 ， 不 能 < 第 01 秒 罩 客 KB 
女 cant- ”= cant [kant] n， 黑 话 ， 隐语 < 第 15 秒 四 


五 妙 记 忆 


The gangster film is full of cants. 
这 部 黑帮 电影 充斥 着 黑 话 。 


Sometimes cants come to be used in the general language. 


有 时 候 ， 行 话 逐 渐 被 用 于 普通 语言 中 。 


人 jargon 行 话 


此》 你 认识 | 
< 第 15 秒 四 559 


Cap | [kzp] 7 帽子， 盖子 "， 脱 帽 
女 cap+e=cape [keip] n， 海 角 ; 斗篷 ; 披肩 


和 斗 第 其 实 是 一 项 更 大 的 帽子 。 


The ship rounded the cape. 
轮船 绕 过 海 角 。 


She was wearing a cape over her dress. 


她 在 外 套 上 披 了 一 件 披肩 。 
强力 拓展 图 轿 南非 海岸 有 两 个 很 有 意思 的 地 方 ， 一 个 是 好 望 角 Cape of Good 
Hope， 另 一 个 是 开 普 敦 Cape Town。 


全 痢 promontory 海 角 
< 第 01 秒 罩 583 
第 15 秒 于 W033 


capital [kapital] n， 首 都 ; 资本 ， 资 金 

太 capital -a +0=capitol ['kapital] 7 国会 大 厦 < 
于 关 国 国会 大 反 位 于 关 国 首都 华 成 害 。 

The Capitol is the building where the American Congress meets. 

国会 大 厦 是 美国 国会 召开 会 议 的 地 方 。 

Have you ever visited Capitol Hill in Washington? 

你 去 过 在 华盛顿 的 美国 国会 大 厦 吗 ? 


这 个 词 最 早 来 自 于 十 罗马 的 朱 庇 特 (Jupiter ) 神 典 。 
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A 从 看 见 到 记 住 只 需 和 5 秒 的 单词 书 一 - 举 0 反 时 


capture@ | [kaptja] "， 俘获， 捕获， 夺取 < 第 01 秒 四 KB 
太 capture - ure + ive = captive [kaptiv] 7 俘虏 < 第 15 秒 四 FE 


相信 的 人 做 人 
The captives’ treatment was extremely poor. 
俘虏 的 待遇 非常 差 。 

She was held captive for almost a month. 


她 被 监禁 了 将 近 一 个 月 。 


Canil [ka:] n， 汽 车 ; 车 厢 < 第 01 秒 十 ?9D 
太 car+g0=cargo ['ka:gau] n.， (车 、 船 、 飞机 上 的 ) 货 
< 第 15 秒 四 RE 

ET 填 子 关上 货 忽 才能 走 (gz) | 

They sailed with a cargo of cattle. 

他 们 装着 一 船 牲畜 启 航 了。 

How long will the discharge of the cargo take? 

货 需要 多 长 时 间 ? 


信 汪 >- 竹 记 站 cargo ship 货船 


本 [koa:d] ， 纸牌 ， 卡 片 < 第 01 秒 四 IJ 
太 dis +card = discard [diska:d] z。 丢弃 ， 放弃 ; 热 牌 


和》 你 沁 住 | 


TS 为 了 取得 最 终 的 胜利 ， 不 得 不 放弃 一 些 牌 。 
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Jenny discarded all the winter clothing-. 
珍妮 把 冬天 穿 的 衣服 都 丢弃 了 。 

He discarded a spade on the third trick. 
他 在 打 第 三 墩 牌 时 垫 掉 了 一 张 黑 桃 。 


量力 拓展 discard 在 形容 人 或 物 的 时 候 ， 通 常 是 指 “ 抛 齐 " “遗弃 ”无 用 
的 或 是 不 喜欢 的 东西 ， 主 观 色彩 更 浓 一 些 。 


CarriePm [karia] n， 运 送 者 ， 搬 运 者 < 第 01 秒 十 0 
太 carrier -c+b=barrier [bario] 7 障碍 物 ， 路障 
< 一 一 第 15 秒 于 BB3 
于 运输 者 途中 会 辜 到 很 多 障碍 。 
The desert is a natural barrier between the two countries. 
沙漠 是 两 国之 间 天 然 的 屏障 。 
He has got over the language barrier. 


他 已 克服 了 语言 障碍 。 


Hz 二 \ 坊 攻 hindrance ”阻碍 


”高架桥 上 的 隔音 屏 叫做 sound barrier; tariff barrier 常常 在 财经 新 
闻 上 出 现 ， 是 “关税 壁垒 ”的 意思 。 
CaFi6W [karotl n， 胡萝卜 < 第 01 秒 四 5 


太 carrot-c+p=parrot [paerotl n.， 婴 赵 mw， 学 舌 ， 死 背 


The clown had a parrot on his right shoulder. 
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从 看 见 到 记 住 只 震 45 秒 的 单 问 书 一 一 举 0 反 时 


小 丑 把 一 只 鹦 璐 放 在 右 肩 上 。 
Students have learned to parrot the standard explanations. 
学 生 学 会 了 机 械 地 重复 标准 解释 。 
下 。 叹 交 虽然 会 学 人 讲话 ， 但 它 却 永远 无 法 理解 话 的 意思 。 因 此 甘 
语 里 把 “盲目 重复 或 模仿 他 人 行为 的 人 ” 称 为 parrot。 


Cartoon [ka:'tu:n] n， 卡 通 画 ; 卡通 片 < 第 01 秒 十 0 
太 cartoon -0=carton ['ka:tan] 7 硬 纸 盒 ， 纸 板 箱 


你 记 住 | 


sp? 儿女 孩 用 纸箱 来 装 卡 通 漫 


了 &\ 


They packed the books in a large carton. 
他 们 把 书 装 在 一 个 大 纸板 箱 里 。 
The empty carton can be utilized for egg storage. 


这 个 空 纸 盒 可 用 来 放 鸡蛋 。 


carton of camel ( 一 条 骆驼 牌 香烟 )。 


ECGaSHi [ksj] n， 现 金 mn， 竞 现 < 第 01 秒 十 9) 
太 cash + ier = cashier [ke'jia] n， 出 纳 < 第 15 秒 于 TE3 


各 天 天 要 和 现 全 打交道。 

A cashier takes and gives out money in a shop. 
出 纳 员 在 商店 里 收 付 钱 款 。 
The robber threatened the cashier with a knife. 
强盗 用 刀 威 胁 出 纳 员 。 
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一 
原来 ， 古 英语 中 的 caisse ( 钱 箱 ) 和 casser ( 开除 ) 阴 差 阳 错 地 转化 
成 了 同一 个 单词 cashier， 我 们 要 特别 记忆 。 


Ca3V6 [keiv] n， 洞 祥 ， 窑洞 < 第 01 秒 二 7 
太 cave +r=carve [ka:v] v， 雕刻 ; 切 开 < 第 15 秒 年 TE9 
医 7 本 到 ,， 河 必 许 是 被 用 刘 出 未 的 。 

The statue was carved out of wood. 

这 座 雕 像 是 用 木头 雕刻 的 。 


They carved a face on the pumpkin. 


他 们 在 南瓜 上 刻 了 一 张 脸谱 。 


Bi pi | 


Cent [sent] nn， 分 , 分 币 < 第 01 秒 二 79) 
女 S+cent= scent [sent] n， 气 味 , 香味 ; 察觉 < 第 15 秒 于 TE3 


bps 者 一 分 钱 硬币 上 能 闻 见 铜 自 味 吗 ? 
Through the window I caught the scent of rose. 
从 窗口 我 闻 到 了 政 瑰 的 香味 。 
The dog easily picked up the scent of the prey. 
狗 很 容易 就 嗅 到 了 猎物 的 味道 。 


scent 也 可 以 被 引申 为 “线索 ”的 意思 。 
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\ Mb, 从 看 见 到 记 住 只 需 和 5 秒 的 单词 书 一 - 举 0 反 电 


Child [daildl] ” 孩子， 儿女 < 第 01 秒 二 9) 
女 child + ish = childish ['tjaildij]] adi.， 孩子 气 的 ， 幼 稚 的 
你 记 住 
EE 
It’s childish to run into danger for nothing. 
白白 地 去 冒险 是 很 幼稚 的 。 


You calling me childish? 
你 说 我 幼稚 ? 


了 如、 全 5 站 adult 成 年 的 ， 成熟 的 


aE ”childish 在 大 多 情况 下 是 贬义 词 ; 和 child 有 关 的 另 一 个 单词 是 
childlike， 意 思 是 “孩子 一 般 天 真 的 "， 是 讲义 词 。 


Circle [sa:kl] "圆周 ， v， 环绕 ， 盘 旋 < 第 01 秒 四 mi 
太 circle - le + uit = circuit 【ss:kitl n.， 巡回; 电路; 一 图 


< 第 15 秒 四 RE 


There will be a minor repair to the building’s circuit wiring this weekend. 
本 周末 将 会 对 大 厦 的 电路 进行 小 型 维修 。 
Tom is checking the circuit with circuit map. 


汤姆 正 按 电路 图 检查 电路 。 


强力 拓展 这 两 个 词 中 共同 含有 的 circ 实际 是 一 个 词根 ， 意 思 是 “圆圈 ”。 


City [siti] nn， 城市， 都 市 ; 市 区 < E02》 你 认识 | 
女 city -y+izen = citizen ['sitizn] nn.， 市 民 , 公民 < Ej 你 沁 住 | 


和 住 在 城市 里 的 人 被 称 为 市 民 。 
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As a citizen, you should obey the law. 
作为 一 个 公民 ， 你 必须 遵守 法 律 。 
Bill Gates is an American citizen. 

比尔 。 盖 茨 是 美国 公民 。 


全 前 dweller 居民， 居住 者 
the old people， 是 “老年 人 ”的 委婉 说 法 ， 
因为 当面 说 别人 老 是 一 种 不 礼貌 的 行为 。 


GlassSi [kla:s] n， 班 级; 阶级， 等 级 < 第 01 秒 四 5 
太 class+ ify = classify ['klaesifai] v， 分 类 , 分 等 < 第 15 秒 四 FE 
卫校 昭 教 学 进度 给 学 生 分 班 也 是 一 种 分 类 。 
The cards are classified by the initial letter. 
这 些 卡 片 是 按照 首 字母 顺利 排列 的 。 


It takes much time to classify so many books. 


把 这 么 多 书 分 类 整理 要 花 很 多 时 间 。 


[9 所- 洲 启 蝇 classification n. 分 类 ， 分 级 


CIEFKR | [kis:k] n， 职员 < 第 01 秒 面 7 
六 clerk-k+gy=clergy [kla:dsi] n.， 神 职员 < 第 15 秒 四 FE 
EE 人 a 
He used to be a clergy in the church. 
他 过 去 曾 是 教堂 的 神职 人 员 。 
Would you like to speak with clergy? 
你 想 要 和 牧师 讲话 吗 ? 
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和 
| 


人 


/从 看 见 到 记 住 只 需 人 5 秒 的 单 襄 节 一举 0 反 电 


| 


晶 力 拓展 | 几 种 党 见 的 神职 人 员 : priest 多 师 站 i 牧师 ; clergyman 教士 。 


climB [kiaim] v， 攀 登 , 姑 n， 攀 登 ， 代 < 第 01 秒 年 FRR 
娘 climb-c=limb [lim] n， 肢 ， 翼 ; 树枝 < 第 15 秒 于 3 


EE 
I stood up and stretched the limbs. 
我 站 了 起 来 ， 伸 了 伸 用 膊 和 腿 。 

The bird rested on a limb of the tree. 


鸟 栖 息 在 一 根 大 树枝 上 。 


torso 躯干 


Glose [kiouz] "， 关 闭 adj， 近 的 ， 紧密 的 ado， 近 地 
2》 你 认识 | 


女 close +t= closet ['klozit] 7 壁橱 ， 衣 橱 ad 隐蔽 的 


< 第 15 秒 四 RE 


区 汪 守 时 的 全 姑 一 发 者 是 关闭 的 。 

My wife put many useless things in the closet. 

我 妻子 把 很 多 没 用 的 东西 放 在 了 壁橱 里 。 

We must guard against closet racists. 

我 们 必须 警惕 隐蔽 的 种 族 主 义 者 。 
。 come out of the closet 直译 为 “走出 衣柜 "， 引 申 为 “站 出 来 公 
开 自 己 的 同性 恋 取向 ”， 中 文 译 为 “出 柜 "， 是 一 种 很 形象 的 说 法 。 

closet 还 有 “不 切实 际 ， 纸 上 谈 兵 ”的 意思 ， 如 : closet strategist 

(纸上谈兵 的 战略 家 )。 


cloth [kio9] 7 布 ， 织 物 ， 衣 料 < 第 01 秒 罩 FR 
女 cloth-c+s=sloth [sloubl n. 侣 情 ， 懒惰 < 第 15 秒 四 FE 


写 ' 此 训 7 生 墩 情 的 人 穷 得 连 布 都 买 不 起 。 
Sloth is the mother of poverty. 
懒惰 是 贫穷 的 根源 。 
Sloth is one of the biggest weaknesses of human being. 


懒惰 是 人 性 最 大 的 弱点 之 一 。 


laziness 以 恒 


强力 拓展 sloth 用 作 名 词 也 可 以 指 “ 树 懒 ", 一 种 看 起 来 总 是 懒 洋洋 的 动物 。 


EOIIBR [ko3] n， 衣 领 o。 揪 住 衣 领 < 第 01 秒 四 阁 KR 
娘 collar -o+e= cellar ['sel3] 7 地窖 v.， 藏 在 地 窖 里 


< 一 第 15 秒 古人 53 


Bring a lighted candle with you when you enter the cellar. 
进 地 窗 的 时 候 要 拿 上 一 支点 燃 的 蜡烛 。 
The whiskey has been cellared for over a hundred years. 


这 瓶 威士忌 已 经 窒 藏 了 100 多 年 。 
EE 关 辣 话 让 用 the cellar 比喻 “运动 比赛 中 的 最 后 一 名 ”， 也 就 


是 我 们 说 的 “垫底 ”的 意思 。 
Coliegeli [kids] n， 学 院 ; 大 学 < 第 01 秒 二 79ND 


妈 college -e+a= collage [kola:3] nn， 拼 贴 画 < 第 15 秒 面 TB 
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f 人 aufBt815 秒 bt 一 *@ 二 0 


A collage of colored paper covers a table top. 

一 幅 彩 纸 拼 贴画 盖 在 桌面 上 。 

His work is a rich collage of 20th-century Painting styles. 
他 的 作品 和 ' 合 了 20 世纪 各 种 绘画 风格 。 


i lage of ideas (各 种 总 
想 的 大 杂烩 )。 


comb [kaum] n， 梳子 , 梳 z， 梳 (发 )， 搜索 < 第 01 秒 四 5 
太 comb + ine = combine [kam'bain] vw. 联合 , 结合 7 联合 收割 机 


你 记 住 | 


对 杭 具 妆 合 在 一 起 ， 就 形成 了 杭 子 。 
Teachers should combine education with recreation 
老师 应 该 离 教 于 乐 。 


We must combine freedom with responsibility. 


我 们 必须 把 自由 与 责任 结合 起 来 。 


强力 拓展 固定 搭配 : combine with 
Coime [kam] mv， 来 ,来 临 < 第 01 秒 四 TD 
女 come +t= comet [komitl n. 将 星 < 第 15 秒 四 ES 


Enti44n-w。 


Most comets are invisible to the unaided eye. 


多 数 彗 星 是 肉眼 观察 不 到 的 。 
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Halley’s Comet is going to come back in 2061. 
哈雷 堪 星 将 于 2061 年 回归 。 


Eee [km] wo 来 ,来临 < 第 01 秒 年 5 
太 come +ly = comely [kamlil adj， 标致 的 ， 漂 亮 的 


和》 你 沁 住 | 
匡 古 二 六 家 部 未 图 观 屠 个 党 况 的 姑娘。 
A comely young lady was walking towards him. 
一 位 漂亮 的 少妇 向 他 走 了 过 来 。 
He regarded the tall girl the most comely. 
他 认为 那个 高 个 儿女 孩 是 最 漂亮 的 。 


Comedy | [komidi] n， 喜 剧 ， 喜剧 性 的 事情 。 < 第 01 秒 看 FRR 
女 comedy - co + re = remedy [remidi] 7 药物， 治疗 法 v， 治疗 ,补救 


< 一 一 此 1 ee 


Peter recommended a very good remedy for colds to me. 


皮特 向 我 推荐 了 一 种 治疗 感冒 的 良药 。 


The government needs a remedy for economic ills. 


政府 需要 解决 经 济 问 题 的 良 方 妙计 。 


Hz 壤 启 是 treatment 治疗 
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/从 看 见 到 记 信众 需 和 5 秒 的 单词 书 一 举 0 反 时 


Command [kema:nd] 7 命令 ， 掌握 "， 命令 ,指挥 
< 一 第 01 秒 四 TB 
女 command -a+e= commend [komend] "， 称赞， 表扬 
你 记 住 | 
医 了 ED + 二 各 有 呆 道 守信 全， 就 会 这 到 长 官 的 表扬 。 
Lisa was highly commended for her ability. 
丽 萨 的 能 力 受 到 高 度 称赞 。 
We should commend good people and good deeds. 
我 们 应 该 表彰 好 人 好 事 。 


| 反 义 广 是 | 


Company | [ksmpani] n， 公司; 同伴 < 第 01 秒 硬 79ND 
太 ac+ company =accompany [akAmpani] z， 陪伴 ; 伴奏 
2 你 沁 住 | 
每 天 在 公司 里 ， 我 们 都 有 同事 的 陪 件 。 
My sister accompanied me to the airport. 


我 姐姐 陪 我 去 了 机 场 。 


She sang and Bob accompanied her on the piano. 


她 唱歌 时 ， 鲍 伯 为 她 进行 钢琴 伴奏 。 


Concert  ['konsat] ”音乐 会 < 第 01 秒 和 5 
六 concert + 0= Concerto [kan'tJa:tau] 7 协奏曲 < 第 15 秒 四 SB 
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The musicians performed a concerto on the ceremony. 

在 典礼 上 ， 音 乐 家 们 演奏 了 一 曲 协奏曲 。 

His favorite is Tchaikovsky’s First Piano Concerto. 

柴 可 夫 斯 基 的 《第 一 钢琴 协奏曲 》 是 他 的 最 爱 。 

攻 ES 和 国 。。 为 何 concert 和 concerto 两 个 词 如 此 相似 ? 是 因为 它们 都 和 音乐 

有 关 吗 ? 我 们 不 妨 看 看 它们 共同 的 部 分 (concert )。 它 由 前 组 con- 
和 词根 cert 构成 。con- 的 意思 是 “共同 ”; cert 的 意思 是 “用 力 ”。 
我 们 忱 然 大悟 : 无 论 是 音乐 会 还 是 协奏曲 ， 都 需要 很 多 人 的 共同 努 


condition | [kan'dijan] n.， 情况 ， 状 态 ; 条 件 ， 环 境 
你 认识 
太 condition -tion + ment = condiment [kondimsent] 7 调味 品 


-第 15»p 于 R33 


shi 生 7 乡 调味 品 的 作用 是 改变 饭菜 味道 的 状态 。 
Could you tell me where the condiment region is? 
尔 能 告诉 我 调味 品 区 在 哪里 吗 ? 
People use salt as a condiment to put into food for taste. 


盐 是 用 来 调味 的 ， 放 在 食物 里 增加 味道 。 


人 站 fiavoring 调味 品 ; seasoning 调料 


confident [konfidont] adij， 自信 的 ,确信 的 ”< 第 01 秒 四 iT 
广 confident -e+a= confidant [konfiidant] n. 密友 


< 第 15 秒 四 RE 


巧妙 沁 忆 对 其 充满 信心 的 朋友 才 是 密友 。 
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人 从 看 见 到 记 住 只 震 45 秒 的 单 问 书 一 一 举 0 反 Ky 


A confidant is a person to whom you can tell your secrets. 
密友 是 你 能 够 向 他 吐露 秘密 的 人 。 

She has been my confidant, my ally. 

她 是 我 的 密友 、 同 盟 。 

chum 密友 ,好 友 


这 两 个 词 都 来 自 于 常见 动词 confide ( 吐露 秘密 )。 


construct [kenstrAktl v.， 建造 ， 构 造 ; 画图 ， 作 图 
< ES 你 认识 | 


太 construct - con + de = destruct [dis'trAkt] z， 破坏 


< 第 15 秒 四 RE 


a? 红 建造 的 反面 是 破坏 。 


The building was destructed in the earthquake. 

这 座 建筑 在 地 震中 被 毁 掉 了 。 

He destructed their relationship with his selfishness. 
他 的 自私 破坏 了 他 们 的 关系 。 


Consult [kensAltl "， 请 教 ， 咨 询 ; 查阅 < 第 01 秒 罩 FKB 
太 consult -t= consul [konsel] 7 领事 ; 领事馆 < 第 15 秒 四 FEE39 
| wc EEETETETE 
He is the American consul at China. 


他 是 美国 驻 中 国 的 领事 。 


An officer at the Consul greeted me with a “Good morning”. 
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领事 


EES wassador x 人 


本 这 个 词 最 早 来 自古 罗马 的 执政 官 。 
另外 ,“ 领 事 馆 ”是 consulate， 总 领事 馆 的 英文 是 consulate 


general。 
Contact 【kontaektl n.，vw， 接触 ， 联 系 胎 第 01 秒 于 9 


合同 v. 使 缩短 ， 收 缩 


太 contact+r=contract ['kontrakt] n. 


TS 双方 经 过 多 次 接触 联系 最 终 签订 合同 。 


Tm under contract to work here for one year. 
我 按照 合同 要 在 这 里 工作 一 年 。 
Metals contract when temperature drops. 


当 气 温 下 降 时 ,金属 会 收缩 。 


人 站 agreement 协议 ,合同 


训 调 ,起 < 第 01 秒 四 FRR 


炊具 ( 尤其 指 炉灶 ) 
< 第 15 秒 四 NS 


COOK [kuk] 7 厨师 v. 
女 CO0k + er = COoKker [kuka] nn. 


了 后 i 六 调 必 须要 用 交 具 。 
We bought a new gas cooker. 
我 们 买 了 一 台新 煤气 灶 。 
My housemate cooked all of his meals using his rice cooker. 


我 的 室友 用 他 的 电饭煲 煮 所 有 的 饭菜 。 


强力 拓展 动词 后 面 加 上 后 组 - er, 通 常 就 变 成 了 表示 人 的 名 词 。 如 work 工 
作 ) 一 worker (工人 ); bank (银行 ) 一 banker (银行 家 )。 但 这 也 
并 非 是 绝对 的 ， 从 cook 到 cooker 的 变化 就 是 一 个 很 好 的 例子 。 类 
似 的 例子 还 有 : light ( 点 亮 ) 一 lighter ( 打火机) 等 。 


C06Ki@ [kukil n， 小 甜 饼 ， 曲 奇 < 一 一 第 01 秒 十 9 
太 cookie -c+r= rookie [ruki] n， 新 手 , 新 兵 < 第 15 秒 四 TB 
巧妙 记忆 刚 入 伍 的 新 兵 偷 吃 了 曲 奇 ! 
Kobe Bryant became a superstar in his rookie year in NBA. 
科比 … 布 赖 恩 特 在 进 NBA 的 第 一 年 就 成 了 超级 明星 
I think it’s hard for a rookie to do this job all by himself. 
我 认为 ， 对 于 一 个 新 手 而 言 ， 独 立 完成 这 项 工作 是 一 - 件 很 难 的 事 1 情 。 


Hi 号 记 荐 starter 新手; beginner 新 手 


C6PB [kopi] n， 拷 贝 mw， 抄写， 复制 ; 仿效 ”< 第 01 秒 十 9 
六 copy -y+ious = copious [keupjss] adi， 很 多 的 ， 丰 富 的 


< 第 15 秒 四 TS59 


了 站 风 了 一 分 又 一 份 ， 盗 版 赵 未 越 多 。 
We have copious rainfall this year in our hometown. 
我 们 的 家 乡 今年 降水 很 多 。 

She was a copious writer. 


她 是 一 位 多 产 作家 。 


rv 坟 记 荐 plentiful 丰富 的 


Cost [kost] 7 成本， 价钱 w 使 花费 < 第 01 秒 四 FE 
女 cost+Iy = costly ['kostli] adi， 昂贵 的 ， 贵 重 的 ; 代价 高 的 


eisiv 独 成 本 越 高 ， 售 价 就 会 越 昂贵 。 
They are interested in costly equipment. 
他 们 对 昂贵 的 设备 感 兴趣 。 
Changing management style can be a costly business. 


改变 管理 风格 是 件 代价 沉重 的 事 。 


人 5 必 cxpensive 昂贵 的 


a 。 不 要 见 了 词尾 的 1y 就 认为 这 个 词 是 副词 。 名 词 后 面 加 上 ly， 通 
常会 变 成 形容 词 ， 如 friendly ( 友好 的 )。 


[a 


Count [kaunt] "， 数 ; 有 价值 ， 有 用 < 第 01 秒 十 ?DE 
太 ac + Count + ant=accountant [akauntant] n.， 会 计 师 


< 第 15 秒 看 REE9 


Et 
He was one of the accountants in the company. 
他 是 公司 的 会 计 师 之 一 。 
She is a careful accountant. 
她 是 一 位 细心 谨慎 的 会 计 。 


， 会 计 学 


COUnitFY  [kAntri] n， 国 家 ; 乡下 < 第 01 秒 硬 79N 
女 couniry -r=county [kaunti] nn， 县， 都 < 第 15 秒 四 5 
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> | 


(从 和 看见 到 记 信 从 雪人 生 秒 的 单词 8 一举 0 反 时 


一 般 来 讲 ， 一 个 国家 有 很 多 那 县 。 


巧妙 沁 尼 
The counties in this country are connected with highways. 
这 个 国家 的 县 与 县 之 间 通 了 公路 。 

He was elected sheriff of the county. 
他 被 选 为 县 的 警 长 。 


课程 ; 一 道 菜 ; 路 线 < 第 01 秒 面 79) 
粗糙 的 ; 粗鲁 的 


>》 你 记 住 | 


Course [ks:s] n. 
太 Ccourse-u+a = Coarse [ko:s] adi. 


了 列 在 永生 上 不 能 讲 相生 的 旗 。 
This skirt made of very coarse cloth. 
这 件 裙 子 是 用 非常 粗糙 的 布 制 成 的 。 


Old John always talks in a coarse manner. 


老 约翰 总 是 用 粗鲁 的 态度 说 话 。 


| 反 义 ai #4&% 


[kAve] 7 盖子 , 封面 v.， 覆盖 < 第 01 秒 四 FJ 


秘密 的 n， 隐藏 处 
< 第 15 秒 硬 W0353 


秘密 行事 需要 拖 盖 。 


The government of USA launched a covert military actionm 
美国 政府 发 动 了 一 次 秘密 军事 行动 。 

The deer fled to a covert in the jungle. 

那 头 鹿 逃 入 从 林 中 的 隐蔽 处 。 
hidden 区 葡 的 , 私 窑 的 


cover 
太 cover +t=covert [kAvat] adj. 


32 


COW [kau] n， 和 母 牛 v， 威 吓 < 第 01 秒 四 TB 
女 cOW+ard = coward [kausd] 1。 胆小鬼 adi， 胆 小 的 
< 第 15 秒 四 NE 
你 怒 牛 一 格 有 小 

A bully is always a coward. 

暴 汉 常常 是 情夫 。 

Don't be timid like a cowardl 

别 像 胆小鬼 一 样 恢 刁 ! 


避 洲 三 昌 cowardice 7， 胆 小 ， 胆 导 


RE 汪 。 coward 在 英语 中 是 超级 贬义 词 ， 因 为 人 们 认为 勇敢 是 必 备 的 
素质 。 由 于 胆小鬼 往往 遇 事 怕 死 ， 所 以 有 Cowards die many times 
before their real deaths. ( 胆小鬼 在 真正 死去 之 前 就 已 经 死 过 许多 次 


6 
Crash [kraj] v，n.， 人 坠毁; 破产 ,倒闭 < 第 01 秒 十 79 


六 crash-r+l=clash [klz|] "， 猛 撞 ， 发 出 撞击 声 ; 冲突 


< 第 15 秒 四 RE 


四条 飞机 相 檀 ， 结果 双双 从 级 。 
The two metal objects clashed and made a loud sound. 
两 种 金属 物质 撞击 了 ， 发 出 很 大 的 声响 。 
It’s too bad that the two exams clash. 


真 麻烦 ， 两 个 考试 时 间 冲 突 了 。 
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| 2 见 到 记 住 挫 需 和 5 秒 的 单词 一 举 0 反 KY 


Crayon [kreion] n， 蜡笔 ,有色 的 粉笔 < 第 01 秒 十 ND 
太 crayon-ra+an =canyon [kanjsn] 7 峡谷， 溪 谷 


< 一 一 第 15 秒 于 W333 


人 人 生生 用 彩色 蜡笔 画 出 美丽 的 峡谷 。 
There’s usually a river flowing through a canyon. 
峡谷 中 常常 有 河流 经 过 。 
Millions of People visit the Grand Canyon each year. 
每 年 有 数 以 百 万 计 的 人 游览 大 峡谷 。 


加 本 到 the Grand Canyon 位 于 关 国 的 Colorado ( 科罗拉多 ) 州 。 


CTOWWY [kraun] n， 王 冠 ; 冠军 "， 加冕 ， 封 王 < 第 01 秒 看 区) 
太 crown -r+l =clown [kaun] n， 小丑 < 第 15 秒 四 BE 
巧妙 记忆 修 \ 丑 即使 戴 上 王冠 ， 也 还 是 小 丑 。 

A clown’s job is to amuse the spectators. 

小 丑 的 工作 就 是 娱乐 观众 。 

She suddenly felt like a clown. 

她 突然 觉得 自 时 


EE te ， 主 和 %h，heroine n 女 主角 


用 本 本 本 。。 -own 这 个 词 如 采用 来 形 客人 , 则 给 人 一 种 “粗鲁 ,思春 " 的 印象 。 


CFUSR [kr] v， 压 碎 ; 压榨 < 第 01 秒 年 TS 
太 crush-h+t=crust [krstl n. 硬 壳 ， 面包 皮 < 第 15 秒 于 人 M3 


ieriseg, 


There was a thin crust of ice on the river. 
河面 上 有 一 层 薄 冰 。 
Some boys do not like eating the crust of bread. 


有 些 男 孩 不 爱 吃 面包 皮 。 


Cry [krail "，7， 哭 ; 叫 ， 喊 < 第 01 秒 咎 KB 
太 de+cry =decry [dikrai] v， 公开 反对 , 谴责 < 第 15 秒 四 SB 
与 相反 的 方向 (de ) 喊 就 是 玫 低 、 证 责 。 
Some scholars decried the corruptions in the school. 
一 些 学 者 遗 责 了 那 所 学 校 里 的 腐败 现象 。 


The mayor decried gambling in all its form. 


市 长 遗 责 各 式 各 样 的 赌博 。 


a 


decry 中 的 de- 是 前 级 ， 意 思 是 “相反 的 ”。 
Culture@ [kaltja] n， 文 化 , 文明 < 第 01 秒 四 TBR 


太 culture -c+V=vulture [vAltfel] 7 秃 雇 ， 贪 禁 的 人 


< 第 15 秒 四 FE 
一 些 从 妆 的 人 乔 朋 文人 对 


Vultures usually live on dead bodies of animals. 
秃 座 通 常 靠 动物 的 死 忆 过活 。 
四 西天。 从 volture 的 习性 很 容易 联想 到 “ 贪 要 ”的 性 格 ， 而 vulture 一 
词 在 英文 中 也 被 赋予 了 这 个 意思 。 
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”| 
my ; 人 从 看 见 到 记 住 从 需 和 5 秒 的 单词 一举 0 反 KY 


# 
及 


A 


> Custoim [kstam] n， 习惯, 风俗 ; 海关 
廊 ac+ custom =accustom [a'kastam] "使 习惯 于 
< 一 第 15 秒 面 WWB33 
瑞风 Rf, 就 是 大 家 者 已 经 习惯 的 做 法 。 


第 01 秒 四 FRB 


They are now accustomed to the hot weather here. 
现在 他 们 已 经 习惯 了 这 里 的 炎热 天 气 。 
You must accustom yourself to having breakfast every morning. 


你 必须 使 自己 习惯 于 每 天 早晨 吃 早饭 。 


adapt 使 适应 


CUtel [kju:t] adj， 可 爱 的 ,伶俐 的 < 第 01 秒 十 ?9 
女 a+cute=acute [akju:t] adi， 敏 锐 的 ; 严重 的 < 第 15 秒 于 TE3 


全 上 志和 长 相 可 爱 的 孩子 头脑 敏锐 。 
Dogs usually have an acute sense of smell. 
狗 通常 都 有 灵敏 的 嗅觉 。 
There is an acute shortage of water in the desert area. 


在 沙漠 地 区 缺 水 情况 很 严重 。 


ED 


dance [dans] n，vw， 跳舞 ， 舞 路 < 第 01 秒 十 地 
太 dance -a+u=dunce [dAns] n， 笨 学 生 , 傻瓜 < 第 15 秒 古事 


John is an utter dunce. He got F in every exam. 


约翰 真是 个 十 足 的 笨 学 生 ， 他 每 次 考试 都 不 及 格 。 


下 面 的 单词 都 和 “ 傻 ， 策 态 ” 有 关 : fool，blockhead，simpleton， 
dupe。 


gs [daej] 。 ，。 猛 冲 ; 匆忙 完成 和】 你 认识 | 
女 dash -d+1=lash [lxj] ”鞭子 ,鞭打 v.， 鞭打 


你 记 住 | 


sh 了 乡 马 害怕 被 鞭子 抽打 而 冲 出 了 马 丘 。 
The man lashed the horse to make it go faster. 
男人 用 先 子 抽打 马 ， 使 它 跑 得 更 快 些 。 
The prisoner was beaten with a lash. 


囚犯 被 人 用 鞭子 抽打 。 


睛 上 的 鞭子 ”? 哦 ， 明 白 了 ， 原 来 它 是 “睫毛 ”的 意思 啊 ! 


\ 从 看 见 到 记 住 欠 需 45 秒 的 单词 邮 一 举 0 反 时 


公 


日 期 ,约会 v， 约 会, 定 日 期 < 第 01 秒 四 5 


date [deit] x. 
v.， 使 现代 化 ， 更 新 < 第 15 秒 年 55 


娘 up+ date=update [Ap'deit] 
新 训 是 谋事 六 良民 


巧妙 记忆 
This textbook is too old; it should be updated. 
这 本 教材 太 老 了 ， 应 该 更 新 一 下 了 。 


I would advise you to update the software. 


我 建议 你 把 款 软件 升级 一 Re 


re 


gear [disa] adj， 亲 爱 的 ; 昂贵 的 < 第 01 秒 四 5 
太 dear+th=dearth [da:9] 7 缺乏 < 第 15 秒 罩 FEE9 


号/ 二 因为 稀少 ， 所 以 昂贵 。 
There seems to be a dearth of food in that area. 


那个 地 区 似乎 缺乏 粮食 。 


辩论 < 第 01 秒 四 FRR 


折扣 vw， 减少 , 打折 
2》 你 记 住 | 


买卖 双方 的 辩论 ， 主 要 内 容 是 折扣 的 多 少 。 


debate [dibeitl v，n， 和 争论 ， 
太 debate -d+r=rebate [ribeit] 7. 


巧妙 记忆 
There is a rebate of 200 dollars if you pay before year end. 
如 果 在 年 底 前 付款 ， 就 有 200 美元 的 折扣 。 


| coobe 折扣 


niinccbatc ( 回 呈 打折 ) 非常 讶 行 。 比如， 一 人 花 
了 100 美元 买 了 一 个 电器 ， 包 装 里 有 一 张 20 美元 的 回 邮 打折 券 。 
他 填 好 寄 回 后 ， 过 一 阵 就 会 收 到 卖家 寄 来 的 20 美元 支票 。 实 际 他 


只 花 了 80 美元 。 


Gecagal [dekeid] n， 十 年 , 十 < 第 01 秒 十 93) 


女 decade + nt = decadent ['dekadant] adi， 矣 废 的 ， 衰落 的 
< ”第 155 父 记 住 ] @ 


behialit 弄 很 少 有 十 年 之 后 还 不 衰落 的 事物 。 


4 已 


During the last decadent years of Qing Dynasty，China underwent many 


great changes. 


在 清朝 衰落 的 最 后 岁月 里 ， 


中 国 经 历 了 许多 巨变 。 


zw flourishing 


deen [dia] n. 鹿 < 第 01 秒 年 iT 
太 deer 所 有 字母 倒 过 来 就 是 reed [ri:d] 7 芦苇， 芦 笛 


< 第 15 秒 三 RE 
TS 艺 革 丛 中 有 一 只 庞 在 逆 着 芒 革 生长 的 方向 跑 。 


These baskets are made of reed. 


这 些 篮子 是 用 芦 著 编 成 的 。 
ES 最 平 的 管乐器 也 许 就 是 芦 革 村 做 的 芦 竺 了 。 所 以 reed 后 来 也 被 


作为 所 有 管乐器 的 通称 。 


gdefend [difend] v， 防守， 辩护 < 第 01 秒 种 TB 
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A 
A 


d 


my 人 从 看 见 到 记 住 具 需 介 秒 的 单词 节 一 一 举 0 反 时 


广 defend + ant = defendant [difendant] n. 被 告 < 第 15 秒 四 FE 
上 加 
This company is the defendant in this case. 
在 这 个 案件 中 ， 这 家 公司 成 了 被 告 。 
The judge decided against the defendant. 
法 官 做 出 不 利于 被 告 的 判决 。 


| 


inif 后 


强力 拓展 这 两 个 词 之 间 的 关系 比较 明显 : defendant 是 defend 的 一 种 名 词 
形式 。 后 级 -ant 一 般 表 示 “ 人 、 物 ”。 


gdélay [diteil vn， 耽搁， 延迟 ,推迟 < 第 01 秒 四 miR 
女 delay - de + re =relay v. [rilei] 接力 ， 接 替 ; 转达 7 [rilei] 接力 赛 ， 
蔡 班 < EE 中》 你 沁 住 | 
攻 ER 术 力 突 地 中 文 接 株 环节 好 容易 壬 成 延误 。 
We won the gold medal of relay race in school sports meet. 
在 校 运 动 会 上 我 们 获得 了 接力 赛跑 的 金牌 。 
Usually the anchor man in a relay team runs last. 


一 般 来 讲 ， 接 力 队 中 的 主力 跑 最 后 一 棒 。 


delay [dilei] v，n， 耽搁 ， 延 迟 ， 推迟 < 第 01 秒 四 IJ 
太 delay-1+c=decay [dikei] v，n. 腐朽 ， 腐 烂 


< 第 15 秒 四 RE 


巧妙 记忆 


Sugar can make your tooth decay. 


糖 会 让 你 的 牙齿 腐蚀 掉 。 


The tree exhibited signs of decay. 
那 棵 树 显 示 腐 性 的 迹象 。 


浓密 的 ; 条 的 ， 思 春 的 < 第 01 秒 四 5 
浓缩 ， 精 简 ; 凝结 
2》 你 记 住 | 


dense [dens] adi. 
太 con + dense = condense [kan'dens] 7. 


于 六 纺 就 是 使 事物 交 “浓密 "。 
The editor condensed the long story into a short article. 
编辑 把 这 个 长 篇 故事 浓缩 成 一 篇 短文 。 
Steam is condensed to water when the temperature drops. 


当 温 度 下 降 时 ， 水 蒸气 就 会 凝结 成 水 。 


餐 后 甜点 < 第 01 秒 四 5 
写 论 文 ; 论述 ; 讨论 


< 第 15 秒 四 RE 


dessert [diza:t] . 
六 dessert-e+i=dissert [diza:t] v. 


区 7 弄 到 之. 和 这 写 论 广 ， 真 是 滋 河 。 
One of the graduate disserted on teaching of English. 
一 位 毕业 生 写 了 一 篇 关于 英语 教学 方面 的 论文 。 


1 全 < 生词 阐 thesis nn. 论文 


全 
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.~ 广 从 看 见 到 记 住 只 需 和 5 秒 的 单词 一 举 0 反 时 


det 前 【di'teil n， 细节， 详情 ; 琐碎 的 事情 。 < “第 01 秒 本 区 3 
你 记 住 | 


太 detail-d+r=retail [ri:teill n. v. 零售 


These T-shirts retail at 30 yuan. 
这 些 T 了 恤衫 零售 价 每 件 30 元 。 
My brother-in-law deals in retail business. 


我 姐夫 是 做 零售 生意 的 。 
BE wo 了 和 
Et6CU [ditektl v， 察 觉 ， 发 觉 ; 侦查 < 第 01 秒 二 79RD 


过 失 , 缺点 vw 背叛 
< 第 15 秒 四 TS 


太 detect -t+f= defect [difektl 7. 


There’s a mechanical defect in this car. 
这 辆 汽车 有 一 种 机 械 缺 陷 。 

His troops defected during World War I. 
第 一 次 世界 大 战 期 间 ， 他 的 部 队 叛 逃 了 。 


仿生 2- 各 疾 defection n. 背叛， 变节 


如 ay [daioril n， 日 记 ; 记事 本 ( 效率 手册 ) < 第 01 秒 四 FE9 
太 diary -ia+ai=dairy [dsori] 7 奶 制品 < 第 15 秒 四 FEFE39 


医 Z 本 到 每 下 起 局 牛 她 ， 吃 星 首 58 记 。 
We bought dairy products at the supermarket. 


我 们 在 超市 购买 奶 制品 。 


Last summer vacation we visited a dairy farm. 
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时 


去 年 暑假 期 间 我 们 参观 了 一 家 奶牛 场 。 


die [dai] v， 死 亡 ; 渴望 < 第 01 秒 二 79) 
太 die-i+y=dye [dai] n. 染料 ， 染色 mw 染 < 第 15 秒 古人 BE3 
巧妙 记 尼 身体 泪 上 有 毒 的 料 是 容易 死 掉 的 。 


Dyes first came from certain plants. 

染料 最 早 是 从 某 些 植物 得 来 的 。 

The young lady dyed her hair brown. 
这 位 年 轻 女士 把 头发 染 成 了 棕色 。 


近义词 tinge 色 


Hiiineh [dino] ，"， 正餐， 晚餐 ; 宴会 < 第 01 秒 辆 FRR 
女 dinner-n= diner [dains] 7. RE ei < 第 15 秒 四 TB 


到 吃 正餐 的 人 叫做 用 餐 者 。 
The diners in the restaurant loved the dishes here. 
餐厅 里 的 用 餐 者 很 喜欢 这 里 的 菜 。 
Let’s go to the diner to have supper. 


我 们 到 餐车 吃 晚餐 吧 


强力 拓展 dinner 和 diner 都 来 自 于 动词 dine (就餐 )。 例 如 : We are dining 
out tonight. 我 们 今天 晚上 出 去 吃 。 


direct [direkt azj， 直接 的 "， 指引 ， 指挥 < 第 01 秒 十 98) 
太 direct + ory = directory [dirrektari] 7 电话 簿 ,通讯 录 
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RE 了 
A 从 看 见 到 记 住 只 需 和 65 秒 的 单 记 —* 人 a 


A 
| 
< 第 15 秒 四 RS59 


你 。 


巧妙 记忆 
I managed to find his number in the directory. 
我 总 算 在 通讯 录 上 找到 了 他 的 电话 号 码 。 
He thumbed through the directory to look for her number. 
他 翻阅 电话 号 码 短 找寻 她 的 号 码 。 


你 需要 的 电话 号 码 指 给 


dli§6 [disk] n， 贺 盘 ， 唱 片 < 第 01 秒 四 FRR 
太 disc +0=disco [diskeul 7 迪斯科 舞 ， 迪 斯 科 和 舞厅 
< 第 15 秒 古人 0BE3 


sia 出 迪斯科 姓 厅 放 唱 片 。 
Ilike this disco. It always Plays the best music! 
我 喜欢 这 家 迪斯科 舞厅 ， 它 总 是 播放 最 棒 的 音乐 ! 


divide [di'vaid] v， 分 开 ， 隔 开 ; 除法 < 第 01 秒 四 iT 
太 divide + nd = dividend [dividend] 7 被 除数 ; 红利 ， 利 息 


< 第 15 秒 四 RE 


bhuislt 才 红利 是 与 本 金 分 开 计算 的 。 
In the formula “42 + 6=7”, 42is the dividend. 
在 “42 + 6=7” 这 个 式 子 中 , 42 是 被 除数 。 
The shareholders got their dividend at the end of the year. 
持 股 人 在 年 终 得 到 了 红利 。 


5 疾 interest 利息 (通常 从 银行 获得 ) 


分 开 ， 隔 开 ; 除法 < 第 01 秒 四 5 


神圣 的 ， 极 好 的 
2》 你 记 住 | 


divide [divaid] 7. 
女 divide -d+n=divine [divain] adi. 


7 到 和 六 不 可 与 肥 人 和 

Some people used to believe in the divine right of kings. 
过 去 有 些 人 相信 君权 神 授 。 

Mary had a divine time at the party. 

玛丽 在 舞会 上 玩 得 开心 极 了 。 


Hi 办 ~ 坊 记 是 holy 神圣 的 


ES 你 认识 | 


dog [dx] n， 狗 ， 厂 ; z， 跟踪 ,纠缠 < 
女 dog + ged = dogged ['dogid] adj， 顽固 的 ， 顽 强 的 
< 一 第 15 秒 四 RE 


His dogged determination helped him to win the game. 


他 的 个 强 帮助 他 赢得 了 比赛 的 胜利 。 


1 全 5 必 stubborn 促 强 的 


adv， 向 下 ， 过 去 < 第 01 秒 四 FRR 


down [daun] adi. 
长 袍 ， 大 衬 ， 礼 服 
第 15 秒 年 FE 


女 down-d+g=gown [gaun] 7. 


A 


oshal? 错 长 袍 垂下 来 拖 到 地 上 。 

Librarians usually wear a white gown over his ordinary clothes. 
到 书 管理 员 们 常常 在 平常 穿 的 衣服 外 边 罩 一 件 白 大 衬 。 
The bride made her wedding gown herself. 
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WW w 人 aufbt815 秒 bt 一 *@ 二 人) 


新 娘 自己 做 了 结婚 礼服 。 


Ha 是 Tobe 袍 子 


你 认识 | 
第 15 秒 四 RS 


dozen | [dszn] 7 一 打 (十 二 个 ) 
太 dozen-n=doze [douz] v，n.， 睛 睡 ， 打 睛 睡 。< 


匡 古 二 半夜 坚持 到 12 点 ， 想 不 打 时 睡 者 难 了 。 
I dozed for about half an hour this afternoon. 


我 今天 下 午 打 了 大 约 半 个 小 时 的 是 儿 。 


You might as well have a doze if you feel too sleepy. 
你 如 果 感觉 太 困 ,不妨 先 打 个 上 时 儿 。 
map 中 睡 


pe 
这 义 癌 


draftl [dra:ft] n， 草稿 ,草图 "， 起 草 你 认识 | 

女 draft-d= raft [ra:ft] n， 徐 ; 大 批 < 一 第 15 秒 于 RRB3 
村 过 相信 之 前 要 先 呈 个 单 图 。 

Around ten people escaped from the wrecked ship on a small raft. 


大 约 10 个 人 乘 小 木 徐 逃 离 了 失事 的 船只 。 
”如果 东西 多 得 要 用 木 徐 来 运 ， 说 明 数 量 还 真是 不 少 。 英语 记 


组 araft of 就 表示 “大 量 的 "。 例 如 : The reporters asked a raft of 
questions on the meeting. 会 上 记者 们 问 了 一 大 堆 问题 。 


第 01 秒 四 FE 


drag [dreg] "， 拖 ， 拖 摆 2， 枯燥 的 事情 < 
六 drag-a+e=dreg [dregql 7 漆 淳 ,糟粕 < 第 15 秒 四 5 


对 街 上 很 多 垃圾 工 吃力 地 拖 旬 的 东西 都 是 一 些 渣 


He is a dreg of society. 
他 是 社会 渣 淳 。 
oss 和 


开车 ， 驱 赶 < 第 01 秒 十 ?9 
第 15 秒 四 RE 


[drarv] n.， 驾车 (距离 ) vw. 
v， 茂盛 ;兴旺 ”< 


drive 
太 drive-d+th=thrive [Oraiv] 


越 来 越 多 的 人 都 会 开车 ， 汽 车 市 场 十 分 兴旺 。 


Pel 巧妙 记忆 
Young trees are thriving now. 


小 树 现在 长 得 很 茂盛 。 


Abusiness can not thrive without able People. 


如 果 企业 里 缺乏 有 能 力 的 人 ， 企业 无 法 兴旺 起 来 。 


第 01 秒 罩 iR 


drop [drop] z， 掉 下 ; 下 跌 1。 水滴 < 
[dru:p] v， 低 垂 ; 枯萎 < 第 15 秒 四 FREE39 


太 drop + 0 = droop 


叶子 掉 下 来 了 ， 植 物 开 始 枯 姜 。 


巧妙 记 尼 


She was sitting in the chair; her head drooped sadly. 


她 正 坐 在 椅子 上 ， 伤 心地 低 着 头 。 
The flowers drooped soon after the children picked them. 


这 些 花 在 孩子 们 摘 下 不 和 久 后 就 兹 了 。 
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> | 


” 记 V“ 从 看 见 到 记 住 只 震 伯 秒 的 单词 书 一 一 举 0 反 电 


饺子 < 一 一 第 01 秒 于 区 


dumpling [damplin] x. 
太 dumpling -ling= dump [dsmp] v， 倾倒 (垃圾 ) 
< 一 一 第 15 秒 硬 RBB3 


EEE. 


They dumped their rubbish in the backyard. 
他 们 把 垃圾 倒 在 了 后 院 。 


国 汪 到。 dump 在 经 济 领域 可 以 指 “倾销 "， 指 以 很 低 的 价格 向 别 国 出 售 
商品 ， 而 这 往往 会 给 对 方 的 民族 工业 带 来 很 大 的 打击 。 


aUS [dnst] n， 灰 尘 ， 尘土 v， 擦 去 灰尘 < 第 01 秒 年 FiKB 
太 dust-d+g=gust [gsst n， 阵风 ; 一 阵 < 第 15 秒 四 FEE39 


biljv 才 一阵 狂 风 吹 起 了 大 量 的 尘土 。 


巧妙 记 尼 
A gust of wind blew the door shut. 
一 阵风 把 门 吹 得 都 关上 了 。 
After the wind a gust of rain came. 
风 过 后 就 下 了 一 阵 暴 雨 。( 凡是 来 得 猛 去 得 快 的 都 可 以 用 gust ) 


blast 一 阵 


~ 
a 
be 


Garn [on] v， 赚 ， 挣 得 ; 赢得 < 第 01 秒 十 2 地 
六 earn + est = earnest ['a:nist] adi， 认真 的 ， 热 心 的 


Ei。 
John is a very earnest young man; you can ask him for help. 
约翰 是 个 十 分 热心 的 年 轻 人 ， 你 可 以 向 他 求助 。 
Tm sure he was earnest when he said he would finish the job. 


我 相信 ， 他 说 他 会 完成 那 项 工作 时 ， 他 是 认真 的 。 


过 义 启 ee 5a, 


earnest 还 有 一 个 意思 是 “定金 "。 为 了 表示 做 买卖 的 诚心 ， 通 
常 要 交 一 定数 量 的 定金 。 


他 


Gasel [iz] n， 容易 ; 悠闲 v， 放松, 减轻 < 一 一 第 01 秒 四 iD 
女 t+ ease =tease [tiz] v，n. 取笑 ， 戏 弄 < 第 15 秒 四 E9 


bhisib 红 为 了 放松 ， 适 当 戏 弄 一 下 也 是 无 妨 的 。 


You should not tease your little niece. 

你 不 应 该 戏弄 你 的 小 侄女 。 

He hates to be teased about his balding head. 
他 不 喜欢 人 家 取笑 他 的 秃头 。 


让 从 看 见 到 记 住 只 震 45 秒 的 单词 书 一 一 举 0 反 时 


easy [i:zi] adj， 容易 的 ,安逸 的 ， 舒适 的 < 第 01 秒 四 FE 
女 dis+easy-y+e=disease [dizi:z] 7 疾病 ; 星 病 
< 一 一 第 15 秒 于 B33 
欧阳 类 病 是 和 成 不 (dis ) 每 适 的 原因 。 
The business of doctor is to prevent and cure diseases. 
医生 的 职责 就 是 防 病 治 
Smoking can cause fatal disease. 


吸烟 会 引起 致命 的 疾病 。 


EGR :me 炎 病 ，illness 疾病 


BigH [eit] nwn， 八 , 八 个 n，8 字 形 < 第 01 秒 二 ?ND 
太 h+eight = height [hait] n， 高度， 海拔 ; 顶点 < 第 15 秒 于 TE3 


全 二 高 度 为 8。 


The engineers measured the height of the building. 
工程 师 们 测量 了 这 个 建筑 物 的 高 度 。 

The tide is at its height now. 

潮水 现在 已 经 涨 到 最 高 点 了 。 


peak 顶点 


GIcphant [elifendl n， 和 象 < 第 01 秒 年 TB 
女 elephant - ph+g = elegant [eligontl] a 帮 端庄 的 ， 雅 致 的 


< 第 15 秒 四 RE 
加 二 于 i 练 让 表 的 大 尔 在 此 着 的 时 使， 动作 很 做 半 。 
She tried to make herself appear elegant in public. 
她 尽力 让 自己 在 公众 面前 显得 优雅 端庄 。 
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Kate loves wearing an elegant dark suit. 


凯特 喜欢 穿 雅致 的 深 色 套装 。 


entrance [entons] n. 入口， 门口 ; 进入 < :第 01 秒 二 70ND 


太 entrance -tr+h=enhance [inha:ns] z， 提高 ， 增 强 


你 记 住 | 
| ic 和 门 的 日 的 是 为 7 长 高 。 
A good reference letter can enhance your chances of getting a job. 


一 封 好 的 推荐 信和 能 够 增加 找到 工作 的 机 会 。 


Health enhances beauty. 

健康 使 人 显得 更 美 。 

pove 促进 ,提高 | 
hancement n. 提高 

envy [envi n，v， 美 莫 ， 嫉 妨 < 第 01 秒 二 9D 


女 envy +0= envoy [envoi] nn.， 外 交 使 节 ， 特 使 《< 第 15 秒 四 FE 


Country A sent diplomatic envoys to Country B. 
A 国 向 B 国 派 去 了 外 交 使 节 。 


The special envoy’s visit established a link between the two countries. 


特使 的 出 访 在 两 国 间 建立 了 联系 。 


Ha 办 \ 坊 启 蚌 diplomat 外 交 官 
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有 
A 


f 


人 
1 从 看 见 到 记 住 只 需 45 秒 的 单 启 5 一 * 人 = 


eVil [iv] adj， 收 恶 的 n。 那 恶 ， 罪恶 < 第 01 秒 十 ?9 
太 d+evil=devil [devl] 7 魔鬼 ; 家 伙 < 第 15 秒 四 5 


| 施 名 9 本 所 是 不 悉 的 。 
The devil is kind when he is Pleased. 
魔鬼 高 兴 时 脾气 也 很 好 。( 谚语 ， 意 思 是 说 即使 是 脾气 不 好 的 人 也 有 高 兴 的 时 
候 ) 
The poor devil got injured in the car accident. 
那个 可 怜 的 家 伙 在 车 祸 中 受 了 伤 。 


monster 怪物 ， 妖 精 
a 四 。 我 们 在 很 多 英语 成 语 中 都 能 见 到 devil 的 影子 ， 例 如 : between 
the devil and the deep blue sea ( 前 有 深海 ,后 有 魔鬼 ,表示 进退 两 难 )。 


explore  [iksplo:] "， 考察， 探索， 探险 < 第 01 秒 年 FE 
太 explore - re+ 让 = exploit  [iksploitl v， 开 发 ; 剥削 
< 一 一 第 15 秒 于 RWB3 


hisi 独 探险 是 为 了 开发 。 
This country has plans to exploit the oil under the sea. 
这 个 国家 计划 开发 那个 海底 的 石油 。 
Some people get rich by exploiting the poor. 


有 些 人 靠 剥 前 穷人 而 致富 。 
ploiation n 开发 ,天 和 
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上 


face [feis] n， 脸 , 面容 z， 面 对 ， 面 临 < 


女 pre + face = preface [prefis] 7 序 文 , 前 言 < 


你 认识 | 
0 你 沁 住 | 


A famous professor wrote the preface for his book. 


一 位 著名 的 教授 为 他 的 书写 了 序言 。 


prologue 序言 


face [feis] n， 脸 , 面容 v， 面 对 ,面临 < :第 01 秒 于 ND 
第 15 秒 于 B53 


太 face +t=facet ['fasit] nn. 


事物 的 不 同方 面 就 好 像 人 的 不 同 脸庞 。 


El 员 


巧妙 记 }! 
There are several facets to this question. 


这 个 问题 有 几 个 方面 。 


TaCtOoFYI [faektori] n， 工 厂 , 制造 厂 < ' 第 01 秒 十 下 


太 factory -y= factor ['fakt3] n.， 因素 ， 要 素 ; 因数 
< 一 一 第 15 秒 面 RWB3 


区 JE 影 工 三 生产 情况 的 四 未 有 很 多 。 


Ability is an important factor in her success. 


人 从 看 见 到 记 住 从 需 和 5 秒 的 单词 一 - 举 0 反 时 


能 力 是 她 获得 成 功 的 一 个 重要 因素 。 

2isa factor of 10. 

2 是 10 的 因数 。 

ause。 原因 ,因素 | 


2》 你 认识 


fail [feil] v， 失败, 不 及 格 ; 未 能 
第 15 秒 四 NE 


女 fail+r=frail [freil] adj.， 虚弱 的 ， 脆弱 的 < 


考试 不 及 格 心情 郭 间 ， 大 病 一 场 ， 身 体 异 常 虚弱 。 


巧妙 id 
She is rather frail after her illness. 


她 生病 之 后 ， 身体 很 虚弱 。 
ly 


$2] 


faint [feindl adj， 微 弱 的 ,暗淡 的 m， 莉 晕 ， 昏 倒 < 第 01 秒 于 7 


假象 ， 伪 装 v。 虚 晃 
2》 你 记 住 | 


太 faint-a+e=feint [feint] x. 


Ete。 
The boxer feinted with his right hand and struck with his left 


拳击 手 用 右手 虚 晃 一 下 而 用 左手 打出 去 。 


了 
He made a feint of working hard. 


他 装 作 努 力 工作 。 
x 


天 
和 近 


fair [fea] adj， 美丽 的 ; 公平 的 2。 集 市 < 第 01 秒 罩 5953 


女 fair+y=fairy [feari] 7 仙女 adij， 虚构 的 ; 幻想 中 的 
< 第 15 秒 硬 20353 


Don’t expect you will meet a fairy someday. 
不 要 盼望 哪 天 你 能 碰 上 一 位 仙女 。 
2 。 英语 中 把 神话 故事 称 为 fairy tale; 美国 口语 中 直接 称呼 美丽 的 
女孩 为 fairy。 


和 [feikl] n， 假 货 v， 假 装 < 第 01 秒 十 [DE 
太 fake -k+d=fade [feid] mw 褪色 ; 枯萎 < 第 15 秒 四 5 


| 5 xiec 
The color in the material will not fade. 
这 种 料 子 不 会 褪色 。 
Flowers will fade soon if cut from branches. 


从 梳头 剪 下 的 花 儿 很 快 就 会 枯萎 。 


EENNviem jz l 


fame@ [feim] n， 名声， 名 望 < 第 01 秒 二 7D) 
六 fame+r=frame [freim] nn. 结构 ， 框架 v， 陷害 
< 一 一 第 15 秒 硬 WB3 

加 汪 殉 % 定 天 人 训 会 给 自己 的 名 蕉 打转。 

This old bookshelf has an iron frame. 

这 个 旧书 架 是 铁 结构 的 。 

He was framed by the real criminals. 

他 被 真正 的 罪犯 所 陷害 。 
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. /从 看 见 到 记 住 只 震 15 秒 的 单词 书 一 一 举 0 反 时 


na 二 贡 structure 结构 


和 ai [femili] n， 家庭， 家族 < 第 01 秒 十 ?DN 
娘 family-ly+ne=famine [faemin] n. 饥荒 < 第 15 秒 古人 要 
EE ais, ft. 
Many people die in the big famines every year in the world. 
世界 上 每 年 有 很 多 人 在 大 饥荒 中 死去 。 
They went through the agonies of war and famine. 


他 们 经 历 了 战争 和 饥荒 的 痛苦 。 


fEStGR [fa:ste] adj， 更 快 的 ado， 更 快 地 < 第 01 秒 四 KR 
女 faster-a+o=foster [fostel v， 养育， 照料 ; 培养 ,促进 


2》 你 沁 住 | 


ej? 者 养育 的 目的 是 为 了 让 孩子 更 快 地 成 长 。 
Her grandmother fostered the baby while her mother was in Prison 
婴儿 的 母亲 坐牢 期 间 她 的 奶奶 养育 她 。 
The meeting will help foster friendly relations between the two companies. 


这 次 会 议 有 助 于 促进 两 个 公司 之 间 的 友好 关系 。 


人 前 nurture 养育， 照料 


TO [fo:ltl n， 过错， 缺点， 毛病 < 第 01 秒 年 TB 
太 fault-f+v=vault [v2:lt] z， 撑 杆 跳高 7 银行 金库 


你 记 信 | 
医 3 本 到 运动 员 在 拌 村 弥 时 出 错 是 很 包 险 的 事情 。 
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He vaulted the wall easily. 
他 轻松 地 撑 杆 跳 过 那 座 墙 。 
His money was kept in the bank’s vault. 


他 的 钱 放 在 银行 的 保险 库 里 。 


feather [feel n， 羽毛 < 第 01 秒 看 2 区) 
太 feather - her + ure = feature ['fi:tJa] n， 特征 ,特色 v.， 特别 报道 


2》 你 记 住 ， 
圣人 之 一 。 

Hot weather in summer is the feature of life in the city. 

夏天 天 气 炎 热 ， 这 是 这 个 城市 生活 的 一 个 特征 。 

Major newspapers featured the story of the event. 


各 大 报纸 在 显著 位 置 报道 了 那 次 事件 。 


characteristic ”特征 


feel [fil] v， 触摸; 感觉， 觉得 < 第 01 秒 罩 iKB 


动物 的 触须 ， 触 角 ; 试探 
你 记 住 | 


太 feel+er=feeler [fila] x. 


sy 出 触角 的 作用 就 是 去 “感觉 ”。 
Some insects have feelers on their head. 

一 些 昆 虫 的 头 部 长 着 触角 。 

The letter was a feeler to see what his attitude might be. 
这 封 信和 是 一 种 试探 ， 看 看 他 的 态度 。 


人 前 antenna 触角 


Sl 


3 
炎 
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/从 看 见 到 记 信 5 


| 


! 需 145 秒 的 单词 PB 一举 0 反 KY 


Ej put outa fecler ,这 大 概 也 是 参考 了 昆虫 的 动作 。 
例 : put out feeler to see if she’d like to come. 我 试探 一 下 她 是 否 


fee@l [fi:l] v， 触 摸 ; 感觉 ， 觉 得 < 第 01 秒 二 79) 
太 feel -f=eel [i:l] n， 鳗 饥 ， 鳝 鱼 < 第 15 秒 看 859 


访 
露 ” 读 


slialjy 细 触摸 鳗 鱼 的 感觉 非常 独特 。 


Roasted eel is very delicious food. 


烤 鳗 鱼 是 非常 美味 的 食品 。 


因为 鳗 香 的 身上 十 分 黏 滑 ， 因 此 它 又 被 赋 子 了 “ 滑 头 ”的 比喻 
意义 。 例 如 : She is as slippery as an eel. 她 这 个 人 像 鳗鱼 一 样 滑 头 。 


faence@ [fens] n， 栅 栏 , 围墙 < 第 01 秒 罩 5 
太 fence -e+ing=fencing [fensin] n. 剑术 ， 击剑 
< 第 15 秒 四 RE 
大 胆 想 象 一 下 ， 击 剑 和 运动 中 ， 两 名 运动 员 之 间 用 栅栏 隔 开会 是 什么 
样子 ! 
She won the gold medal for fencing in the Olympics. 
她 在 奥运 会 中 获得 了 击剑 项 目的 金牌 。 
Kate is fond of fencing. 
凯特 喜欢 击剑 运动 。 


巧妙 记忆 


field [fi:ld] ”， 原野， 了 旷野 ; 领域 < 第 01 秒 十 93 
太 field -f+y=yield [jildl v. 屈服 n. 产量 ; 生产 量 ; 收益 


过 》 你 沁 住 | 


于 了 种 四 的 目的 是 为 了 获得 农作物 的 产量 。 
This year’s yield from the coal mine was very large. 
今年 煤矿 产量 很 大 。 

He would rather die than yield an inch to the enemy. 
他 宁 死 也 不 向 敌人 退让 一 步 。 
submit 顺从 ,， 届 服 


TierFcel [fios] adj， 凶 猛 的 ， 猛 烈 的 < 第 01 秒 四 IN9 
太 fierce -f+p= pierce [pios] v， 刺 穿刺 破 ; 穿 透 


2》 你 沁 住 | 
EE 人 ff 
A nail pierced a hole in the tire of his car. 
一 个 钉子 将 他 的 车 胎 扎 了 一 个 洞 。 
Her heart was pierced with sadness. 


她 伤 透 了 心 。( 这 里 的 pieiee 是 比喻 义 ) 


fight [fait] n， 打 架 , 战斗 "， 打 仗 , 打架 ”< 一 一 第 01 秒 辆 5 
女 fight +r= fright [fraid 7 惊 骇 害怕 < 第 15 秒 于 TE3 
于 未 要 和 你 打架 ， 看 你 害怕 不 害 必 ! | 
I gota fright when Cathy burst through the door. 
凯 东 突 然 闻 进 门 ， 吓 了 我 一 跳 。 
Stage fright can affect performers of all walks of life. 
导 场 会 影响 到 各 行 各 业 的 人 。 


信和 前 frighten v 吓 路 ， 威 胁 


DA 的 单词 书 一 一 举 0 反 电 
ES 和， 人 长 得 大 也 有 时 会 “ 吓 ” 到 别人 ， 这 当然 是 种 夺 张 的 说 法 。 例 : 
The boy over there looks a fright. 那 边 的 那个 男孩 长 得 真 吓人 。 


finance [fainens] 7 财政， 金融 v.， 筹措 资金 ， 提 供 资 金 
< 第 01 秒 四 FRR 
太 finance -n=fiance [fia:nsei] 7 未 婚 夫 < 第 15 秒 四 BE 


ei? 独 未婚夫 为 了 和 未 婚 麦 结婚 要 想方设法 筹措 资金 。 


Her fiance graduated from Yale Law School. 
她 的 未 婚 夫 是 耶鲁 法 学 院 的 毕业 生 。 


EENiactc " #8 


fine [fain] adj， 美 好 的 ,优良 的 n， 罚款 ,罚金 _v， 罚款 
2 你 认识 | 
女 re+fine =refine [rifain] v， 提炼 ， 精 制 ; 使 文雅 ; 改良 
< 一 -第 15 钞 于 R33 
于 提炼 是 为 了 让 物质 变 得 更 “好 ”。 
These materials have been refined before use. 
这 些 物 质 在 使 用 前 已 经 过 提炼 了 。 
They’ve refined the system since it was first launched. 
在 首次 开通 以 来 ， 他 们 已 经 改良 了 这 个 系统 。 


人 2- 得 痢 refinement 7 文雅 


TNiSR  ['finij] v， 完成 , 结束 7 结束 < 第 01 秒 年 TB 
文 finish-h = finis [fainis] n， 结尾 < 第 15 秒 四 FEE9 
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一杯 书 结 来 的 地 方 即 是 它 的 结尾 。 
Difficulties wrote finis to our attempt to move to a foreign country. 
困难 给 我 们 移居 到 国外 的 企图 画 上 了 句号 。 
In the part of finis, the author put emphasis again on significance of the 


research. 


在 文章 的 结尾 部 分 ， 作 者 再 次 强调 了 这 个 研究 的 重要 性 。 


二 本人 Di 衣 beginning 开头 


晶 力 拓展 在 很 多 原版 小 说 的 结尾 ， 经 常 可 以 看 到 finis 的 字样 。 它 的 意思 
相当 于 汉语 的 “ 终 ”。 


fire [faia] n， 火 ， 火 灾 ; vw， 射击 < 第 01 秒 二 795) 
太 fire-e=fir [fa:] 7 冷杉 杉木 < 第 15 秒 古 玉 3 
了 一声 霖 林 大 火 幸 光 了 7 柳村。 
Firs usually grow at cool areas. 
杉 树 通常 生长 在 比较 凉 天 的 地 区 。 
The road was covered with fir needles. 


这 条 路 上 铺 满 了 冷杉 针 叶 。 


bi: 信 >< 洲 记 荐 birch 7 桦 树 


firm [fa:m] adj， 结实 的 ， 坚 决 的 n， 公司 < 第 01 秒 四 TB 
女 in+firm+ary=infirmary [in'fa:mari] n. 医院 ， 医 务 室 


和》 你 沁 住 | 
国 汪 于 和 4 人 不 (in 未 厂 定 ) 结实 就 全 去 医院。 
The student who felt uneasy was sent to the infirmary immediately. 
感觉 不 适 的 学 生 很 快 就 被 送 到 了 医务 室 。 
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条 件 比 较 简 单 。 


flat [flzd adj， 平 坦 的， 扁平 的 n， 公寓 < 
太 flat + ter = flatter ['flata] v， 过 分 夸赞 , 奉承 < 
A 芽 二 二 汪 生 了 二 7 和 
They are trying to flatter the professor and it won’t work. 
他 们 正在 试图 奉承 教授 ， 而 这 不 会 奏效 。 


She expands only when being praised and flattered. 
她 只 有 受到 表扬 和 奉承 的 时 候 才 喜 笑颜 开 。 


蔡 维 


compliment 


强力 拓展 大 家 平常 开玩笑 总 说 “照片 没有 我 本 人 好 看 ” 


The picture doesn't flatter me. 


OOF [flo:] n， 地 面 ， 地板; 层 < 
六 floor-o+u=flour [flauo] n， 面 粉 mv 庄 上 面粉 


5wicl ESET EEE EEE 


Bread and cake are made from flour. 
面包 和 蛋糕 是 用 面粉 做 的 。 

You can flour the fish before frying it. 
在 炸 鱼 之 前 可 以 把 它 庄 上 面粉 。 


Hi 坊 记 基 starch 淀粉 
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第 01 秒 四 5 
你 记 住 | 


,英文 是 这 样 表 达 : 


你 认识 | 
第 15 秒 硬 WB3 


民间 的 < 第 01 秒 面 7 区 ) 


folk [fauk] nn 人们 , 父母 adi. 
太 folk-f+y=yolk [jauk] 7 蛋黄 < 第 15 秒 古人 B33 


The kid doesn't like yolk. 
这 个 小 孩 不 喜欢 吃 蛋 黄 。 
强力 拓展 图 秆 证 目 应 地 ， 鸡 蛋 的 “蛋白 ”通常 称 为 egg white， 而 蛋 沉 称 为 egg 
shell。 
F616W [foloul "跟随 ; 沿 着 < 第 01 秒 四 5 


女 follow -f+h = hollow [holoul ?2， 洞 ， 窟 认 adi， 空 的 
和》 你 沁 住 | 
起 们 下 着 导游 趟 进 油 内 。 
The government’s election promises now seem hollow words. 
总 统 苑 选 时 许 下 的 承诺 现在 看 来 像 是 空话 。 
These chocolate eggs are all hollow. 
这 些 巧 克 力 蛋 都 是 空心 的 。 


本领 站 solid 实心 的 ， 固 体 的 


< 第 01 秒 罩 5989 
EL 你 记 住 | 


fond [fond] adi， 喜 欢 的 ; 溺爱 的 
太 fond+le=fondle ['fond(3)l] v， 抚 弄 , 爱抚 < 
对 看 见 喜 欢 的 东西 妨 不 住 想 去 抚摸 。 


DO 
Mrs. Adams fondled her cat in her arms affectionately. 
亚当 斯 夫人 慈爱 地 抚摸 着 怀 里 的 小 猫 。 


The parents are fondling their new babies. 


父母 正在 爱抚 他 们 的 新 生 儿 。 


从 看 见 到 记 信 只 需 和 5 秒 的 单词 8 一 一 举 0 反 时 


caress 抚摸 


近 “4 可 
强力 拓展 中 文成 语 “ 爱 不 释 手 ”的 英文 是 fondle admiringly。 


强制 ,迫使 ”< 第 01 秒 四 5 


EL 你 沁 住 | 


force [fo:s] n， 力 量 , 武力 vr. 
太 force + ps = forceps [fo:seps] 7 镖 子 ,钳子 < 
EE HR 


The doctor used the forceps when performing the surgery. 


医生 在 这 次 手术 中 使 用 了 银子 。 
Iwill be there to hand him the forceps. 


我 将 在 那里 给 他 递 钳子 。 


forty | [fo:tl num， 四 十 n， 四 十 岁 < 第 01 秒 二 79) 
太 forty -y=fort [fo n， 堡 全 < 一 一 第 15 秒 于 HBB3 
匡 玉 网 10 个 ^ 世 准 以 攻 下 一 个 全 全 ( 一 夫 当 堡 ，40 夫 英 开 )。 

His troops built many forts during the war. 

在 战争 中 ， 他 的 军队 修筑 了 很 多 堡垒 。 

The fort occupies a commanding position. 

这 座 堡 侄 占 据 着 制高点 。 

fortress 工事 ,保生 


向 前 地 ， 提 前 地 v， 转 寄 


和》 你 认识 | 


forward  ['fy:wad] adv. 


女 forward+e-a+0=foreword [fo:wsd] 7 前言 ， 序 


你 记 住 | 


bisi 绒 前 言 自然 要 放 在 前 面 。 
A foreword is usually written by someone other than the writer. 
序 一 般 由 别人 而 不 是 作者 来 写 。 
Except foreword, the thesis consists of five parts. 


除 前 言 外 ， 全 文 共 包 括 5 个 部 分 。 


found [faund] "，find (寻找 ) 的 过 去 式 ; 建立 , 创立 
< 第 01 秒 十 ND 
太 found -0=fund [fnd] n.， 基金 ; 资金, 钱 v， 资 助 


2》 你 沁 住 | 
巧妙 记忆 区 全 


Two universities set up the fund jointly. 
两 家 大 学 联合 建立 了 那 笔 基金 。 

The project is funded by a large company. 
这 个 项 目 由 一 家 大 公司 提供 资助 。 


ES 和 。 “有 钱 ” 是 in fands ; short of fund 表示 “ 缺 钱 "， 那 么 out of 
fund 就 是 “非常 缺 钱 ” 的 意思 。 
freezel [fri:z] v， 结 冰 ， 冻 结 ; 停止 < 第 01 秒 四 5 


女 ffeeze -f+ b = breeze [bri:z] 7 微风 v. 轻松 地 做 事 


和》 你 沁 住 | 


全 秋天 到 起 的 微风 是 冬天 结 冰 的 先兆 。 
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从 看 见 到 记 住 具 需 人 但 秒 的 单词 节 一 一 举 0 反 时 


Ilove staying in the breeze. 
我 很 喜欢 待 在 微风 中 。 

She breezed through the task. 
她 轻松 地 完成 了 这 项 任务 。 


breeze 竟然 还 有 “煤渣 ”的 意思 ， 如 : breeze blocks ( 煤渣 砖 )。 


freshi [fre]] adj， 新 鲜 的 ; 无 经 验 的 < 第 01 秒 古 79E 
大 re+fresh =refresh [rifref/] vw， 恢复 精神 < 第 15 秒 四 TB 
于 及 新 绊 空气 能 让 人 拆 作 精神 。 
I drank one cup of tea to refresh myself. 
我 喝 了 杯 茶 提 神 。 


EE biti ki 


7 济 5 车 5 抽 refreshment n.， 点 心 或 饮料 


强力 拓展 refresh 在 计算 机 用 语 中 的 意思 是 “刷新 "。 在 浏览 器 的 菜单 工 
具 栏 中 也 有 “刷新 ”的 选项 。 


Tiendgl [frend] ” 朋友; 伙伴 < 第 01 秒 罩 富 KR 
太 friend-r=fiend [fi:nd] n， 魔鬼 < 第 15 秒 四 ED 
3 友 有 时 会 交 成 亚麻 。 
One is a fiend when one thinks of the evil. 
人 思想 邪恶 的 时 候 就 是 个 魔鬼 。 


Some people gasped at the sight of the fiend. 
一 些 人 看 到 这 个 恶魔 时 倒 吸 了 一 口 冷气 。 
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仿 汪 2 赣 间 fiendish adj 魔鬼 般 的 


ed 
at mathematics ( 数学 能 手 )。 


front [frntl n， 前 面 ; 前线 ， 前 沿 < 第 01 秒 四 TB 
女 front + ier = frontier [frAntjo] n. 边境 < 第 15 秒 四 559 


区 ZE 到 国家 的 边 壤 往 往 是 战士 的 前 洛 。 
From then on, James lived a quiet life on the frontier. 
从 那 以 后 ， 詹 姆 斯 就 在 边境 过 着 安静 的 生活 。 
The truck was turned back at the frontier. 


卡车 在 边境 处 被 拦住 了 。 


人 站 border 边境 


的 “尖端 科学 ”"， 英 语 里 就 叫做 frontier of 


Science。 


full [fu] adj， 充满 的 ， 完 全 的 n， 全 部 < 第 01 秒 四 TBR 
女 f 和 ll-1+e=fuel [fjual] 7 燃料 v， 加 燃料 ， 供 以 燃料 
< 一 第 15 秒 古人 53 

EEE, 474fw, 

Petrol and coal are fuels. 

汽油 和 煤 都 是 燃料 。 

The machine is designed to save fuel. 

这 种 机 器 设计 上 节约 燃料 。 
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CC 一 一 举 0 反 时 


强力 拓展 
是 可 数 名 词 ; 如 果 用 foel 比 喻 使 人 愤怒 或 增强 其 他 激情 的 “刺激 因素 ” 
时 ， 是 不 可 数 名 词 。 

fOrFNisR [fo:nil v， 供 应 ; 布置 家 具 < 第 01 秒 古 79N 


擦 亮 (金属 ) 
< 第 15 秒 四 FE 


文 furnish -f+b = burnish [ba:nif] vz. 


ea 和 除了 要 布置 好 家 具 ， 还 要 把 家 具 擦 亮 。 


The bronze wares should be burnished every day. 


应 该 每 天 都 擦 亮 那 些 青铜 器 。 


过 义 启 polish 擦 况 


future [fiu:tjs] n， 未 来 ,将 来 adi， 未 来 的 ， 将 来 的 
之 第 01 秒 于 区) 
< 第 15 秒 硬 人 HE3 


太 future + s= futures [fiu:tss] n.， 期 货 
未 未 才能 总 现 的 货物 叫做 期 货 。 


My uncle used to deal in futures. 


我 叔叔 过 去 经 营 期 货 。 
The prospect of futures market is still prosperous. 


期 货 市 场 前 景 仍然 很 好 。 
和 期 货 市 场 对 应 的 “现货 市 场 ” 怎 么 说 呢 ? 对 了 ，spot market。 


H 


haBi [hzebitl n， 习惯, 习性 < 一 /第 01 秒 于 9 
太 habit + at = habitat ['haebitaet] n. 生活 环境 ， 栖 息 地 
2 父 记 住 


Yai 异 习 惯 地 住 下 来 的 地 方 叫做 “栖息 地 ”。 


This area is the main habitat of this kind of birds. 
这 个 地 区 是 这 种 鸟 的 主要 栖息 地 。 

The polar region is the habitat of the polar bear. 
北极 地 带 为 北极 熊 的 栖息 地 。 


其 实 habit 本 身 就 是 词根 ， 意 思 是 “居住 ， 居 留 "。 


Ri 人 于”[hes] n， 头 发 ; 毛发 < 第 01 秒 四 FRR 
太 hair-a+e=heir [se] 7 继承人 ,后嗣 < :第 15 秒 古人 NE3 
匡 汪 网 用 头发 做 DNA 检验 ， 看 看 他 完 竞 是 不 是 富 公 的 后 列 。 


He is the only heir to the grocery fortune. 
他 是 那 家 杂货 店 的 唯一 财产 继承 人 。 

He is heir to his father’s fine brain. 

他 承袭 了 他 父亲 的 聪明 头脑 。 


3 inheritor 继承 人 


a ”通常 ，heir 指 的 是 有 血缘 关系 的 继承 人 ( 远亲 也 可 以 ), 而 
inheritor 的 范围 则 没有 这 个 限制 (例如 ， 养 子 也 可 以 翻译 成 
inheritor )。 


人 从 看 见 到 记 住 从 需 和 65 秒 的 单词 一举 0 反 时 


half [hafl ” 一 半 adj， 一 半 的 , 不 完全 的 ”< 第 01 秒 四 5 
太 half-h+c=calf [kaf 7 小 牛 ; 小 腿 < 第 15 秒 面 TB3 


欧阳， 和牛 配 的 去 旺 是 大 千 的 一 站 


The cow tried her best to protect the calf. 
母 牛 拼 尽 全 力 保护 小 牛 。 


ealfdozer n 小 型 推 上 机 | 


国王 。 关 癌 语 中 常用 calf 表示 采 头 采 脑 的 年 轻 人 。 


o 


ha [ho n， 会堂， 礼堂 ; 门厅 由 2》 你 认识 
太 hall-1+u=haul [ho:l] v， 拖 拉 ， 拖 运 < 第 15 秒 四 BEB 
天 j 大 三 拖 走 可 不 是 一 件 容易 的 事情 。 
She hauled her luggage to the nearest hotel. 
她 把 她 的 行李 拖 到 最 近 的 旅馆 。 
Itisa long haul to drive across the country. 


开车 越过 这 个 国家 ， 是 一 段 艰苦 的 长 途 旅行 。 


hand [hznd] n， 手 v， 交 给 < 第 01 秒 硬 79) 
太 hand +y=handy [handi] adj， 就 近 的 ; 方便 的 ; 手边 的 
2》 你 记 住 | 
和 忆 设 过 的 匡 过 于 手边 的 东西 。 
Our office is quite handy for the bank. 
我 们 的 办 公 室 离 银行 很 近 。 
Have you got your identity card handy? 
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你 已 经 把 身份 证 放 在 手边 了 吗 ? 


全 convenient 方便 的 


英语 里 常用 的 一 个 短语 : come in handy ( 迟早 有 用 ， 早 晚会 用 
得 上 


hanger [hzoo] ”衣架 < 第 01 秒 四 FE 
太 hanger-e+a=hangar [hanoo] n， 飞 机 库 < 第 15 秒 四 FE 


EE iriiinn, | 


The plane nosed into the hangar. 
飞机 缓 缓 地 进入 机 库 。 
本 。 在 机 在 里面 学 不 会 开 飞 机 ， 就 像 在 染 爹 里面 学 不 会 游泳 一 样 。 
英语 中 称 “ 自 称 会 开 飞机 而 其 实 不 会 的 人 ”为 hangar pilot， 就 是 这 


个 道理 。 
hateh [hatj] "， 财 ， 贱 出 ; 策划 ， 图 谋 < 第 01 秒 四 FRR 


女 t+ hatch = thatch [9atj] v， 用 茅草 覆盖 ( 屋顶 ) n。 茅草 
< 第 15 秒 硬 20353 


They used to live in a thatched cottage. 


他 们 曾 住 在 茅屋 里 。 
Tom topped off the hut with a straw thatch. 


汤姆 给 小 屋 羔 上 茅草 屋顶 。 


hate [heitl "，7”， 惜 恶 ， 惜 恨 < 第 01 秒 四 FS 


71 


mm /从 看 见 到 记 信 只 需 和 45 秒 的 单词 书 一 举 0 反 时 


A 
| 


娘 hate -e+red=hatred ['heitrid] 7 异 恨 < 第 15 秒 四 TB 
EE) 
Their hatred finally spent itself. 
他 们 的 仇恨 最 终 消 解 了 。 
tion 寺 妥 | 
We 爱 动脑 筋 的 读者 也 许 已 经 看 出 来 了 ，hatred 一 词 正 是 来 自我 们 
熟悉 的 动词 hate ( 异 恨 )。 在 很 多 情况 下 ， 动 词 的 衍生 词 和 原型 在 
拼写 上 有 些 区 别 ， 需 要 特别 注意 。 


Tieall [hil] "， 痊愈 ; 治愈 < 第 01 秒 年 5 
太 heal-h+z=zeal [zi:l] 7 热心 ,热情 < 第 15 秒 四 BE 


She plunged into our work with immense zeal. 
她 以 极 大 的 热情 投入 了 工作 。 


He shows great zeal for knowledge of science. 
他 对 科学 知识 表现 出 强烈 的 热情 。 


衍生 启 odj， 热情 的 , 渴望 的 


IJ 二 


health [hel9] n. 健康; 健康 状态 < 第 01 秒 十 79E3) 
太 health-h+w=wealth [wel6] n， 财 富 ; 大量 < 第 15 秒 年 FE 


最 为 宝贵 的 财富 是 健康 ! 


Health is better than wealth. 
健康 胜 于 财富 。 


He gave a wealth of examples on that issue. 


在 这 个 问题 上 ， 他 举 出 了 许多 例子 。 
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pe 
衍生 河 


| 
Rear [hia] v， 听 到 ; 听 说 < 第 01 秒 二 79) 


女 S+hear= shear [Jio] v， 剪 , 修剪 ; 骗取 < 第 15 秒 于 TBE3 


eial 错 蔷 羊 毛 的 消息 不 要 让 羊 听 到 ， 否 则 它 会 躲避 ! 
The boys were happily shearing the sheep. 
男孩 们 兴高采烈 地 给 羊 儿 剪 毛 。 
He was shorn of his money in the town. 


他 在 城 里 被 别人 骗 光 了 钱 。 


ES + 


本 旨 。 shear 有 一 个 非常 有 起 的 短语 ， 叫 做 come home shom ( 输 得 精 
光 后 回 家 )， 这 说 的 就 是 那些 爱好 赌博 的 冶 君 子 的 下 场 ， 和 被 剃 光 


了 毛 的 羊 儿 一 样 。 
heart [hat nn 心 , 心脏 ; 勇气 < 第 01 秒 面 7 


太 heart+y=hearty [ha:ti] adi. So 亲切 的 < 第 15 秒 硬 T 才 E33 


从 心底 里 发 出 的 感情 最 真挚 。 


Mary gave me a hearty welcome. 


玛丽 热烈 欢迎 我 的 到 来 。 


| | 诚 嫂 的 


Fieatl [hid n， 热 ,热度 v， 加 热 < 第 01 秒 四 5 
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(从 看 见 到 记 住 


只 需 但 秒 的 单词 节 一 一 举 0 反 时 


太 W+heat=wheat [wit 7 小 麦 < 第 15 秒 四 TiEE39 


bwiait 弄 有 了 光 和 热 ， 小 麦 长 得 好 。 
The wheat has cropped well on this farm. 
这 家 农场 的 小 麦收 成 很 好 。 
Eey n+ 去 
天。 和 去 子 打 交道 的 都 是 老实 巴 交 的 农民 ， 所 以 wheat 一 词 在 英语 
中 还 可 以 指 “ 朴 实 的 人 ”。 


R68aven [hevan] n， 天 堂 ; 高 兴 的 事情 < 第 01 秒 二 79) 
女 heaven-e= haven [heivn] n.， 避难 所 ， 避风港 < 第 15 秒 四 FE 


bhi 者 天 党 是 最 好 的 避风 港 。 
The ship had to stand in the haven because of the strong wind. 
由 于 大 风 ， 船 只 不 得 不 停留 在 港口 里 。 
Their home is a haven for the homeless orphans. 


他 们 的 家 是 无 家 可 归 的 孤儿 们 的 避难 所 。 
her 过 难 所 


heavy | [hevi adj， 沉 重 的 ; 繁忙 的 < 第 01 秒 年 iD 
太 heavy -y+e=heave [hi:v] z 7 ， 举 起 ， 搬 起 < 第 15 秒 四 SB 
医 7E 间 起 江 到 的 未 西 ， 龙 是 难 站 志 未 。、 
He helped me to heave the trunk up to the second floor. 


他 帮 我 用 力 把 这 个 箱子 搬 上 二 楼 。 
With a heave，he lifted up the heavy sack with grain. 
他 一 使 劲 把 那个 装着 谷物 的 麻袋 担 了 起 来 。 
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BS tn 


随 着 呼吸 ， 胸 且 起 伏 也 叫做 heave。 例 : His chest heaves with 
every breath. 他 的 胸部 随 着 呼吸 而 起 伏 。 


和》 你 认识 | 
< 一 一 第 15 钞 古人 BB3 


her [ha:] pron， 她 ， 她 的 


太 her+d=herd [ha:d] 7 兽 群 ， 羊 群 v， 放牧 


小 姑娘 在 放牧 她 的 羊 群 。 


A herd of elephants went through the jungle. 

一 群 大 象 穿 过 了 这 片 从 林地 区 。 

The ten-year-old child has to herd cattle every day. 
那个 10 岁 的 小 孩 不 得 不 每 天 放 牛 。 


Hi 二 人 坊 记 是 graze 放牧 


heroine  ['herauin] 7 女 英雄 ， 女 主人 公 < 第 01 秒 四 iD 
女 heroine -e = heroin [herouin] n， 海洛因 < 第 15 秒 四 FE 


海洛因 不 是 女 英雄 ， 而 是 “ 害 人 的 魔鬼 "。 


巧妙 记忆 
He was caught selling heroin. 


他 在 贩卖 海洛因 时 被 捕 。 
Heroin makes thousands of people bankrupt each year. 


每 年 ,海洛因 使 成 后 上 万 人 破产 。 
四 EE wivwm n， 名片 ，drgs n， 毒品 (一般 用 复数 ) 
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| 人 欠 需 和 5 秒 的 单词 一举 0 反 KY 


high [hai] adj， 高 的 ; 昂贵 的 ado。 高 高 地 < 第 01 秒 十 ?9 
al dainca baits. Ra n， 大 腿 ， 股 < 第 15 秒 二 TEE3 


高 。 
The part, above the knee, of your leg is called thigh. 
你 的 腿 部 膝盖 以 上 的 部 分 叫做 大 腿 。 

The coach made him do thigh exercises. 


教练 让 他 做 大 腿 部 的 练习 。 


EE wv 


Fi [hill ”小 山 < 第 01 秒 罩 583 
太 c+hill=chill [tfil] x. v， 使 寒冷 < 第 15 秒 四 BEB 


所 以 人 会 觉得 寒冷 。 


因为 山 
There is a chill in the autumn air. 
秋天 的 空气 有 些 寒意 。 

His words chilled her to the heart. 
他 的 话 令 她 心寒 。 


BESitsiwv ** 


hoBBy [hobil] 业余 爱好 < 第 01 秒 年 iD 
i eid [lobi] nn. < 第 15 秒 四 FEE39 


巧妙 沁 尼 
Shall we meet in the lobby of the hotel at 7 p.m.? 
我 们 晚上 7 点 在 酒店 大 堂 见面 好 吗 ? 

They met in the lobby after the meeting-. 
他 们 会 后 在 大 堂 见 
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由 人 前 saloon 公共 大 厅 


home [houm] n， 家 ado， 在 家 ， 回 家 < 第 01 秒 四 5 
太 home +Iy = homely [houmlil adj。， 家常 的 ， 朴 实 的 ,平常 的 
和》 你 沁 住 | 
EE ts, Fal。 
Mark is quite a homely sort of man. 
马克 是 个 相当 朴实 的 人 。 


The homely girl works very hard. 
相貌 平平 的 女孩 工作 十 分 努力 。 


人 5 必 ordinary 普通 的 


pa ”有 时 homely 也 用 作 贬 义 词 ， 意 思 是 “ 丑 的 ”"， 例 如 : a homely 
child ( 丑 孩 子 )。 


Tianl [ho:n] n， 角 ， 喇 只 < 第 01 秒 硬 79E) 
太 horn + et = hornet ['ho:nit] 7 大 黄蜂 < 第 15 秒 四 FE 


人 化 汉 被 黄蜂 蓝 一 下 ， 就 会 像 吹 喇 叭 一 般 大 叫 。 


Hornets often build very huge nests. 


大 黄蜂 经 常 建 体积 巨大 的 集 穴 。 


大 黄蜂 发 怒 的 时 候 是 很 可 怕 的 。 英语 中 用 (as) mad as a hornet 
表示 “大 起"”。 如 : He was mad as a hornet when he knew he had been 
cheated. 当 他 得 知 自己 受骗 时 勃然 大 起 。 


/从 看 见 到 记 作 只 需 和 5 秒 的 单词 一举 0 反 时 


A 


horse [ho:s] n. 马 
六 horse-s+d=horde [hy:d] x. 


%015 ED 
游牧 部 落 ; 一 大 群 
-150 


游牧 部 党 是 离 不 开 马 的 。 
Hordes of people gathered at the theatre. 

大 群 大 群 的 人 聚集 在 电影 院 

et 


近 义 问 二 员 9 


hospitaW [hospid] n， 医院 < 第 01 秒 二 29ND 
好 客 ， 宜 人 


友 hospital + ity = hospitality [hospi'taliti] 7， 
< 第 15 秒 看 RE 


巧妙 记忆 轩 沽 癌 
People in that village showed great hospitality to the singers. 
那个 村 里 的 人 对 歌手 们 非常 乃 勤 好 客 。 

Mrs Jones is known for her hospitality. 
琼斯 太太 以 好 客 闻名 。 


EE 117ie hostility ( 


混 哦 ! 那样 的 话 ， 就 南 辕 北国 了 。 


然 是 好 客 的 ， 病 人 是 他 们 的 衣食 父母 。 


证 和 Topitliy ( 季 容 这 两 不 条 弃 


hotel [hsu'tel] n， 旅馆 ， 酒 店 < 第 01 秒 硬 7953) 
[mau'tel] 1， 汽车 旅馆 < 第 15 秒 二 WEEE3 


太 hotel-h+m=motel 
有 为 开 汽 车 旅行 的 人 准备 的 旅馆 是 汽车 旅馆 。 


巧妙 记 和 
The family stayed at motels during the trip. 
在 旅行 中 ， 一 家 人 在 汽车 旅馆 中 过 夜 。 
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”” motel 一 词 的 全 称 是 motorist's hotel ( 专门 为 开车 人 准备 的 自助 
旅馆 )。 这 种 两 个 单词 中 各 取 一 部 分 合成 新 闻 的 构 词 方法 称 为 “ 缩 
合 ”。 另 一 个 经 典 例子 是 brunch ( 来 自 breakfast 和 lunch ,意思 是 “ 早 
点 和 午餐 并 作 一 顿 吃 的 时 中餐”)。 


adj.， 有 人 情 味 的 
和》 你 认识 | 
仁慈 的 ， 人 道 的 
< 第 15 钞 于 N33 


human [hju:man] n， 人 ， 人 类 


太 human+e=humane [hju:'mein] adi. 
并 不 是 每 个 人 者 是 仁 总 的 。 
Butchers should adopt humane methods of killing animals. 


屠夫 们 应 该 采取 更 加 和 人道 的 方法 来 屠宰 动物 。 


[hari] z， 赶紧， 匆忙 x， 匆忙 , 仓促 。< 第 01 秒 四 5BN 
巾 风 ， 狂 风 


你 记 住 ， 


匡 汪 二 四 史 总 是 未 去 匆匆 ， 把 庄 莽 连 根 拔 起 ( cane 是 甘蔗 的 意思 )。 
The hurricane made their house broken. 


飓风 把 他 们 的 房子 弄 坏 了 。 


The hurricane has a speed of 73 miles per hour. 


飓风 的 速度 达 每 小 时 73 英里 。 
四 EE .aiawind mn， 闪 风 ;，tomado n， 龙卷风 


hurry 
文 hurry-y+icane = hurricane ['harikan] 7 
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Bs 


一 从 看 见 到 记 作 具 需 司 秒 的 单词 书 一 举 0 反 时 


> husk [hask] ” 谷 达 ， 获 皮 ; 无 价值 之 物 你 认识 ] 
女 husk+y=husky [haskil adi. (声音 ) 沙哑 的 ， 呆 哑 的 
< 一 一 第 15 秒 四 RE 
切 .7 全 友 ,亲子 全/ 
His voice was husky due to a cold. 
由 于 感冒 ， 他 的 声音 很 沙哑 。 


hoarse ”沙哑 的 


iaioimi [idiom] n， 成语， 习惯 用 语 < 第 01 秒 十 地 
文 idiom-m+t=idiot ['idiat] 7 白痴 , 傻瓜 < 第 15 秒 古人 BE 


了 说话 的 时 候 成 语 说 得 太 多 ， 会 被 人 当成 白 病 。 
Idiot! You’ve made my skirt dirty! 
傻瓜 ， 你 把 我 的 裙子 弄 脏 了 ! 


现代 产品 讲究 “易学 易 用 ”"。 英 语 中 有 一 个 专门 表示 “傻瓜 型 ” 
的 词 ， 叫 做 idiot-proof， 例 如 : an idiot-proof camera ( 傻瓜 相机 )。 


immoraW [imoral] adj， 不 道德 的 ， 邪恶 的 。 < 第 01 秒 于 09 
太 immoral +t=immortal [imo:t ad 不朽 的 “< 第 15 秒 四 5 


The heroes of the people are immortal. 

人 民 英 雄 永垂不朽 。 

The great scientist left behind an immortal example to all posterity. 
这 位 伟大 的 科学 家 给 后 世 留 下 了 不 朽 的 典范 。 


importance@ [impo:tens] n， 重 要 性 ;重大 < 一 一 :第 01 秒 十 ED 


有一 一 举 0 反 时 


太 importance -r-a+e=impotence [impotens] 1， 无力， 无 能 
< 第 15 秒 古人 B53 
了 间 大 未 很 得 要 ， 加 点 能 项 ， 减 点 强项 ， 就 变 成 无 能 了 。 
His impotence as a leader caused him to lost the job. 


作为 领导 ， 他 的 无 能 让 他 丢掉 了 这 个 职位 。 


i 


influence [influans] nn， 影响 v， 影 响 ， 改 变 


< 一 第 01 秒 四 HK 到 


文 influence -ce +za=influenza [influenzo] 7. 流行 性 感冒 


si 者 我 们 都 领教 过 流感 的 影响 力 。 


He was knocked down by influenza. 
他 患 上 了 流感 。 
A few cases of influenza cropped out every now and then. 


不 时 出 现 一 些 流行 性 感冒 的 病例 。 


力 拓 展 上 influenza 这 个 词 比较 长 ， 不 太 好 记 。 但 它 的 简略 形式 flu 也许 很 
多 人 早已 熟悉 了 。 


inspire [in'spaia] z"， 吸 气 ; 给 予 灵感 ， 激 发 ”< :第 01 秒 二 29ND 
太 inspire -in + ex = expire [iks'paia] v.， 期 满 ; 断气 


< 第 15 秒 四 RE 


到 气 全 人 扳 徊 ,断气 使 和 死亡。 
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This contract will expire in May this year. 

这 份 合同 到 今年 5 月 就 期 满 了 。 

The great man expired on a peaceful midnight. 
那 位 伟人 在 一 个 宁静 的 午夜 仙 逝 了 


| 强 亡 括 民国 和 这 两 个 词 的 本 义 都 和 spire ( 呼吸 >》 有 关 。 inspire 的 意思 是 “ 吸 
入 ”， 而 expire 则 表示 “断气 ”。 
jmsurel [injuo] "， 给 …… 保 险 ; 防止 < 第 01 各 加 TB 


确保 , 保证 ”< 第 15 秒 四 FE 


文 insure -~-i+e= ensure [injus] v. 


了 于 上 保险 的 日 的 是 保证 安全 。 
Please ensure that all the lights are switched off when you leave. 
你 离开 时 请 务必 保证 将 所 有 的 灯 关 掉 。 

The precautions ensured our safety. 


预防 措施 确保 了 我 们 的 安全 。 


用 展 斗 异 < 第 01 秒 四 5 


iron [aion] n.， 铁 , 位 斗 v. 
反 话 ， 讽 刺 < 第 15 秒 十 TE3 


太 iron+y=irony ['aiarani] nn. 
记忆 本 该 坚硬 的 铁 却 变 得 很 软 ， 真是 个 绝妙 的 讽刺 。 


巧妙 记忆 
The irony is that the price there was even higher! 
具有 讽刺 意味 的 是 ， 那 里 的 价格 甚至 更 高 ! 
He praised the car with heavy irony. 
作风 出 二 这 全 一 下 那 钢 车 。， 


satire 讽刺 


灌溉 < 第 01 秒 四 5 


irrigate | [irigeit] ". 


hs 
7 “从 看 见 到 记 住 具 震 45 秒 的 单 记忆 -一举 0 反 时 


> 太 irrigate -g+t=irritate [iriteit] v， 激 怒 ; 刺激 < 一 一 第 15 秒 古人 3 


The noise outside was irritating me much. 
外 面 的 噪音 使 我 非常 恼火 。 
The poisonous gas irritated my eyes. 


有 毒 的 气体 刺激 了 我 的 眼睛 。 


| 反 义 河 Kf 


J 


条 册 [dzeil ， 监狱 vw， 监禁 < 第 01 秒 十 地 
太 jail-j+b=bail [beil] n， 保 释 金 v， 保释 < 一 第 15 秒 看 B53 


和 关 进 监狱 保释 金 也 救 不 了 你 。 
The movie star was bailed out for $8,000. 


这 位 影星 是 用 8000 美元 保释 出 来 的 。 
The magistrate refused his bail. 


地 方法 官 不 准 他 保释 。 
join [dsoin] "， 参加 ， 加 入 ; 连接 < 第 01 秒 四 5 


女 join +t=joint [dsointl 7 关节 adi， 共同 的 < 第 15 秒 于 NE 
和 连 技 在 一 起 的 “点 ”叫做 关节 。 
The doctor put the bone back into the joint. 
大 夫 把 骨头 重新 复位 回 关节 。 
They are the joint owners of the company. 
他 们 是 这 个 公司 的 共同 所 有 者 。 
ointly ado. 共同 地 
DE 对 时 。 一 个 很 热门 的 词 “ 合 资 企业 ”英语 称 为 joint venture， 它 的 本 义 
是 “共同 风险 ”。 
很 多 动词 后 面 加 上 -t 就 变 成 相应 的 名 词 ，-t 似乎 也 可 以 看 作 一 
个 后 组 了 ， 如 : complain - complaint。 


\ We 从 看 见 到 记 住 和 只 需 45 秒 的 单 记 —* 人 a 


j6K@ [dssuk] 笑话， 玩笑 v.， 和 …… 开 玩笑 < 第 01 秒 二 75ND 
太 joke -ke + cund = jocund ['dsokand] adi.， 欢乐 的 ,高兴 的 
< 第 15 秒 四 TBEE9 
TS 讲 个 笑话 ,让 你 高 兴 一 Fl 
These youths are jocund guys. 
这 些 年 轻 人 都 是 快乐 的 人 。 
cheerful 高 兴 的 


强力 拓展 joke 和 jocund 都 来 自 词 根 joc， 意 思 是 “高 兴 ”。 


jump [ds^mp] n.， wv， 跳跃 ， 上升 < 第 01 秒 四 TB 
太 jump +er=jumper [dsAmps] 7 工作 服 ; 毛衣 < 第 15 秒 看 E599 
巧妙 记忆 宁 着 工作 嗓 站 未 % 夫 
This jumper of mine lasts for 5 years. 
我 的 这 件 工作 服 已 经 穿 5 年 了 。 
The child loves his new jumper. 


孩子 很 喜欢 他 的 新 毛衣 。 


近义词 中 TS 


K 


kind [kaind] n， 种类， 性质 adi， 仁 慈 的 ,和议 的 
你 认识 | 
文 kind-d=kin [kin] 7， 家属 ， 亲 威 < 第 15 秒 四 TS 
和 本 种 类 的 事物 孝 是 未 成 。 | 
His next of kin were told of his death. 
他 的 近亲 已 被 告知 他 死亡 的 消息 。( next of kin: 近亲 ) 


elative 订 成 


Knee [ni:] ”， 肤 盖 ; 肤 部 < 第 01 秒 四 5 
太 knee+1= kneel [ni:l] vw. 跪 下 < 第 15 秒 四 


全 ,此 二 和 肤 盖 一 弯 就 忠 下 了 。 
The people in the church knelt down to pray. 


教堂 里 的 人 们 跪 下 祈祷 。 
Then the two fighters knelt down. 
然后 两 个 斗士 跪 下 了 。 


1iaBel [ieibl] n， 标 签 v， 贴 标签 < 第 01 秒 于 
太 label-a+i=libel ['aibal] n， 诽谤 < 第 15 秒 面 TB 


His libel was against her character. 
他 诽谤 了 她 的 人 格 。 
He slapped a libel suit on a newspaper. 


他 告 一 家 报纸 犯 有 诽谤 罪 。 


[lmk] 7， 缺乏 mw， 缺乏 ， 没 有 < 第 01 秒 四 5 
松弛 的 ”v， 使 松弛 ， 放 慢 


lack 
太 s+lack=slack [slzk] adi. 


巧妙 记忆 乳名 志 厨 业 于 汪汪 时时 里 秆 秆 和 盾 拓 盾 叶 
The string around the luggage was slack. 
打包 于 的 绳 很 松 。 


He slacked his pace as he was tired. 


他 累 了 ， 脚 步 放 慢 了 下 来 。 
过 义 治本 时 省 于 时 时 NN||[ 灶 半 


< 第 01 秒 也 5 


lake [leik] n， 湖 


女 S+lake=slake [sleik] 7. 


The man needed some water to slake his thirst. 


那个 人 需要 一 些 水 来 解渴 。 
We returned to the barn and slaked our thirst with some drinks. 
我 们 回 到 谷 仓 ， 喝 了 饮料 来 解渴 。 


quench 消除 ， 解渴 


跨 足 的 ; 站 不 住 脚 的 < 第 01 秒 罩 DRB 
[lement] nw. 悲伤 ， 误 悼 


2》 你 记 住 ， 


lame [leim] adi. 
太 lame + nt= lament 


Many people lamented the death of the great writer. 
许多 人 为 这 位 伟大 的 作家 衣 悼 。 


第 01 秒 国光 
2》 你 记 住 ， 


A 


1amPB [lzmp] n， 灯 ; 像 灯 一 样 的 东西 

女 C+lamp=clamp [klamp] z， 夹 住 , 夹 紧 

区 很 多 台 jr 才 化 多 大 在 让 类。 
The farmer clamp these two blocks of wood together. 


这 位 农民 把 两 块 木头 夹 在 一 起 


近 义 

强力 拓展 clamp 还 有 “制止 ”的 意思 ， 例 如 : The government intends to 
clamp down on soccer hooliganism. 政府 拟 采取 措施 严禁 在 足球 比赛 
中 冰 事 。 
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| 二 见 到 记 住 挫 需 和 5 秒 的 单词 一举 0 反 时 


Targei [lo:ds] adj， 大 的 ， 大量 的 < 第 01 秒 二 79 
dses] 7 慷慨 < 一 第 15 秒 四 BE 


女 large + Ss = largess [la: 


巧妙 记忆 车 
His largess and kindness made him well known in the city. 
他 的 仁慈 和 慷慨 使 他 在 这 个 城市 十 分 出 名 。 

Mr. Brown liked the lordliness of giving largess. 
布朗 先生 喜欢 慷慨 赠 予 的 贵 族 气 派 。 


ety 慷慨 


laughter [1afte] n， 笑 ， 笑 声 < 第 01 秒 四 5 
女 S+laughter = slaughter [slo:te] n.，vw.， 履 宰 ， 残 杀 ， 属 杀 

< 第 15 秒 罩 BB 
对 居 杀 者 总 会 发 出 恐怖 的 关 声 。 


The soldiers slaughtered some of their horses for food. 


成 士 们 地 了 一 些 战马 作为 食物 。 


有 些 情况 下 ， 卖 主 不 得 不 以 低 于 成 本 的 价格 出 售 商品 。 这 种 大 
减 价 行为 英语 中 也 叫做 slaughter， 很 像 汉语 中 的 “大 出 血 ”。 


IaWR [lw:n] n， 草地， 草坪 < :第 01 秒 二 79RD 
女 lawn-1+y=yawn [jn] v， 打 哈欠 n.， 哈欠 < 第 15 秒 四 TB 


sj? 竹 躺 在 草坪 上 太 和 舒服 了 ， 忍 不 住 打 个 哈欠 。 


I was so sleepy and yawned twice. 


我 实在 太 困 了 ， 打 了 两 次 哈欠 。 


He opened the door and greeted her with a yawn. 


他 把 门 打开 ， 以 一 个 哈欠 的 方式 来 迎接 她 。 


在 非 正式 用 语 中 ，yawn 可 以 用 来 指 代 “ 非 常 无 聊 ， 简 直 令 人 打 
哈欠 的 事物 "”， 如 : The TV program was nothing but a big yawn. 那个 


电视 节目 简直 是 无 聊 透 项。 


由 你 认识 


lay [leil "， 下 蛋 ; 使 平 躺 
女 S+lay= slay [slei] v， 杀 , 杀 死 < 第 15 秒 古人 到 3 


了 对 杀人 的 结果 就 是 让 被 杀 的 人 躺 下 。 
The soldiers slain in the battle were buried. 
战斗 中 牺牲 了 的 战士 被 埋葬 了 。 


He intended to slay his father’s murderer. 


他 意欲 杀 死 谋杀 他 父亲 的 凶手 。 


[eizi] adj.， 懒惰 的 ; 令 人 懒散 的 < 第 01 秒 年 5 


lazy 
女 lazy-1+h=hazy [heizi] adj， 多 雾 的 ; 模糊 的 ， 不 清楚 的 
< 第 15 秒 加 RE 


Since it was hazy, we couldn't see the mountain far away. 
因为 是 雾 蒙 蒙 的 天 气 ， 所 以 我 们 看 不 见 远 处 的 山 。 
Im a bit hazy on the new program. 


我 对 这 个 新 项 目 还 搞 不 大 清楚 。 
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/ 从 看 见 到 记 住 只 需 伯 秒 的 单词 蔬 一 一 举 0 反 电 


家 自 名 词 haze ( 薄 雾 ) 


lead | [li:d] v， 领导 ， 引 导 ; 导致 n， 铅 < 第 01 秒 硬 79 
文 lead-d+k=leak [lik] n， 漏 洞 v， 漏 ,泄漏 < 第 15 秒 二 TE3 


EE eaitt. 
There’s a leak in the roof and the rain is dropping in. 
房 项 上 有 漏洞 ， 雨 水 正 往 屋 里 漏 。 
The old pipes were beginning to leak. 
老化 的 水 管 开始 漏水 。 


least [list adj， 最 小 的 ,最少 的 adv， 最少 ， 最 小 
< 第 01 秒 看 5 
文 least-t+e=lease [li:s] 7， 租借 租约 wm， 出 租 ， 租 出 
< 第 15 秒 四 TSD 
Eay31^ 有 A 
We will lease you the apartment for a year. 
我 们 将 把 这 套 公寓 租 给 你 一 年 。 
The family bought the house on a 70-year lease. 
这 家 人 以 70 年 的 租 契 买 下 了 这 幢 房 子 。 


Et o a 入 
7 ” 关 话 中 有 个 表达 是 a new lease oflife， 意 思 是 “更 加 有 生气 的 
新 生活 ”。 这 也 难怪 ， 生 活 本 身 就 是 和 上 沉 订 下 的 问 约 。 


TEimonl [iemon] n， 柠 榜 adj， 柠 榜 色 的 < 第 01 秒 古 79N 
太 lemon + ade = lemonade [lemaneid] n.， 柠檬 水 


和》 你 沁 住 | 


以 检 棕 里 挤 出 未 的 水 叫做 “ 检 棕 水 "。 
What do you prefer? Coffee, coke or lemonade? 


你 想 喝 点 什么 ”咖啡 、 可 乐 还 是 柠檬 水 ? 


1aiid [lend] v， 借 给 , 贷 ( 款 ) < 第 01 秒 古 79E 
女 S+lend+er= slender [slenda] adi， 苗条 的 ， 细 长 的 ; 微弱 的 


< 第 15 秒 四 RE 


She is a very slender girl. 
她 是 很 苗条 的 女孩 。 
The chance that they win the game is slender. 


他 们 赢得 比赛 的 可 能 性 很 小 。 


人 slim 苗条 的 


强力 拓展 slender 还 可 以 用 来 形容 “数量 少 ”， 例如 : a slender income ( 微 
薄 的 收入 )。 
TESssonml [lesn] n， 课 程 ; 教训 < 第 01 秒 十 TD) 


女 lesson-e+0=lessen [lesn] v， 减少 , 减轻 < 第 15 秒 四 FE 
我 径 学 生 课业 负担 
The noise lessened as the heavy truck ran away. 


那 沉重 的 卡车 开 走 了 ， 噪 音 也 就 慢 慢 减弱 了 。 
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人 从 看 见 到 记 信 和 从 需 和 45 秒 的 单词 书 一 举 0 反 时 


对 * 仿 忆 是 ageravate 加重 


TEVwell [iev(ell n， 水 平 , 级 别 adj， 平 坦 的 ”< 第 01 秒 十 79) 
六 level-1+r=lever [li:vel 7 杆 , 杠杆 .用 杠杆 手 


你 记 住 | 


全民 二 7 畏 杠杆 能 把 重 物 举 到 更 高 的 高 度 。 
John levered the lid off the box with an iron bar. 
约翰 用 一 根 铁 棒 手 开 了 箱子 盖 。 
The first man who used a lever must have been very smart. 


第 一 个 使 用 杠杆 的 人 一 定 非常 聪明 。 


仿 汪 >- 生 记 痢 leverage n. 杠杆 原理 


IJ 下- 
leverage 这 个 词 还 能 用 在 经 济 领域 。 例 如 ， 你 只 有 30 万 元 ， 却 


贷款 买 了 100 万 元 的 房子 ， 就 好 像 用 杠杆 援 动 了 你 本 来 力 不 能 及 的 
东西 ， 这 种 行为 也 叫做 leverage。 


lick [ik] v， 和 帮 ; 像 厂 一 样 的 动作 < 第 01 秒 四 TB 
太 s+lick = slick [slik] adij， 光滑 的 ; 熟练 的 < 第 15 秒 二 WE3 


匡 汪 于 用 未 “多 ”的 去 头 是 非常 光滑 的 。 
The roads were slick with ice after the snow. 
路 面 因 为 下 雪 后 结 冰 而 非常 光滑 。 

The dancer gave a very slick performance. 


舞 者 熟练 地 完成 了 演出 。 


1 人 smooth 光滑 的 


升 高 , 举 起 < 第 01 秒 四 TB 


Tift [lit ”电梯 z. 
< 一 一 第 15 秒 于 BB3 


文 lift-i+o=loft [lof 7 阁楼 ; 升 


巧妙 记忆 本 办 


高 
运 上 阁楼 要 用 电梯 。 
He has hung the painting on the wall of the loft. 
他 把 那 幅 画 挂 在 阁楼 的 墙 上 了 。 


He was lofted to a higher position last year. 


他 去 年 升迁 到 更 高 的 职位 。 


light [lait n.， 光明 ; 灯 adj.， 轻 的 ,发光 的 ， 明 亮 的 
< 第 01 秒 年 FRR 

Vv. 启发 ， 启 蒙 ， 教 导 
< 第 15 秒 四 RE 


女 en+light+ en=enlighten [inlaitn] 


EE ,isn | 
Confucius enlightened his many students. 
孔 夫 子 启蒙 了 他 的 很 多 学 生 。 


[2 革 s- 甘 是 enlightenment n. 启蒙 运动 


line | [lain] n， 行 ; 航线 v， 排 成 一 行 , 排队 ”< 第 01 秒 重 惧 开罗 
娘 line+r=liner [ainel 7 班机 ; 轮船 < 第 15 秒 四 TS 


| 五 妙 记忆 EET 
His liner was delayed by 2 hours. 
他 的 班机 晚 了 两 个 小 时 。 


让 从 看 见 到 记 信 只 需 和 5 秒 的 单词 书 一 - 举 0 反 时 
< 第 01 秒 四 5 


lip [lip] 7 嘴唇 
太 s+lip= slip [slip] v 滑动, 滑 倒 1 错误 < 第 15 秒 古事 E3 


The old man slipped and fell on the ground. 
老年 人 滑 了 一 下 ， 跌 倒 在 地 上 了 。 
A few slips in youth are, sometimes, good for growing up. 
有 时 ， 青 年 人 有 些 过 失 有 利于 成 长 。 
”如 果 我 们 错 把 周二 说 成 了 周三 ,这 种 “口误 ”用 英文 怎么 讲 呢 ? 
对 了 ， 是 a slip of tongue， 就 像 知 头 滑 了 一 下 似 的 。 


Tist [list n， 目录, 名单 v， 列 出 < 第 01 秒 四 iTK 


太 en +list= enlist [inlist wm， 征召， 参军 < 第 15 秒 十 EE3 


巧妙 记忆 
According to the law, a man should not enlist until he is 18. 


根据 法 律 规定 ， 男 人 年 满 18 周岁 才能 参军 。 
te 


0 你 认识 | 


有 文化 的 ; 有 读 写 能 力 的 
< 第 15 秒 四 RE 


liter [li:te] n. 公升 
妇 liter + ate = literate [literitl adi. 


到 一 秆 坚 水 才能 算 有 文化 
40% of the villagers are not literate in this village. 


这 个 村 中 ，40% 的 村 民 都 没有 文化 。 


Ithink everyone should be literate. 
我 认为 人 人 都 应 该 能 读 会 写 。 


第 01 秒 四 FERB 


litter [litel ” 垃圾 v， 乱 委 ， 弄 乱 < 
六 g+ litter = glitter [glitel v， 闪闪 发 光 ， 闪烁 n.， 光亮 
< E52 你 记 住 | 


入 在 地 上 的 珍珠 闪闪 发 光 。 


巧妙 记忆 
The diamond ring glittered on the bride’s finger. 
钻戒 在 新 娘 的 手指 上 闪闪 发 光 。 


He saw the glitter from some broken glass on the ground. 


他 看 见 一 些 玻璃 碎片 在 地 上 闪闪 发 光 。 


slisten 闪光 


little [it] n， 少 许 , 一 点 儿 adj， 很 少 的 ; 小 的 
< 一 一 第 01 秒 于 区 
第 15 秒 罩 TBB 

五 炒 记忆 EDTECEIN 4 光 
A boss should not belittle his workers’ efforts. 


老板 不 应 该 轻视 工人 所 付出 的 努力 。 
A poor but honest man should not be belittled. 
穷 而 诚实 的 人 是 不 该 被 轻视 的 。 


Hr 加 人 坊 记 是 contempt 茂 视 
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mm / 从 看 见 到 记 住 只 需 但 秒 的 单词 蔬 一 一 举 0 反 时 
live [liv] " 活着; 居住 [laiv] afj， 活 的 ， 生 动 的 
你 认识 | 
妇 live +r=liver [livsl n. 肝脏 < 第 15 秒 十 人 3 
Et? 
Livers of some kinds of animals are poisonous. 
有 些 动物 的 肝脏 是 有 毒 的 。 
His family donated his liver. 
他 的 家 人 捐献 了 他 的 肝脏 。 


EENw +”* | 


16ad | [laud] n， 负 荷 物 , 重担 v， 装 载 < 第 01 秒 硬 79ND 
六 load-d+n=iloan [laun] n， 贷 款 v， 借 , 借 给 


A 


第 15 秒 硬 人 WBE3 
i 

He asked the bank for a loan to buy a house. 

他 向 银行 贷款 买房 子 。 

He loaned his book collection to the university. 


他 把 他 的 藏书 借 给 了 那 所 大 学 。 


TGCall [nsukal] adj， 地 方 的 ， 当 地 的 < 第 01 秒 二 70ND 
六 local +e=locale [lauka:l] n， 现 场 , 场所 < 第 15 秒 四 SB9 
区 ZE 到 地 广电 视 新 闻 中 乡 有 现场 佼 关 。， 
The police managed to find the locale of the crime. 
警方 设法 找到 了 犯罪 的 现场 。 


[2 晤 > 车 加 locality n. 地 点 


loose [lu:s] adi， 宽松 的 ww， 释放 < 第 01 秒 二 79) 
六 loose +n=loosen [lu:sn] v， 解 开 ， 放松 ， 松 开 

< 第 15 秒 盏 B33 
和 把 经 子 解 开 ， 绳 子 就 会 松 挤 。 


Ihave to loosen my belt when I eat too much. 
我 吃 得 太 多 的 时 候 必须 放松 我 的 腰带 。 


对- 坊 避 是 tighten 绷 紧 
EE 运动 员 在 比 守 前 都 有 个 准备 活动 过 程 ， 这 个 过 程 既 可 以 称 作 
warm up ( 热身 )， 也 可 以 称 作 loosen up (放松 )。 


TGrdli [lo:d] n， 主 ， 上帝 < 第 01 秒 二 79 
太 lord-d+n=lorn [lon] adi， 孤寂 的 , 萝 凉 的 、 <- 第 15 秒 于 TN 


EE 人 tiix. 


The village seemed so lorn. 


那个 村 庄 似乎 很 荒凉 。 


deserted 荒凉 的 


一 堆 ， 许 多 ; 场地 < 第 01 秒 看 59 
驾驶 (飞机 等 ); 引导 
< 一 一 第 15 秒 古人 B53 


lot [lt] x. 
女 pi+lot=pilot [pailotl n. 飞行 员 vw 


外 


| 


一 从 重光 到 雇 作 内 过 全 秘 的 单词 有 一 举 0: 人 
EE titsts. 


Over a hundred pilots graduated from the school this year. 
今年 100 多 名 飞行 员 从 这 所 学 校 毕业 了 。 

The air-hostess Piloted the lady to her seat. 
空姐 把 那 位 女士 带 到 了 她 的 座位 上 。 


爱 ， 爱 情 ; 爱好 v， 爱 , 热爱 ”< 一 第 01 和 于 区 
2》 你 记 住 | 


love [iv] x. 
丁香 


太 C+love=clove [klauv] nn. 
Z 送 一 束 丁 香花 表达 爱情 。 


巧妙 沁 忆 
Clove is an ordinary plant in this area. 
丁香 在 这 一 地 区 是 一 种 很 普通 的 植物 。 

| clove 除了 表示 “丁香 ”"， 还 是 动词 cleave ( 劈 开 ) 的 过 去 式 : 


He clove a block of wood in two. 他 将 一 块 木 头 辟 成 了 两 块 。 


午餐 um， 吃 午饭 < 第 01 秒 年 mi5 
发 射 ( 导弹、 火箭 等 ); 开办 ， 发 动 


< 第 15 秒 四 TS 


开国 力 增强 ， 安 射 火箭 就 像 吃 顿 午饭 那样 容易 。 


Iunch [lnt] x. 
文 Iunch+a=launch [Il3:nt]] vz. 


巧妙 沁 
That country launched another rocket last year. 
那个 国家 去 年 又 发 射 了 一 枚 火箭 。 

The director decided to launch his Plan immediately. 
总 裁决 定 立即 启动 他 的 计划 。 
Ritoduce 改动 ,开展 | 
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M 


邮寄 < 第 01 秒 于 
第 15 秒 四 FE 


imail [meill 7 邮件， 邮政 v. 


太 mail-m +h= hail 


4 儿 邮递 员 椒 ; 
It hailed last night and they got home very late. 
昨 晚 下 起 子 了 ， 他 们 很 晚 才 到 家 。 


好 坏 (字面 意思 : 无 论 天 睛 、 下 十 还 是 雪子 )。 例 如 : Hail，rain or 
shine，I will go there tomorrow. 无 论 如 何 我 明天 都 要 去 那里 。 


maize@ | [meiz] n， 玉 米 < :第 01 秒 十 RD 
迷宫 ; 迷惑 状态 。 < 第 15 秒 四 FE 


太 maize-i=maze [meiz] nn. 


The traveler got lost in the maze. 
那 位 游客 在 迷宫 里 迷路 了 。 
She was lost in the maze for several hours. 


一 连 几 个 小 时 ， 她 的 头脑 处 于 一 片 糊涂 状态 。 


WAC 需 145 秒 的 单词 书 一 举 0 反 时 


adj， 主要 的 v， 主 修 7 主 修 科目 
< 一 第 01 秒 四 5 


太 major-j+y=mayor [msesa] nn， 市 长 < 第 15 秒 于 TE3 


major [meid5s] 


The mayor praised him for his deed. 
市 长 因 他 的 行为 表扬 了 他 。 
The mayor made a speech at the opening. 


市 长 在 开幕 式 上 发 表 了 讲话 。 


EE woricpa dj， 市 的 , 市 下 的 


2》 你 认识 


map [map] nn， 地 图 ， 
枫 ， 枫 森 < 第 15 秒 四 RE 


太 map+le=maple [meipl] 7. 


二 在 槐 叶 上 画 地 图 来 秘密 传递 情报 。 
Ilove red maple leaves very much. 
我 非常 喜欢 红色 的 枫叶 。 


Now the maple leaves are tinged with red. 


现在 枫叶 染 上 了 淡淡 的 红色 。 


主人 ,雇主 v 控制 ， 精 通 
你 认识 | 
桥 ， 杭 杆 你 记 住 ] 


imaster [moa:ste] 7. 


女 Imaster-er=mast [ma:st] n. 
船上 雇工 造反 ， 把 雇主 绑 在 攀 杆 上 。 


巧妙 沁 忆 
In the 16th century, the masts on ships were usually made of wood. 
在 16 世纪 ,船上 的 攀 杆 通常 是 用 木头 做 的 。 


1 二 必 pole n， 杆 
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和。 除了 船上 的 顶 杆 ，mast 还 可 以 表示 旗杆 和 电视 台 、 电 台 的 天 线 。 


mend [mend] "， 修理 ; 改进 7 修补 的 地 方 ， 补 丁 
< 一 第 01 秒 四 iD 
太 a+mend=amend [smend] v， 修订 ; 改进 < 第 15 秒 十 TBE3 


TS 把 书 中 的 不 足 之 处 “修补 ”好 就 修订 了 整 本 书 。 


The government amended the law three years ago. 
三 年 前 ， 政 府 修订 了 法 律 。 
Iwould advise the writer to amend his book. 


我 会 建议 作者 修订 一 下 他 的 书 。 


imerry [meri] adj， 欢乐 的 ， 愉快 的 < 第 01 秒 十 ?9D 
太 merry-m+ch=cherry [teril 7 樱桃 < 第 15 秒 四 5 
好 吃 的 横 枇 ， 自然 高 闪 。 
The girl loves the cherry tree in front of their house. 
女孩 很 言 欢 她 们 房 前 的 楼 桃 树 。 
EEEteewy 1 ##r 
2 要 桃 有 其 独特 的 鲜红 色 ， 因 此 cherry 这 个 词 也 当仁不让 地 成 为 


一 种 颜色 。 
imessagel [mesidl n， 消息 , 口 信 < 第 01 秒 面 7953) 


娘 message -e+a=massage [masa:5l 7 按摩 "， 按摩 


和》 你 记 住 | 
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# 
| 


| 


( 从 看 见 到 记 信 从 需 和 5 秒 的 单词 书 一 举 0 反 电 


: 按摩 服务 需要 


After a massage，she felt very comfortable. 
进行 按摩 之 后 ， 她 感觉 很 舒服 。 
He massaged his mother on the shoulder. 


他 给 他 妈妈 按摩 肩膀 。 
国王 现在 很 流行 的 按摩 桂 ， 英 文 叫做 massage amchair。 


整顿 | 


巧妙 沁 忆 


metal [med] n， 金属 < 第 01 秒 加 Fi 
女 metal+n= mental [ment] adj， 精神 的 ， 智力 的 
2》 你 沁 住 ， 
ED 果 生 法 在 全 属 世 界 ， 精 神 一 定 会 错 纺 ! 
The man on the street seemed to have mental problems. 
街 上 那个 人 似乎 精神 有 问题 。 
The 6-year old boy received a mental test. 


那 名 6 岁 儿 童 接受 了 一 次 智力 测验 。 


反义词 rvica $4% 


强力 拓展 口语 中 可 不 要 轻易 提 到 mental 这 个 词 , 因为 它 还 有 “精神 病人 ” 
的 意思 。 
imeter [mi:te] n， 米 ， 公 尺 ; 表 ， 仪 表 < 第 01 秒 四 TB 


太 meter+ 0= meteor [mi:tisel n. 流星 < 第 15 秒 站 TE 


EE kit 


It is easier to see meteors in the countryside than in town. 


在 乡下 比 在 城 里 更 容易 看 到 流星 。 
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A meteor ote shot across the sky. 


流星 是 稍 纵 即 泊 的 , 所 以 , 在 英语 中 ,党 
称 为 meteor。 


mice [mais] n， 老 鼠 
太 mice +n=mince [mins] v.， 切 碎 


“及 花 一 现 的 人 或 事 ” 


第 01 秒 四 FERB 
第 15 秒 四 SB 


了 二 伍 可 把 的 老 吕 ,将 共 乔 成 内 普 ! 


The cook is mincing the beetf. 


厨师 正在 把 牛肉 切 碎 。 
Rp NA 


强力 拓展 
Don't mince words. 不 要 吞 吞吐 吐 。， 
middle [mid] nn， 中间， 当中 af 


太 middle-i+e=meddle ['medl] v， 管 和 出 和 


全 上 本 全 站 在 别人 中 间 管 闲事 。 


有 些 人 说 话 不 是 一 次 说 完 ， 而 是 一 个 字 一 个 字 往 外 挤 ， 像 把 话 
切 碎 了 一 样 。 英 语 中 用 mince words 表示 说 话 吞吐 、 委 婉 。 例 如 : 


中 间 的 ， 中 部 的 


< 第 01 秒 四 1 
一 一 第 15 秒 古人 53 


Do not meddle in things that have nothing to do with you. 


别 上 里 管 和 自己 无 关 的 事 。 
I hate meddling in other people’s affairs. 
我 不 喜欢 干涉 别人 的 事 。 


5 痢 interfere 干涉 
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A 
A 


/ 从 看 见 到 记 住 只 需 人 但 秒 的 单词 书 一 一 举 0 反 电 


f 


音 田 让 旦 


国王。 meddle 中 合 有 一 个 重要 的 词根 med， 意 思 就 是 “中 间 ”。 可 以 
说 meddle 和 middle 是 同 源 词 。 含有 med 的 单词 很 多 都 与 “中 间 ” 
的 意思 有 关 ， 如 : median ( 中 央 的 ， 中 间 的 )。 


might [maitl v， 能 ,可 能 7 力量 威力， 权力 
< 第 01 秒 加 PN 


女 might +y= mighty [maiti] ad 强大 的 ; 巨大 的 
< 第 15 秒 四 NE 


大 的 人 和 有 2 


He gave the door a mighty push and it opened. 
他 用 力 推 了 那 门 一 下 ， 门 打开 了 。 

They moved the mighty rock with strength. 
他 们 用 力 地 搬 开 了 那 块 巨 石 。 


mighty 在 口语 中 用 作 副词 表示“ 非常 "， 有 点 像 新 近 流行 的 
汉语 “ 巨 ”例如 :The math problem is mighty easy. 这 道 数 学 题 巨 容 易 。 


imilkg [milk] ” 牛奶 v， 挤 ( 奶 ) < 第 01 秒 十 98 


六 milk+y= milky ['milki] adi， 含 牛奶 的 ; 乳白 色 的 
< 第 15 秒 于 人 8353 


EE me? 当然 是 孔 白 的 | 
Would you like you coffee milky? 
你 要 在 咖啡 中 加 些 牛 奶 吗 ? 
He was wearing a milky shirt. 
他 穿 了 一 件 乳 白色 的 衬衫 。 
本 本 。 产 名 的 级 汀 ， 关 语 中 称 为 the Milky Way ( 乳白 色 的 路 )。 
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imirror [miro] ”镜子 v， 反映， 映 出 < 第 01 秒 面 7 
友 mirror 一 ror + acle = miracle ['mirakl] n. 奇迹 ， 奇 事 


和》 你 沁 住 | 


It was really a miracle that she found her ring. 
她 找到 了 她 的 戒指 ， 这 简直 是 个 奇迹 。 
That building was a miracle of engineering-. 


那 座 建筑 是 工程 学 上 的 一 个 奇迹 。 


wonder 奇迹 


信 汪 2- 汪 语 必 miraculous adj。 奇迹 一 般 的 


imiSen [maizol n， 守 财 奴 ， 音 青 鬼 < 第 01 秒 年 5 
文 miser +y= misery [mizoril] 7 痛苦 ,悲惨 < 第 15 秒 罩 EB 


绍 ' 上 汪汪 言 埋 鬼 的 下 场 通常 是 悲惨 的 。 
The noise from the street makes their life a misery. 
街 上 传 来 的 噪音 令 他 们 的 生活 痛苦 不 堪 。 
They tried to forget the memory of past misery. 
他 们 尽力 去 忘记 过 去 的 苦难 。 


有 一 句 著名 的 谚语 叫做 Misery loves company. 同病相怜 。 这 里 
的 company 是 “同伴 ”的 意思 。 


imissionm [mifen] ” 使命 ， 任 务 ; 使 团 ， 代 表 团 
< 一 第 01 秒 四 iD 
女 e+mission = emission [imilfen] 7 ( 光 、 热 等 的 ) 散发 ， 发 射 


你 记 住 | 
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IC 只 震 合 秒 的 单词 5 一 * 人 = 本 


环保 的 二 和 使 命 是 ; 


There is great amount emission of heat from the volcano 


火山 散发 出 大 量 的 热 。 


Emission of smoke from factory chimneys in the city is an offense 


在 这 个 城市 ， 工厂 烟 秃 排放 烟雾 是 违法 的 事情 。 


“absorption 吸收 


om Domemiesion 碳 排放 


ps 
衍生 词 


道德 (上 ) 的 zz 寓意 < 第 01 秒 年 FRR 


moral [moral] adi. 
珊瑚 ， 珊 瑚 虫 < 第 15 秒 于 TE3 


女 moral -mm +c= Coral [korsl] 7. 


攻 ET 方 些 国家 承志 开发 我 国 海域 内 的 贡 戎 夏 ， 
Corals are used in making crafts. 


珊瑚 被 用 来 制作 手工 艺 品 。 
珊瑚 的 颜色 是 红 的 。 有 些 人 用 红 漆 伪造 融 瑚 ， 因 此 有 True coral 


4 颜色 是 4 
needs no painter’s brush.( 真 珊瑚 不 用 上 红 漆 。) 的 说 法 。 请 注意 


painter 的 意思 是 “油漆 匠 ”。 


是 不 道德 的 行为 。 


你 认识 | 
3 你 沁 住 | 


母亲 ， 妈 妈 ; 根源 


mother [mA5o] 7. 
7 室 息 < 


太 S+ mother =smother ['smAd3] 

让 母亲 室 息 而 死 是 深重 的 罪 莉 。 
The killer smothered the victim with a knife. 
全 人 用 个 玫 全 全 者 5 


ae 使 室 息 、 
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”有 叶 吻 孩 - 大 数 太 多 也 不 好 ， 英语 中 用 smother sb. with kisses 
表示 “把 …'… 吻 得 透 不 过 气 来"。 


乐谱 < 第 01 秒 四 5 


Imusic [mju:zik] 7 音乐; 
v. 使 发 笑 ; 消遣 


码 a+music-ic+e=amuse [amju:z] 


人 音乐 给 人 以 娱乐 的 享受 。 


We were all amused at his joke. 


我 们 都 被 他 讲 的 笑话 逗 笑 了 。 
She amused the baby by singing songs. 


她 唱歌 来 使 婴儿 高 兴 。 


Eett KW 


下 术 组 的 两 个 词 都 未 自 艺术 女神 绿 斯 ( Muse )。 


imust [mast] "， 必须 ,一 定 7 必 做 的 事情 “< 第 01 秒 四 5 


女 must+ ard = mustard [mAsted] n， 芥菜 ， 芥末 < 第 15 秒 四 FREE39 


I don’t like mustard because it’s too hot. 


我 不 爱 吃 芥 末 ， 
| 强力 拓 民国 Keen as mustard 的 意 意 思 是 是 “着 迷 米 ”， 一 例 妈 : He is keen as mustard 
in his work. 他 对 自己 的 工作 非常 着 迷 。 
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Ra [nzp] n， 小 睡 , 打上 肺 "， 小 睡 ， 疏 忽 < 一 一 第 01 秒 四 TR 
女 kid + nap = kidnap [kidnap] z， 诱拐 (小孩 )， 绑 架 


你 记 住 | 


The parents worried a lot after their boy was kidnapped. 
儿子 被 绑架 后 ， 父 母 很 担心 。 


abduct 绑架 ( 较 正式 ) 


< 第 01 秒 四 5 
辱 骨 ， 骨 髓 ; 精华 
< 第 15 秒 二 3 


narrowW [naroul adi， 狭窄 的 v. 


太 narrow-n+m=marrow ['marau] 1. 


The marrow is an important part of the nerve system. 


冰 髓 是 神经 系统 很 重要 的 部 分 。 


一 旦 什么 事物 “ 进 了 骨 骨 ”， 程 度 一 定 是 很 深 的 。 短 语 to the 


marrow 就 是 这 个 意思 。 例 如 : Come by the fire! You must be chilled to 


the marrow! 到 火 旁 边 来 吧 ， 你 一 定 冻 坏 了 1! 


native [meitiv] 7 本 地 人 adj.， 本 国 的 ， 本 地 的 
+ 1 
太 native -t=naive [na:iv] adj， 天真 的 < 第 15 秒 四 ET9 
匡 汪 网 说 本 地 语言 的 人 都 天 真 地 认为 全 世界 都 说 自己 的 语言。 
You are naive to wait for him. 
你 还 要 等 他 ， 真 是 太 天 真 了 。 
He is so naive as to believe such a lie. 


他 竟然 幼稚 得 连 这 种 谎言 都 相信 。 


站 ingenuous 天 真 的 


Tiaturael [neitja] "自然 ,自然 界 ; 天 性 ， 本 性 < 第 01 秒 四 5 
太 nature -n+m=mature [motiuos] adi， 成 熟 的 ， 到 期 的 m， 成 熟 


2》 你 记 住 ， 
EEE“ | 
You are mature enough to do things wisely. 
你 已 经 很 成 熟 了 ， 做 事情 很 理智 。 
A person matures as he grows older. 


人 随 着 年 龄 的 增长 而 变 得 成 熟 。 


信 汪 2 省 i 四 maturity 7 成熟 


Tiaughtyil [mo:t] adj， 顽皮 的 ， 淘 气 的 < 第 01 秒 硬 79ND 
女 naughty-y= naught [no:d n， 零 ; 没有 < 第 15 秒 四 FE 
到 淘气 的 孩子 考试 经 常 得 军 分。 | 
Put two naughts after a six to make six hundred. 
在 6 后 面 加 两 个 零 成 为 600。 
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AKC 的 单词 书 一 一 举 0 反 时 


All their effort before was for naught. 


他 们 之 前 所 有 的 努力 都 只 是 白费 。 
6 
(常用 于 比赛 比分 ， 如 2:0 是 two to love )。 


Tieedle [ni:d] nn 针 < 第 01 秒 十 T7953) 
女 needle -n+ wh = wheedle ['(h)wi:dl] v， 诱 骗 ， 哄 骗 ， 骗 得 


和》 你 沁 住 | 


了 用 “外 ” 当 作 铁 株 末 哄骗 孩子 。 


The man wheedled money out of the little boy. 


男人 从 小 男孩 手 里 骗 了 钱 。 
They tried to wheedle her into buying the house. 
他 们 想 哄 骗 她 买 下 这 个 房子 。 


night [nait] n.， 夜晚 ; 黑暗 < 第 01 秒 二 79D 
女 kK+night = knight [nait] n， 骑士 , 事 士 < 第 15 秒 于 TE3 


bball? 者 骑士 们 夜间 出 发 ， 伸 张 正义 。 
He was given the title of knight. 
他 被 授予 和 历 士 。 
5 
汪汪 。 国际 条 棒 (chess) 中 ,表示 “ 马 ”的 这 蜂 棋 子 的 英文 就 叫做 
knight。 除 了 它 以 外 ， 国 际 象 棋 的 棋子 还 有 车 (rook)、 王 ( king )、 
后 (queen )、 相 (bishop ) 和 兵 (pawn )。 
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Tioble [naubl] adj， 高 尚 的 ,贵族 的 n， 贵 族 < 第 01 秒 十 7 
太 ig+noble =ignoble [ignaubl] adi， 不 光彩 的 ”< 第 15 秒 十 B33 


He was ashamed for his ignoble behavior. 


他 为 他 不 光彩 的 行为 感到 可 耻 。 


过 义 滩 BE 于 Ba 


由 2》 你 认识 


涂鸦 ， 乱 写 乱 画 


2》 你 记 住 | 


noodle [nu:dl]l n， 面 条 
太 noodle-n+d=doodle ['du:dl] v. 


sl 独 锅 里 的 面条 就 像 涂 忽 ， 毫 无 规则 可 言 。 


My friend love doodling on paper. 
我 的 朋友 很 喜欢 在 纸 上 乱 写 乱 画 。 


小 说 ,长 篇 故事 adj， 新奇 的 ， 新 颖 的 
< 第 01 秒 四 iD 


六 新颖 ， 新 奇 的 事物 
你 记 信 | 


novel [novsl] 7 


女 novel + ty = novelty ['novalti] 


区 ZE 访 要 有 六 志 才 会 有 人 看 。 


Computer was still a novelty in 1970s. 


在 20 世纪 70 年 代 ， 电 脑 还 是 一 件 新 奇 的 东西 。 


西方 有 些 专门 出 售 新 奇 物品 的 商店 ， 称 作 novelty shop。 
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“~ 需 145 秒 的 单词 一 举 0 反 时 


how [nau] adv， 现 在 , 目前 此刻 7 现在， 如 今 conj.， 既然 
当 第 01 秒 硬 贡 3 
太 now-n+m=mow [maul 7 干草 堆 rz， 割 ( 草 ) 


你 记 住 | 


EEBiYaRntr4s! 


The family mowed the lawn. 


这 家 人 制 了 草 。 
人 的， 扩 它 来 和 和 于 


mow down 这 个 词组 ， 意思 是 “扫射 ”。 


麻木 的 ”vw， 失去 知觉 < 第 01 秒 四 5 


[dam] adi， 哑 的 ; 不 说 话 的 ， 沉 默 的 
< 第 15 秒 重 iE5B 


mumb [nem] adi. 
文 numb-n+d=dumb 


Hab 独 亚 巴 是 嘴巴 麻木 的 状态 。 
The poor boy was dumb from the birth. 
那 可 怜 的 男孩 生 下 来 就 是 哑巴 。 


She remained dumb throughout the meeting. 


她 在 会 上 从 始 至 终 保持 沉默。 
过 义 广 Xs 


你 为 dumbbell， 简 单 吧 ? 


数 ， 数 字 ， 数 量 < 第 01 秒 二 RD 
木材 ， 无 用 的 杂 物 v， 砍伐 木材 ; 
< 第 15 秒 硬 人 W353 


number [nmba] 7. 
女 number-n+1=lumber [lAmb3] 7. 


拖累 
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?对 堆放 在 空地 上 的 木材 ， 数 一 数 到 底 有 多 少 根 。 


The lumbers were piled on the Play ground. 


木材 被 堆 在 了 操场 上 。 
He hated to lumber himself with the family. 


他 不 愿意 被 家 庭 拖累 。 


Bi +# | 


RursSe@ [no:s] "护士 ,保姆 v， 护理 ,照料 < 第 01 秒 四 TB 


六 nurse-n+Cc=cCcurse [ka:s] z， 诅咒, 咒骂 7 灾害 


< 第 15 秒 四 BEE9 


He scolded the waitress who had spilled soup on him. 
他 训 了 那个 把 汤 溅 在 他 身上 的 女 服务 员 。 
Locusts can be a curse to farmers. 


蝗虫 对 于 农民 来 说 就 是 祸害 。 


115 


Off [ofl adv， 离开 ， 在 远方 ， 离 去 “jprep， 从 …… 离 开 ， 脱 离 
< 第 01 秒 四 KRB 
太 off + ish = offish [fij] adzj， 冷漠 的 < 第 15 秒 四 TS 


Ys 者 应 该 帮忙 的 时 候 却 离 开 ， 这 个 人 真是 冷漠 。 


ZONG 
The man gave me an offish look. 


那个 人 冷 冷 地 看 了 我 一 眼 。 


There was an offish smile on his face. 


他 的 脸 上 挂 着 一 种 冷漠 的 微笑 。 


二 全 站 passionate 热情 的 


以 -ish 结尾 的 形容 词 大 多 是 贬义 词 。 除 了 offish 以 外 ， 常 见 的 
还 有 childish ( 幼稚 的 )、selfish ( 自私 的 ) 等 。 


CDffiCel [ofis] n， 办公室， 办 事 处 ; 功能 < (第 01 秒 四 5 
大 厦 ， 大 建筑 物 


太 office-of+edi=edifice [edifis] 7. 


你 记 住 | 


办公室 大 都 设 在 大 厦 里 。 
The district is an exhibition of edifices. 
这 个 区 域 简直 就 是 大 厦 的 展览 。 


全 mansion 大楼， 大厦 


6 名 [oill n， 油 , 石油 w， 上 油 ， 涂 油 < 第 01 秒 四 FR 
女 Sp+oil=spoil [spoill z， 损坏 ， 宠 坏 ， 汤 爱 < 第 15 秒 大 Tiaita 


The leak from the roof has spoiled my furniture. 
屋顶 漏 下 来 的 水 毁 了 我 的 家 具 。 


Don’t spoil your children. 


不 要 太 溺 爱 你 的 孩子 。 
oilage n 损坏 

spoil 作为 名 词 ， 意 思 是 “ 抢 动 来 的 赃物 "。 

GOiiionl [njon] 洋葱 < 第 01 秒 四 FT 


女 onion-o+u=union [iju:njan] 7 联合 协会 ( 特 指 工会 ); 和 谐 
< 第 15 秒 硬 20353 


The union is negotiating an issue with the company. 
工会 与 该 公司 正在 就 一 个 事项 进行 谈判 。 
The neighbors of the community lived in perfect union. 


社区 的 邻居 们 和 睦 相 处 。 


二 全 站 division 分 部 ， 部 门 


a i Rd be Eh DD” 


昌 力 拓展 英国 的 国旗 的 官方 名 称 叫做 union flag， 意 思 是 “联合 旗帜 ”， 
因为 英国 由 4 个 部 分 联合 而 成 。 


5B6rat@| [oporcil v， 操作 ; 起 作用 ; 动手 术 ， 开 刀 
< 一 一 第 01 秒 于 区 RD 


太 operate -te = opera [para] 7 歌剧 < 第 15 秒 古 7E3 
Tl 


) A 
Wm (从 看 见 到 记 信 只 震 15 秒 的 单 襄 节 一 举 0 反 时 


4 
i 汉 一 部 歌剧 如 果 运作 得 当 ， 效 果 就 会 不 错 。 
We are going to the theater to watch an opera tonight. 
我 们 今 晚 要 去 剧院 看 一 部 歌剧 。 
医 ERE 亲 歌剧 的 主要 特点 是 “ 唱 "。 著 名 的 京剧 也 属于 歌剧 范 时 ， 英 文 是 
Peking Opera ( 北京 的 歌剧 )。 


original [a'ridzen3al] adj， 最 初 的 ; 原作 的 n.， 原作 
< 第 01 秒 硬 79ND 
太 ab + original = aboriginal [aba'ridsanal] adj， 土著 的 ， 原 来 的 n， 土 
著 居 民 < 一 第 15 秒 于 R53 


EEHiA#RRsHWER, 
The aboriginals on that island offered them food and fresh water. 
岛 上 的 土著 居民 给 了 他 们 食物 和 淡水 。 
The Indians are the aboriginal Americans. 


印第安 人 是 美国 的 土著 。 


Other [5e] adi， 其 他 的 ,另外 的 pron， 其 他 的 ， 他人， 另外 一 个 
2》 你 认识 | 
女 b+other = bother [boso] "， 烦 扰 , 打扰 n， 操心 ， 打 扰 
< 第 15 秒 四 NE 
Would it bother you if I turn the TV on? 
我 打开 电视 机 会 不 会 吵 着 你 ? 
Don’t bother to do that; it is just useless. 
不 要 费力 去 做 那 件 事 了 ， 那 就 是 没 用 的 。 
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We had a lot of bother finding his apartment. 
我 们 经 过 很 多 麻烦 才 找到 他 的 公寓 。 


1 人情 annoy 打扰 ， 烦 扰 


EE 如 采 我 们 有 求 于 对 方 (比如 问 路 )， 则 可 以 在 提问 之 前 先 加 一 句 
Tm sorry to bother you 表示 雪 意 。 例 如 : PTm sorry to bother you，but 
你 能 告诉 我 邮 


can you show me the way to the post office? 不 好 意思 ， 


局 怎么 走 吗 ? 


< 第 01 秒 四 5 


酸 的 ， 酸 味 的 mw 变 酸 
你 记 信 | 


我 们 不 能 吃 变 酸 的 食品 酸奶 除外 )。 


巧妙 记忆 


OUF [auo] pron， 我 们 的 


太 S+0OUur=Sour [saus] adi. 


These plums were too sour to eat. 


这 些 李 子 太 酸 了 ， 根 本 不 能 吃 。 


If you leave milk in the sun, it will sour quickly. 


如 果 把 牛奶 放 在 阳光 下 ， 它 很 快 就 会 变 酸 。 


EE 


Gutl [aut] adv， 在 外 < 第 01 秒 硬 79E 
剥夺 ， 驱 逐 ; 取代 < 第 15 秒 四 FE 


女 out+S=oust [aust] v. 


| 五 罗 记忆 本 二 区 


The American people finally ousted the English. 
美国 人 民 终于 把 英国 人 驱逐 出 境 了 。 
Nothing could oust a computer. 


什么 也 不 可 能 取代 计算 机 。 


Hi 办 坊 志 加 banish 驱逐 


P 


Bagddi@ [padl] n， 短 桨 ， 划 桨 ww， 划 桨 < 第 01 秒 十 OD) 
Ee 


太 paddle -p+s=saddle ['sedl] n， 鞍 , 鞍 状 物 v， 承 受 
2 你 记 住 ) 


于 如 用 的 羔 和 琦 蕊 用 的 较 同 样 重要 。 
When riding a horse, one usually sits on the saddle. 
人 骑马 时 一 般 要 坐 在 鞍 上 。 
She saddled her family with heavy loads of debts. 
她 让 家 庭 背 上 了 沉重 的 债务 。 


saddle 除了 指 马 的 蒂 ， 还 可 以 指 自行 车 或 摩托 车 上 的 车 座 。 


Ba [peal n， 一 对 , 一 双 < 第 01 秒 二 9D 
太 des +pair=despair [dis'pe3] n.， 绝望 ,失望 v， 绝望 


下 》 你 记 住 | 
区 7 呈 到 未 法 天 成 一 双 水 品 半 的 王子 简直 要 绝望 7 
He gave up his efforts in despair. 
他 失望 地 放弃 了 努力 。 


They despaired of winning the match. 


他 们 对 赢得 比赛 已 经 不 抱 希 望 了 。 


仿生 2 :种 记 前 desperate adj， 绝望 的 


IJ 二 


“陷入 绝望 ”的 英文 是 fall into despair ( 这 个 fall 用 得 非常 生动 )。 


Bailace [paelisl n， 宫 ,宫殿 < 第 01 秒 二 79 
六 palace -c+t=palate [paelitl n. 上 腾 ; 味觉 ,品味 


和》 你 记 住 | 


yest 和 如 果 把 口腔 比 作 宫 磺 ， 上 蜂 就 是 屋顶 。 
My palate hurt after eating dinner. 
吃 了 晚饭 后 ， 我 的 上 上 显 疼 了 起 来 。 
My father has a good palate for wine. 
我 父亲 很 善于 品尝 酒 类 。 
palatable adi. 关 味 的 


Parent [pearant] 双亲， 父亲 ( 或 母亲 ) < 第 01 秒 十 ?9 
六 ap +parent =apparent [a'parant] adj， 显然 的 ， 明 显 的 


2》 你 沁 住 | 


It was apparent that he knew nothing about American history. 
很 明显 ， 他 对 美国 历史 一 点 也 不 懂 。 
It was apparent that he was guilty. 


很 明显 他 是 有 罪 的 。 


BarK [pak] n， 公 园 ， 停 车 场 v， 停放 < 第 01 秒 四 
女 S+park=spark [spa:k] 7 火花， 火星 m， 闪烁 ， 发 火花 
< 第 15 秒 四 NE 


Sparks flew out from the fire. 
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本 A 从 看 见 到 记 信 只 需 5 秒 的 单词 书 一 - 举 0 反 KY 
从 火 堆 中 飞 出 点 点 火星 。 
I don’t know why the electric wire sparked. 


我 不 知道 这 根 电线 为 什么 冒 火花 。 


TT 
用 于 否定 名 中 。 例 如: He showed not a spark of interest in our plan. 
他 对 我 们 的 计划 丝毫 不 感 兴趣 。 


Part [pa:t] n， 部 分 , 局 部 "， 分开 < 第 01 秒 二 79 
女 part 所 有 字母 倒序 一 trap [trep] n， 圈套 ,陷阱 v， 设 圈套 捕捉 ， 困 住 


The hunter set traps to catch the bear. 
猎人 设 下 陷阱 来 捉 那 只 熊 。 
Two men were trapped in the burning house. 


两 个 男人 被 困 在 那 幢 燃烧 着 的 房子 里 。 
BE 号 CA 


| 强力 拓展 kris 用 trap 来 表示 “ 嘴 已” ， 例 如 : Keep your trap shut! 


闭 嘴 ! 
personm [pa:sn] nn， 人 ;人称 < 第 01 秒 年 TB 


太 person + ality = personality [pa:sanaliti] n， 个 性 ; 人物， 名 人 
你 记 住 | 
医 7 开 到 人 六 归 玉 有 人 tt 


We found that the boy had a strong personality. 
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我 们 发 现 这 个 孩子 个 性 很 强 。 


Many television personalities came to the forum. 


有 很 多 电视 名 人 都 参加 了 这 次 论坛 。 


私人 的 ， 个 人 的 < 第 01 秒 看 FER 
人 员 ， 职 员 ; 人 事 


2》 你 记 住 ， 


personal  ['pa:sanl] adi. 


太 personal - a + ne = personnel 


私人 的 事情 ， 人 事 部 无 权 知 道 。 


Words came from the personnel department that he was laid off 


从 人 事 处 传 来 消息 ， 他 被 解雇 了 。 


He is the head of the firm’s personnel department. 


他 是 公司 人 事 部 门 的 负责 
Pu 前 公司 中 的 人 事 部 慢 慢 地 换 成 了 更 加 时 坚 的 


随 着 社会 发 展 ， 
人 力 资 源 (human resource ) 部 ， 也 就 是 我 们 经 常 提 到 的 HR。 


[pa:semel] x. 


< 第 01 秒 四 99 


pest [pesd n， 害 虫 ; 瘟疫 
使 烦恼 , 纠缠 < 第 15 秒 于 TNE3 


太 pest+ er = pester ['pesta] 7. 
和 我 们 是 害 生 …… 把 你 紧 紧 纠缠 ! 


In the summer, we were pestered with mosquitoes. 


在 夏天 ， 我 们 被 蚊子 所 困扰 。 


Don’t pester me for the exam result. 


不 要 缠 着 我 要 考试 结果 。 
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| 


从 看 见 到 记 住 具 需 但 秒 的 单词 节 一 一 举 0 反 电 


petrol  ['petral] n.， 汽油 < 第 01 秒 罩 595 
太 petrol-e+a=patrol [pa'traul] z， 出 这， 巡逻 n.， 这 逻 
你 沁 住 | 
无 论 开 车 还 是 骑 摩 托 巡 远 ， 汽 油 都 必 不 可 少 。 
Two policemen were on patrol at that time. 


那 时 有 两 名 警察 正在 巡逻 。 
The squad was patrolling in the coast area. 


小 分 队 正 在 海岸 区 巡逻 。 


EEB er ， 全 z, * | 


pie [pai] n， 馅 饼 ; 喜鹊 ， 爱 说 话 的 人 < 第 01 秒 四 TB 
女 pie+r= pier [pia] 7 码头 < 第 15 秒 四 TE9 


sbit 弄 有 人 在 码头 吃 馅 饼 。 
I will meet you at the ferry pier at five. 
我 5 点 在 渡轮 码头 与 你 见面 。 
That steam boat moored at the pier. 


蒸汽 船 停泊 在 码头 。 


正二 。 在 一 些 有 岛屿 的 城市 ( 如 香港 、 纽 约 )， 洲 海 的 轮船 是 必 不 可 
少 的 交通 工具 。 这 时 pier ( 码头 ) 也 就 成 了 城市 中 重要 的 标志 地 点 ， 
人 们 往往 会 约见 在 那里 。 


pig [pigl ”， 猪 ， 猪 肉 < 第 01 秒 四 iT 
女 pig + eon = pigeon [pidsin] 7 鸽子 < 第 15 秒 年 阁 59 
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天 名 子 藻 在 篆 身 上 就 支 成 了 一 思 一 白 的 画面 。 
Pigeons were used to send letters long ago. 
很 久 以 前 鸽子 曾 被 用 来 传递 书信 。 
A pigeon was cooing up in the tall tree. 


一 只 钥 子 在 大 树 上 咕 咕 地 叫 。 


英语 里 用 clay pigeon 来 表示 “容易 打 到 的 靶子 ,容易 做 的 事情 ”。 
例如 : The math exam was a clay pigeon. 数学 考试 非常 容易 。 


Pil@ [paill n， 堆 ， 大 堆 wm， 堆 起 ， 堆 积 < 第 01 秒 四 FE 
女 pile-p+f=file [faill 7 文件 ,档案 v， 把 …… 归 档 
< 一 第 15 秒 四 REE9 


Here’s our file of contracts in the past five years. 
这 是 我 们 过 去 5 年 来 的 合同 档案 。 
The manager let Mary file the documents. 
经 理 让 玛丽 把 这 些 文件 归档 。 
Ws 计算 机 中 最 基本 的 内 容 就 是 文件 (file )， 无 论 是 程序 、 文 章 、 
游戏 还 是 歌曲 ， 在 电脑 中 都 以 file 的 形式 存在 。 


Pill [pil] ”药丸 ,药片 v，( 衣服 ) 起 球 < 第 01 秒 四 5 
太 pill+ow=pillow [pilsul 2， 枕头, 枕 垫 v， 枕 


上 过? 靖 吃 了 安眠 药片 ， 头 放 在 枕头 上 就 会 入 睡 。 


Atnight, he uses his dictionary for a pillow. 
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7 


内 看 见 到 记 住 具 需 人 5 秒 的 单 襄 节 一 一 举 0 反 时 


在 晚上 ， 他 用 字典 当 枕头 。 
He pillowed his head on a big dictionary. 
他 把 头 枕 在 一 本 大 字典 上 。 


| 强力 拓展 国清 四 pillow « Dheishcad 的 意 ， 思 是 “露宿 


实 就 是 没有 枕头 。 


。 用 自己 的 脑袋 当 枕头 ， 其 


大 头 针 ， 别 针 _z， 钉 住 < 皮下 2】 你 认识 


pin [pin] x. 
的 ， 夹 痛 ; 偷窃 < 第 15 秒 罩 REE9 


文 pin +ch= pinch [pint]] 2. 
用 针 扎 和 用 指甲 拘 的 感觉 都 很 疼 。 
It still hurts today where she pinched me yesterday. 


她 昨天 使 劲 抬 我 的 地 方 今天 还 疼 着 呢 。 
He pinched an apple from his neighbor’s back yard. 


他 从 邻居 的 后 院 里 偷 了 个 苹果 。 


消瘦 ， 惟 迟 < (第 01 秒 十 0 
女 S+pine = spine [spain] n， 疹 骨 ; 书 疹 < 第 15 秒 年 SB 


“ 立 如 松 ” 指 的 是 着 柱 要 直 。 


pine [pain] n， 松树 z. 


巧妙 记忆 
The man fell off the roof and broke his spine. 
那个 人 从 房 硕 上 跌 下 ， 摔 断 了 疹 梁 骨 。 
The title of a book is usually printed on the spine. 


书 名 通常 会 印 在 书 背 上 。 


和 2 所 > 车 启 量 spinal adj. 
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Plant [pla:nt] ”， 植物， 庄稼 v， 种 植 ,栽培 < 第 01 秒 四 5 
太 plant + action-c = plantation [plan'teijan] 7 种 植 园 ， 大 农场 
< 第 15 秒 四 NB 


对 植物 是 种 植 园 的 主要 产品 。 


Immigrants set up very big plantations in America. 


移民 们 在 美洲 建 起 了 大 种 植 园 。 


< 第 01 秒 四 5989 


[plastik] n， 塑料 adj， 塑料 的 


plastic 
太 plastic -p+e=elastic [ilastik] adj.， 弹性 的 ; 灵活 的 
< 第 15 秒 看 NE 


EE 有 上 业 交 村 是 很 有 弹 必 的。 
Bathing suits are made of elastic material. 
泳衣 是 用 弹性 材料 做 的 。 


My working schedule for this month is elastic. 


我 本 月 的 工作 计划 比较 灵活 。 
Bate a% 


Bieéase@ [pii:z] v， 请 ; 使 满意 ， 取悦 < 第 01 秒 硬 79D 
女 please-se+d=plead [pli:dl] v， 虫 求 < 第 15 秒 四 FE 


pia? 竹 尽 求 的 时 候 一 定 会 说 到 “请 ”! 


They pleaded until we agreed. 
他 们 误 求 直到 我 们 同意 为 止 。 


人 entreat 尽 求 
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本 人 从 看 见 到 记 信 从 需 和 45 秒 的 单词 证 一 举 0 反 时 


Bid [pnm] ” 李子 < 第 01 秒 四 TB 
女 plum + met = plummet [plemit] vw， 垂直 落下 ; 急剧 下 降 
< 第 15 秒 加 NB 
请 革 子 浆 过 了 会 从 枝 头 竺 直 东 T。 
The damaged aircraft plummeted down into the sea. 
损坏 的 飞机 垂直 坠落 入 海 。 


In the financial crisis, stock prices plummeted. 


在 经 济 危 机 中 ， 股 票 价格 暴跌 。 


加 ww t+ | 
四 天。 piommet 的 本 义 是 “测量 用 的 锥 形 铅 锤 "， 它 的 方向 当然 是 委 直 
向 下 的 。 


PiuSs [ps] prep. 加 上 adj， 正 的 ,超过 的 < 第 01 秒 二 7D) 
太 sur + plus = surplus [so:plos] n.， 剩余， 过 剩 adj， 过 剩 的 ， 多 余 的 
< 一 第 15 钞 于 R33 


人 有利 全 现 。 
This country has a large surplus of crude oil. 
这 个 国家 有 大 量 过 剩 的 原油 。 
We Plan to give away all the surplus books. 


我 们 准备 把 所 有 多 余 的 书 都 送 人 。 


全 症 <xcess 剩余 


似 的 单词 还 有 : surpass (超过 ) 等 。 
poet [psuit 7 诗人 < 第 01 秒 四 TB 
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女 poet+ry = poetry [peuitri] 7 诗歌; 诗意 < 第 15 秒 四 FE 
全 证 国 诗 人 的 命根 于 是 | 
He just had a book of poetry published. 
他 刚刚 出 版 了 一 本 诗集 。 


Her dancing is full of poetry. 
她 的 舞蹈 非常 富有 诗意 。 


强力 拓展 另 一 个 和 “ 诗 ” 有 关 的 单词 是 poem。poem 和 poetry 的 区 别 在 于 ， 
poem 指 的 是 “一 首 诗 "， 而 poetry 是 诗歌 的 总 称 。 


police [pali:s] ”， 警察 ， 警 方 adj， 警察 的 ， 有 关 警 察 的 

< 第 01 秒 罩 iR 
女 police -e+y= policy [polisil n.， 政策 , 方针; 保险 单 

< 第 15 秒 罩 HB59 


全 ' 帮 二 7 警察 叔叔 维护 国家 政策 。 


It is the government’s policy to improve education. 
改进 教育 是 政府 的 政策 。 
He bought a fire insurance policy for his apartment. 


他 为 自己 的 公寓 买 了 一 份 火灾 保险 。 


Bona | [pxnd] n， 池 塘 ; 水 模 < 第 01 秒 四 FE 
女 pond + er = ponder [pondal v， 沉 思 , 考虑 < 第 15 秒 四 FE 


He pondered upon the problem and finally made a decision. 
他 仔细 考虑 了 问题 ， 最 终 做 出 了 决定 。 
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DA BB 一 举 0 反 时 


A 
| 


Hz 二 捐 meditate 沉思 
pose | [peuz] n， 姿势， 姿态 "， (使 ……) 摆好 姿势 
和》 你 认识 | 


使 平衡 ,保持 平衡 ”< 第 15 秒 十 TE3 


太 pose +i=poise [piz] ". 
回国 it 可 出 个 什 和 交 势 ， 首 先 部 要 保持 身体 平衡 。 
She cannot poise herself on the balance beam. 


她 在 平衡 木 上 无 法 保持 平衡 。 


由》 你 认识 | 


粉 ， 粉末; 火药 
>》 你 记 住 | 


power [paus] n， 能力; 权力 
码 power + d= powder [paudos] nn. 


EE 


She washed the clothes with soap powder. 
她 用 肥皂 粉 洗 衣服 。 


It is strange that there was no powder in there bullets. 

很 奇怪 ， 这 些 子 弹 里 竟然 没有 火药 。 

”著名 的 毒品 “海洛因 ”是 一 种 粉末 状 物质 ， 英 语 中 将 它 形象 地 
称 为 foolish powder， 认 为 只 有 蠢 人 才 会 吸食 。 


总 统 ; 校长 < 第 01 秒 四 5 


居民 ”adj， 居住 的 
你 记 信 | 


president [prezidontl 7 
女 president -p = resident ['rezidant] 7. 
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SE 一 辐 总统 必 处 从 居民 中 选 岂 
Local residents complained about the noise from the airport. 
当地 居民 抱怨 飞机 场 发 出 的 噪音 。 
The resident population in the city is over 2 million. 
该 市 的 常住 人 口 超过 200 万 。 
在 有 些 国 家 ， 印 使 没有 该 国 国籍 也 可 以 在 那里 长 期 定居 ， 这 些 
人 称 为 permanent residents ( 永久 居民 )， 简 称 PR。 


Promise@ [promis] v，n， 人 允诺 ,答应 ;预示 < 第 01 秒 年 5 
太 promise -0+e=premise [premis] n.， 房屋 ; 前 提 


< 第 15 秒 四 BEE9 


和 作 天 一 庄户 了。 
You have to pay tax for the premises you own. 
你 需要 为 你 所 拥有 的 房屋 付 税 。( premise 做 “房屋 ” 讲 的 时 候 通 常 是 复数 ) 
The premise is not founded, so the conclusion cannot be correct. 


这 个 前 提 没 有 根据 ， 所 以 结论 不 可 能 正确 。 


Pulse [pls] n， 脉 捕 ， 脉冲 < 第 01 秒 硬 79E) 
太 im + pulse = impulse [impAls] n， 推动 ,冲动 < 第 15 秒 年 E 


She often buys a lot of unnecessary items on impulse. 
她 经 常 一 时 冲动 买 一 大 堆 用 不 着 的 东西 。 
He is really a man of impulse. 


他 真是 个 爱 冲动 的 人 。 


必 扣 > 注 记 是 impulsive adj 冲动 的 
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Mb 从 看 见 到 记 信 从 需 和 45 秒 的 单词 证 一 举 0 反 时 


[pamp] 7 和 泵 ,打气 简 v， 抽 水 < 第 01 秒 四 5 


圆 胖 的 ， 丰 满 的 v.。 重重 地 扎 
< 第 15 秒 四 可 司 


广 pump +1= plump [plamp] adi. 


你 水 系 一 样 二 满 是 比较 可 忻 的 。 


Who is that plump lady beside the host? 


主人 身边 那 位 胖 太 太 是 谁 ? 
The teacher plumped the books onto the table and left the room. 


老师 把 书 用力 扔 到 桌 上 就 离开 了 房间 。 


BS ns | 


PumpKiR [pmpkin] n， 南 瓜 < 第 01 秒 四 KR 
太 pumpkin -p+b=bumpkin [bsAmpkin] 7 土 包 子 ， 乡 巴 佬 


0 你 记 住 | 
ries 
The old bumpkin does not even know what a cellphone is! 


那 乡巴佬 连 手 提 电 话 是 什么 都 不 知道 。 


Ey gt 


纯 的 ， 纯净 的 ; 纯洁 的 ， 单 纯 的 < 第 01 秒 四 FRR 


净化 ,清除 o (使 ) 净化 
M2》 你 记 住 | 


pure [pjus] adi. 
太 pure +g=purge [pa:ds] 1. 


hvisili 红 净化 能 使 物质 交 得 更 加 纯净 。 
You should try to purge your spirit of worries. 


你 应 该 尽量 净化 你 灵魂 中 的 焦虑 。 
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近 义 启 有 有志 


| 对- 坊 二 是 smear 措 脏 ， 和 天 污 


钱包 ( 多 为 女 用 ) < 第 01 秒 二 7 
追赶 ， 追 踪 ; 从 事 


你 记 住 | 


purse [ps:s] x. 
太 purse+Uu=pursue [pa'sju:] 7v. 
小 价 的 过 还 对 条 是 别人 的 钱包 。 

The police are pursuing a criminal who escaped from his cell. 

警方 正在 追捕 一 个 逃 出 牢房 的 犯人 。 

She decided to pursue her career as a teacher. 

她 决定 去 从 事 她 的 教师 事业 。 
Epursuit n 运 求 ,人事 


二 
2 


推 ， 推 动 ， 催 促 < 第 01 秒 四 FRR 


push [puj] n. ". 
2》 你 记 住 | 


太 push+y=pushy ['pufi] adj， 有 进取 心 的 


巧妙 记忆 
He is not pushy enough in his work. 


他 在 工作 方面 不 够 有 进取 心 。 
EE eising hh 宝 
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eenil [kwin] n， 王 后 , 女王 < 第 01 秒 十 地 
六 queen -n+r=queer [kwisa] adij， 奇 怪 的 ; 不 舒服 的 
ET 万 雪上 很 多 皇后 都 是 厅 尾 的 人 。、 

The people here speak a queer language that we do not understand. 

这 儿 的 人 们 讲 一 种 奇怪 的 、 我 们 没 法 听 懂 的 语言 。 

She has been queer these days. 

这 些 天 来 她 身体 不 太 和 舒服 。 


Hi 寺 0 攻 weird 奇怪 的 


问题 ,疑问 v， 询问 


你 认识 


question [kwestjan] x. 


女 question - ion = quest [kwest] v.，n. 寻求， 搜寻 
< 一 一 第 15 秒 二 WB 


区 学 好 问 的 目的 是 为 了 寻求 真理 。 


bl 
The hunter’s dogs were questing for bears. 
猎人 的 猎狗 们 正在 寻找 能 。 
They went to the cave in quest of treasure. 


他 们 到 山洞 去 寻找 宝藏 。 


v， 赛跑 < 第 01 秒 年 5 


优美 ， 优 雅 ; 饭 前 的 祷告 
< 第 15 秒 四 RE 


赛跑 运动 员 的 姿势 都 是 很 优美 的 。 


frace [reis] n， 种 族 
太 g+race=grace [greis] 1. 


巧妙 记忆 
She danced with natural grace. 
她 的 舞姿 自然 而 优雅 。 
After grace had been said, we started dinner. 


我 们 做 过 感恩 祷告 后 就 开始 吃 晚饭 了 。 


Fadiol [reidioul nn， 广播 无线电 < :第 01 秒 十 2D 


大 radio-d+t=ratio [reilioul n， 比 ,比率 < 第 15 秒 四 FE 


The ratio of teachers and students is 1:10 in that school. 
在 那 所 学 校 里 ， 师 生 之 比 是 1 比 10。 
The ratio between the two sides is one to four. 


双方 人 数 对 比 是 1 比 4。 


rag | [reo] n， 抹 布 ， 破 布 < 第 01 秒 十 953 


1 从 看 见 到 记 住 只 震 人 5 秒 的 单 襄 书 一 一举 0 反 时 


女 rag+e=rage [reids] 7 愤怒， 情绪 激动 mm， 大 怒 
2》 你 记 住 | 
区 Z 本 到 见 到 自己 的 儿子 字 得 夏 夏 烂 烂 ， 父 亲 堵 然 大 怒 。 
My Parents were in a rage last night. 
我 父母 昨天 晚上 十 分 生气 。 
The sea calmed down again after the rage. 


波涛 测 涌 的 大 海 又 恢复 了 宁静 。 


信和 2- 生词 刁 raging adj。 狂怒 的 


加 fy into a rage 的 意思 是 “过 然 大 起 ” ,例如 : He flew into a rage 
at the news. 他 听 到 这 个 消息 勃然 大 起 。 


random [raendom] n.， 随意 ,任意 adj， 任意 的 ， 随 便 的 
< 第 01 秒 四 5 


文 random-d+s=ransom [rensem] 7 赎金 "， 赎 回 


< 第 15 秒 四 RE 


合作 记 7 靖 动 菲 提出 赎 全 


The rich man was asked to pay a high ransom for his kidnapped daughter. 
这 位 富翁 被 要 求 为 被 绑架 的 女儿 付 一 大 笔 赎金 。 
The government had to ransom the kidnapped diplomat from the pirate. 
政府 不 得 不 从 海盗 手中 赎 回 被 绑架 的 外 交 官 。 
We 从 敌人 那里 赎 回 自己 国家 的 国王 估计 要 花 掉 一 大 笔 钱 ， 因 此 短 
语 a king’s ransom 就 表示 “一 笔 巨 款 ”( 不 一 定 是 赎金 )。 


rapid | [rapid] adj， 迅 速 的 ， 飞 快 的 7z。 急流 < 第 01 秒 十 ?9 
太 rapid -r+v=vapid ['vapid] adj， 索然 乏味 的 < 第 15 秒 年 E59 
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| ic ESE SILLS SS 
It was a vapid speech and many fell asleep in the meeting hall. 
这 真是 一 次 索然 无 味 的 演讲 ， 很 多 人 在 会 场 里 睡 着 了 。 
His conversation was extremely vapid. 
他 的 谈话 简直 乏味 至 极 。 
ER oie EW 


Fat [retl n， 老 鼠 v， 背叛 < 第 01 秒 二 79 


[一 上 


女 rat+ion=ration [rzfen] 7 定量 mw 配给， 分 发 
和》 你 记 住 | 
于 富 给 的 食物 旦 只 够 老 息 吃 的 。 
The driver has used up his ration of petrol for this week. 
这 位 司机 已 经 把 他 这 星期 定量 的 汽油 用 完了 。 
The government had to ration food and water during the war. 
在 战争 期 间 政府 不 得 不 定量 供应 食品 和 水 。 


人 quota 配额 


强力 拓展 20 世纪 50 年 代 至 90 年 代 ， 我 国 城市 居民 的 粮油 “ 赁 本 供应 ” 
( 如 每 户 每 月 5 斤 鸡蛋 ) 就 可 以 看 做 是 一 种 food ration 食物 定量 配给 。 


FaVen | [reivon] n， 大 乌鸦 v， 掠 夺 < 第 01 秒 四 FRR 
太 raven + ous = ravenous [ravinos] adj.， 贪 禁 的 ， 渴 望 的 

< 第 15 秒 四 TB 
EE sam#%,. 


The ravenous king was finally driven out of the country. 
那 贪 禁 的 国王 最 终 被 逐 出 了 国家 。 
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mm 从 看 见 到 记 信 只 需 和 5 秒 的 单词 书 一 举 0 反 电 


人 前 greedy 贪 禁 的 


FEachi [ri:y] v， 到 达 , 伸 出 "， 范围 ,距离 “< 一 第 01 秒 四 TB 
女 p+reach = preach [pri:tj]] wm 鼓吹， 倡导 < 第 15 秒 四 SB 
五 妙 记忆 放 EEETEEES 和 对 
The coach was always preaching proper exercise and fresh air. 
这 位 教练 总 是 倡导 适量 运动 和 呼吸 新 鲜 空 气 。 


They preach freedom around the world. 
他 们 在 世界 各 地 宣扬 自由 。 


1 人 前 advocate 提倡 


FEall [ril] adj， 真 的 ,真实 的 < 第 01 秒 十 ?9 
太 Cce+real=cereal ['sirial] n， 谷类 食品 ,粮食 < 第 15 秒 四 FE 


TS 和 青黄不接 的 时 候 ， 粮 食 是 最 真实 的 东西 。 


The doctor advised me to eat more cereals. 
医生 建议 我 多 吃 些 谷 类 食品 。 
Cereal products are good for health. 


谷物 产品 对 健康 有 益 。 


reason [ri:zn] n， 理 由 , 原因 z。， 讨论 < 第 01 秒 四 5 
女 t+ reason = treason [tri:zn] 1。 叛 着 ， 叛 国 罪 < 第 15 秒 四 FEE39 
和 元 论 何等 理由 ， 斤 国都 是 大 蔷 。 


In the case of treason, three government offcials were hanged. 


在 这 起 叛国 案 中 ， 三 位 政府 官员 被 处 以 绞刑 。 
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Such actions come near to treason. 


这 种 行为 近乎 于 叛国 。 
| 和 相关 启 IC 

FeceivVe@ | [risi:v] v， 收 到 ， 接 到 ; 受到 < 第 01 秒 罩 53 
六 receive -r+d=deceive [disi:v] v.， 欺骗 ， 行 骗 


你 记 住 | 
元 骗 行为 会 使 受骗 者 无 法 收 到 钱 。 


He deceived her into thinking that he had a lot of money. 
他 骗 了 她 ， 让 她 相信 他 有 很 多 钱 。 
The agent is deliberately deceiving us. 


这 位 代理 人 是 在 有 意 地 欺骗 我 们 。 


FECEiit [ri:sntl adj， 新 近 的 ， 近 来 的 < 第 01 秒 四 FRR 
女 recent-c+s=resent [rizent] v， 人 愤恨， 讨厌 < 第 15 秒 古人 BE3 
欧阳 化 对 人 的 镀 恨 是 最 过 的 事 引 起 的 

I resent the group leader’s interference in my work. 

我 非常 讨厌 组 长 干涉 我 的 工作 。 

They resent being ruled over by a dictatorial boss 


他 们 非常 展 受到 一 个 专横 做 慢 老 板 的 管制 
怨恨 


衍生 词 [nn n. 
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mm , 从 看 见 到 记 信 只 需 和 5 秒 的 单词 书 一 - 举 0 反 电 


A 
| 


reform [rifxm] n， 改革 , 改善 "， 改革 , 革新 
< 一 一 第 01 秒 下 时) 
太 reform--r+d=deform [difom] v.、 (使 ) 变形， 破坏 
< 一 一 第 15 秒 于 BB3 
匡 汪 网 半生 有 不 慎 , 就 会 迁 记 破坏 
Her body has been deformed by neural disease. 
她 的 身体 因 神 经 性 疾病 而 变形 。 
Wearing tight shoes may deform the feet. 
穿 紧 的 鞋子 可 能 会 使 脚 变形 。 


全 十 2- 竹 记 前 deformation 7 变形， 畸形 


FEgionil [ri:dgon] n， 区域 , 地 方 < 第 01 秒 二 79) 
太 region -r+1=legion [li:dson] 7 军团 adi， 大 批 的 
< 第 15 秒 四 TS 

EE 人 Ei 

The enemy legion was surrounded by our troops. 

敌人 的 军团 被 我 军 包围 了 。 

Books and papers on this subject are legion. 

关于 这 个 题目 的 书籍 和 论文 多 得 不 计 其 数 。 


5 症 regiment 团 


reject [ridzekt] "， 拒绝 否决 n。， 遭 到 拒绝 的 事物 
你 认识 | 
太 reject-r+d=deject [didsekt] v， 使 肖 形 ， 使 灰心 


你 记 住 | 
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shial? 错 被 人 拒绝 ， 心情 浊 丧 。 


The news dejects me much. 
这 个 消息 使 我 十 分 诅 丧 。 
He appeared dejected when I met him in the hall. 


在 大 厅 里 碰 上 他 时 ， 他 看 上 去 很 诅 丧 。 


> 图 encourage 鼓励 


< 第 01 秒 四 HR 
第 15 秒 四 RS 


repair [ripss] ”，"， 修理 ， 修 补 


妇 repair - re +im =impair [im'pe3] "， 削弱 ,损害 < 


一 边 修理 ， 一 边 捉 害 。 


The disease severely impaired her hearing. 


那 场 病 严重 损害 了 她 的 听力 。 


impairment 7 损害 


休息 ， 静 止 v， 休息， 睡眠 
鸟 冠 ; 顶部 < 


rest [rest] 7 
女 C+rest= crest [krest] . 


巧妙 沁 忆 
A rooster’s crest is usually red in color. 


雄 鸡 的 鸡冠 通常 是 红色 的 。 


We were at the crest of the hill before dawn. 


在 天 明之 前 ， 我 们 已 经 在 山顶 上 了 。 
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hb, 从 看 见 到 记 住 从 需 和 5 秒 的 单词 书 一 举 0 反 Ky 


revolution [revalu:jan] 7 革命 ; 完全 改变 < 第 01 秒 十 区 
太 revolution -v+s=resolution [rezoljiu:jen] nn 坚定， 决心 
< 第 15 秒 看 TUBE 
有 的 
She is always making firm resolutions before starting doing things. 
她 在 开始 做 事前 总 能 下 很 大 的 决心 。 


5 必 determination 决心 


FiCR [it] adj， 富 的 ; 肥沃 的 ; 丰富 的 < 第 01 秒 十 9D 
太 en+rich = enrich [inritf] vw， 使 丰富 ; 使 富有 ”< 第 15 秒 硬 人 U53 


Music can certainly enrich your whole life. 

音乐 一 定 会 使 你 的 整个 生活 丰富 多 彩 。 

The goldmine in the valleys will enrich this area. 
金 矿 将 会 使 这 个 地 区 富裕 起 来 。 


信用 2 生前 enrichment 7 致富 


IJ 二 


Fidal@ | [rid] ”， 谜 ， 谜 语 < 第 01 秒 年 TB 
太 riddle -r+f=fiddle [fidl] 7 小 提琴 v.， 虚度 时 光 


< 第 15 秒 四 RE 


志和 小 提琴 的 起 源 还 是 个 恋 。 


The fiddle is a kind of musical instrument. 
小 提琴 是 一 种 乐器 。 


My brother fiddled away the summer vacation with computer games. 


我 的 弟弟 把 整个 暑假 都 虚度 在 电脑 游戏 上 了 。 
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fiddle 来 表示 “身体 状况 很 好 ”。 


Fid@ | [raid] v，n， 骑 ; 开车 < 第 01 秒 四 TB 
文 ride+g=ridge [rids] 7 背脊 ， 山 稍 < 第 15 秒 四 FE 
起 过 山 瑚 ,天 ! 


We walked along the mountain ridge. 


我 们 沿 着 山脊 行走 。 
Fing [rio] ”， 环 ,戒指 v， 响 ， 鸣 < 第 01 秒 四 mi 


女 st+ring = string [strij] n， 线 , 细 强 v， 排 成 一 列 
2》 你 记 住 | 
Eesti 
The box was tied with a thin string. 
这 个 盒子 用 一 根 细 绳 子 捆 着 。 
These houses were strung along the street. 
这 些 房子 沿街 排 成 一 行 。 
Ee 
力 泊 民 因 时 人 DT 
菜豆 ”， 也 被 用 来 形容 那些 瘦 得 像 床 秆 一 样 的 人 。 


FisK [risk] v.， 冒 …… 的 危险 n， 冒险 ,风险 ”< 第 01 秒 于 
太 b+risk=brisk [brisk] adj， 敏 锐 的 ,活泼 的 。” < 第 15 秒 硬 73 
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机 从 看 见 到 记 住 只 震 15 秒 的 单 襄 书 一 一 举 0 反 KY 


EE RAE,。 
My friend Jack is a brisk walker. 
我 的 朋友 杰克 是 个 走路 活泼 轻快 的 人 。 


人 站 active 活泼 的 


-1l 


2 


人 


road [rsaud] nn， 路 ， 道路 ， 公 路 < 第 01 秒 四 5 
太 road-d+m=roam [raum] v. < 第 15 秒 四 TB 


bbsit 弄 在 大 路 上 浸 


The tourists spent a few days roaming around the city. 
游客 们 在 城 里 游 往 了 几 天 。 
His goal is to roam about the whole world. 


他 的 目标 是 漫游 全 世界 。 


rove ” 流浪， 漂泊 


Foast [raust] "， 烤 ， 烘 烤 ; 指责 ， 批 评 < 第 01 秒 于 TD 
太 roast-r+t=toast [taust] n， 烤 面包 ( 吐 司 ) v， 敬酒 , 烤 
< 一 第 15 秒 于 人 3 

于 才 均 内 (r) 后 者 寺 面 &。 

This bread toasts pretty well. 

这 个 面包 烤 得 很 不 错 。 

Let’s drink a toast for the bride and groom. 

让 我 们 为 新 郎 新 娘 干杯 。 


FOB [rxb] v， 抢 动 ; 使 丧失 < 第 01 秒 十 
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六 rob + ust = robust [ra'bAst] adi.， 健壮 的 ， 强 壮 的 


eestial? 竹 抢 动 者 的 体格 一 般 都 比较 强壮 。 
My neighbor’s little son is a robust child. 
我 邻居 的 小 儿子 身体 健壮 。 
The once robust economy is now under great Pressure. 


一 度 十 分 强健 的 经 济 现在 面临 很 大 压力 。 


近义词 oy ft% 


力 拓展 饮料 乐 百 氏 的 英文 就 是 robust 一 词 。 


[a 


FOCK6E [rokitl n， 火 箭 vw， 飞速 上 升 < 第 01 秒 十 ?9 
太 rocket-o0+a=racket ['raekit] n.， 球拍 ; 喧闹 纷乱 


2》 你 沁 住 | 


es 红火 箭 发 射 的 现场 一 定 是 非常 纱 阅 的 。 
If you want to learn how to Play tennis, go and buy a pair of rackets first. 
你 如 果 想 学 习 打 网 球 ， 先 去 买 一 对 拍子 好 了 。 
What a racket the party is making! 
多 么 吵 闸 的 派对 啊 ! 


roof [ru:f] n， 屋 项 ， 房 项 < 第 01 秒 四 053 
太 p+roof=proof [pru:f] n.， 证据 adj， 防 …… 的 


shial 竹 屋顶 一 定 要 结实 ， 保 证 不 漏 雨 。 
There is no Proof that he killed the boss. 
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| 。 只 需 合 秒 的 单词 节 一 举 0 反 Ky 


没有 证 据 证 明 他 杀 了 老板 。 
This room is proof against noises. 

这 个 房间 是 隔音 的 。 

evidence is 

water-proof 防水 的 ; sound-proof 隔音 的 。 


Foot [ru:t] n， 根 , 根部 v， (使 ) 生 根 < 第 01 秒 罩 593 
连 根 拔 起 ， 根 除 < 第 15 秒 四 TB 


女 up+root=uproot [Apru:t 


espawiaf 莉 连 根 拔 起 才 叫 “根除 ”。 


UU 


了 


The hurricane uprooted many tall trees. 


飓风 将 很 多 大 树 连 根 拔 起 。 


The king decided to uproot those against him 


国王 决定 除 掉 那 些 反对 他 的 人 。 


eradicate 根除 


绳 ， 绳索 "， 用 绳索 挫 住 才 
v， 摸索 


rope [raup] 7. 

娘 g+rope = grope [greup] 
和 月经 子 可 鳃 在 河 里 措 示 

He groped for the exit in the dark but fell to the ground. 

他 在 条 隧 中 措 案 痢 找 出 本， apn 


mble 摸索 


图 你 认识 | 


[raund] adi.， 圆 的 ado。 一 圈 
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太 round +t=rotund [reutAnd] adj. 胖乎乎 的 ; 洪亮 的 


你 记 住 | 


车 
EB 


用 了 就 会 哇 得 国 滚滚 的 。 
That rotund boy is her child. 
那个 胖乎乎 的 男孩 是 她 儿子 。 
His rotund voice impressed everybody a lot. 
他 洪亮 的 声音 给 大 家 留 下 了 很 深 的 印象 。 


BS xn | 


Fad@ | [ru:d] adj， 粗 鲁 的 ,无 礼 的 < 第 01 秒 四 FE 
太 c+rude =crude [kru:d] adj， 天 然 的 ; 粗鲁 的 ”< E 当 了 2】 你 记 住 ] 


Ec, a 和 ,0 
The resources of crude oil belong to the few countries. 
原油 资源 属于 那 少数 几 个 国家 。 

His crude behavior was criticized by people. 


他 粗暴 的 行径 受到 了 人 们 的 批评 。 


FUSS [mst] n， 铁 锈 o， (使 ) 生 锈 < 第 01 秒 四 5 
太 th+rust=thrust [erst n.， vw 插 ; 刺 < 第 15 秒 四 TS 
半生 狼 的 剑 刘 进 政 人 的 胸腔。 


He thrust his hands into his pocket. 
他 把 双手 插 进 衣 袋 里 。 

The thief thrust a knife at the woman. 
那 小 偷 用 一 把 刀 刺 向 了 那 位 女士 。 
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3 


同一 的 ， 相 同 的 ”pron， 同样 的 事物 

< 第 01 秒 四 IERB 
女 Same -s+t=tame [teim] adgj 驯服 的 ， 柔顺 的 vw， 驯养 ， 驯 服 
< 一 一 第 15 秒 看 33 


和 人 有 相同 脾气 的 动物 容易 被 驯服 。 


[seim] adj. 


巧妙 记忆 
The dog looked cute and tame. 
那 只 狗 看 上 去 很 可 爱 ， 也 很 驯服 。 
Itis dangerous to tame a tiger, even for an experienced magician. 


甚至 对 于 有 经 验 的 魔术 师 来 说 ， 驯 虎 也 是 一 件 危险 的 事情 。 


反 义 启 5 


meek 温顺 的 


取样 ， 尝 试 
你 认识 | 


女 sample -s = ample ['zmpl] adj， 充足 的 ， 宽 敞 的 
< 第 15 秒 于 人 8353 


EE 
We have ample money for our trip to Australia. 
我 们 有 足够 的 钱 去 澳大利亚 旅游 。 
Their apartment has an ample living room. 


他 们 的 公寓 有 一 间 宽 敞 的 起 居室 。 


Sample@ [szempl] n， 样 品 , 例子 mw. 


二 全 5 首 scanty 缺乏 的 


你 认识 ， 


Sauce [so:s] 1， 沙 司 ， 桨 
so:se] nn. 茶 托 ， 碟子 < 第 15 秒 十 人 B33 


太 Sauce +T= Saucer 人 


巧妙 记忆 西 红 柿 普 
The cup fell off the saucer and crashed on the floor. 


杯子 从 茶 托 上 掉 下 来 ， 摔 在 地 板 上 ， 碎 了 。 


EE 词 医 nn. 茶杯 ; teapot 1， 茶 索 


SaVage [saevid5] adi， 野蛮 的 ， 野生 的 7 原始 人 
和》 你 认识 


v， 抢救 ， 打 捞 n， 抢救 的 财物 
< 第 15 秒 硬 [0353 


当地 野人 摊 救 的 。 


太 savage +1= salvage 【saelvid5l] 


An battleship also helped salvage the sunken ship. 
一 稻 战 舰 也 来 帮助 打捞 那 只 沉船 。 
All the salvage from the fire is piled on the ground. 


火灾 中 抢救 出 来 的 所 有 财物 都 堆 在 地 上 。 


全 痢 rescue 拯救 


2》 你 认识 | 


Scan [skan] v， 浏览， 扫描 
缺乏 的 ,不 足 的 v， 减少 ,吝惜 


娘 scan+t=scant [skant] adi. 


ET 和 因为 稀少 ， 所 以 进行 扫描 。 


The crop was rather scant last year. 


去 年 的 庄稼 蒜 收 了 。 
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= 7 从 看 见 到 记 住 只 需 伯 秒 的 单 襄 —* 人 a 


Don’t scant the cream when making a cake. 


做 糕饼 时 不 要 音 惜 奶油 。 


ER， 人 法 着 就 妥 呼 吸 。scant of brcath 是 什么 意思 呢 ? 对 了 ， 是 “ 喘 
不 上 气 "。We were scant of breath after climbing to the top. 疏 上 山顶 


后 我 们 简直 喘 不 上 气 。 


和》 你 认识 | 
第 15 秒 硬 人 WE3 


SCcare [ske3] v， 惊吓 ， 吓 距 
女 scare + C = Scarce [skeas] adj.， 缺乏 的 ,稀少 的 < 


EE ,i | 
That bird has become scarce in our province. 
那 种 乌 在 我 们 省 已 变 得 很 稀有 了 。 


Fresh vegetables are expensive in the winter because they are scarce. 


在 冬天 新 鲜 蔬菜 由 于 短缺 所 以 比较 昂贵 。 


仿生 记 前 scarcity n.， 稀缺 


IJ 二 


记分 ， 得 分 < 第 01 秒 十 区 


SCOre@ [sko:] n， 得 分 v. 
太 score-s=core [ko:] n， 果 核 ; 中 心 , 核心 。 < 第 15 秒 四 FREE39 


和 分， 分 ， 学 生 的 核心 儿 ! 
They were busy cutting out the core from the pears. 


他 们 正 忙 着 把 梨 核 前 掉 。 
TY 
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Seal [si:] 1， 海洋， 海边 ; 大 量 < 第 01 秒 四 KB 
太 nau+sea=nausea [mo:sjs] . 蛙 < 第 15 秒 古 B3 


ssh 红学 船 主要 发 生 在 海上 sea。 
He was overcome with nausea on the ship to Europe. 


他 在 去 往 欧 洲 的 航行 途中 感到 暴 船 。 


season [si:z] n. < 第 01 秒 年 FT 
太 Season + ing = seasoning ['si:znin] 7 调味 品 ， 调 料 
< 第 15 秒 古人 HB3 


季 ， 季 节 ; 赛季 


了 调 衬 就 是 让 食物 适应 季节 的 东西 。 
The Browns hardly use seasonings when cooking. 


布朗 一 家 做 饭 的 时 候 几 乎 不 放 什么 调料 。 


Hi 二 人 坊 记 是 ingredient (食品 ) 配料 


Secret [silkrit n， 秘 密 ， 私 下 adj， 秘 密 的 < 第 01 秒 四 5 
隐藏 ; 分 泌 ”< 第 15 秒 四 FREE 


太 Secret + e = Secrete [sikri:t] 


Mt 颖 分 沁 腺 体 一 般 都 位 于 体内 的 隐秘 处 。 


巧妙 记忆 
It is not easy to secrete such a big statue for the burglars. 


对 于 这 伙 强 盗 来 说 ， 藏 匿 这 么 大 一 尊 塑 像 还 真 不 是 一 件 容易 事 。 
Tears are secreted by an organ in the eyes. 


眼泪 是 由 眼睛 里 面 的 一 个 器 官 分 泌 的 。 


【人 


仿生 2 各 记 痢 secretion 7 分; 


151 


/从 看 见 到 记 信众 需 和 5 秒 的 单词 书 一 举 0 反 中 


Seed [si:d] n， 种子; 根源 
太 Seed + ling = seedling ['si:dlin] x. 


< 一 一 第 01 秒 于 区 
苗 ， 树 苗 < 一 一 一 第 15 秒 四 TB 


机。 - 
The lovely seedlings gave the farmers much hope. 


那些 可 爱 的 秧苗 给 了 农民 们 很 大 的 希望 。 


-ling 是 一 个 后 级 ， 意 思 是 “小 ”。 把 duck 后 面 加 上 -ling 变 成 
duckling, 意思 是 “小 鸭子 ”。 请 注意 ,加 上 -ling 的 事物 还 多 了 一 层 “ 可 


爱 ” 的 意思 。 
66iW [si:m] v， 像 是 ， 似 乎 < 第 01 秒 四 FRR 


六 seem-e+a=Seam [sim] 7 接 缝 ， 纪 


线 颖 < 第 15 秒 罩 TEBB9 


biait 错 看 上 去 好 像 没有 裂缝 哦 。 


The shirt is coming apart at the seams. 
那 件 衬衫 从 接 颖 处 开 线 了 。 


信 吉 >: 竹 i 让 图 scamless adj.。 天衣无缝 的 


不 CS 
IJ < 


服务 ; 作为 7 发球 < 第 01 秒 四 FRR 


Serve [sa:v] 7. 
农奴 ， 奴 隶 < :第 15 秒 硬 人 NE3 


太 serve -ve+f=Sserf [sa:f] n. 


对 可怜 的 农奴 们 要 为 主子 周到 服务 。 
The serfs had to submit most of their incomes to their masters. 
农奴 们 要 将 收入 的 大 部 分 上 交 给 主子 。 
国王。 和 有 4% 以 f 和 fe 结尾 的 单词 不 同 ，serf 的 复数 形式 是 serfs。 


Hi 加 slave 奴隶 
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Setl [setdl v， 放 , 摆 n， 一 套 , 一 副 < 第 01 秒 古 79N 


女 as+set=asset ['aset] 7 资产 ,有 用 的 东西 ; 优点 
< 第 15 秒 四 BEE9 


:三 镍 7 i i he 


etalj? 竹 放 在 那里 的 东西 都 是 有 用 的 。 

The police officer said that the asset of this firm had been transferred. 
这 位 警官 称 ， 这 家 公司 的 资产 已 经 被 转移 走 了 。 

His good personality is a great asset. 


他 的 好 性 格 是 一 个 很 大 的 优点 。 


SeVen [seven] num， 七 ,七 个 2 第 01 秒 二 9 


六 seven-n+r=Sever ['sev3] v， 切断， 断 开 ; 使 疏远 
< 第 15 秒 四 BEE 


巧妙 记忆 
The rope severed under the strain. 


强 在 拉 紧 后 断 了 。 


Itisa pity that misunderstandings have severed the two best friends. 


误会 使 这 两 个 好 朋友 玻 远 了 ， 这 真是 件 遗 憾 的 事情 。 


SGEVerel [sivio] adij， 严厉 的 ; 严重 的 第 01 秒 年 5 


< 
女 Severe -s+r=revere [rivia] v. 尊敬 ， 敬 轴 ， 崇敬 
< 第 15 秒 四 FE 


对 严厉 的 人 更 加 尊重 。 


巧妙 记忆 


153 


bs 
| /从 看 见 到 记 信 从 需 和 45 秒 的 单 记 —* 人 0 


# 
"| 


People all revere the general who protected the capital. 


人 们 都 对 那 位 守卫 首都 的 将 军 表示 尊敬 。 


和 常见 的 respect 不 同 ，revere 除了 “ 苯 襄 ” 的 意思 之 外 ， 还 含 
有 一 层 “ 歼 且 "， 多 用 在 德高望重 的 人 身上 (如 :从 业 多 年 的 老 教授 、 


性 格 严厉 的 军人 等 )。 


疙 汪 2 - 误 襄 间 reverence 11， 尊 帮 


shadow [Jaedou] 阴影， 影子 v， 遮 汕 ， 使 滕 胱 

< 一 一 第 01 秒 于 区 
女 shadow -d+ 中 = shallow [Jaleul adi， 浅 的 ; 肤浅 的 

< 一 一 第 15 秒 于 RB3 


best? 错 有 诗 为 证 : 疏 影 横 斜 水 清 浅 。 
The sea is shallow here, so you don’t need to be afraid. 
这 儿 的 海水 很 浅 ， 所 以 你 没 必要 害怕 。 
They carried on a shallow conversation about parties and clothes. 


他 们 就 宴会 和 服装 进行 了 粗浅 的 交谈 。 


Er Fag | 


Shame | [jeim] " 羞耻 羞愧 ; 忱 惜 < 第 01 秒 年 5 
太 shame -e= sham [Jam] 7 大 品 ， 骗 子 < 第 15 秒 四 TREE39 
ET 和 去 假 沉 是 一 件 耻 夯 的 事情 。 
Are these real diamonds or shams? 
这 些 是 真 的 钻石 还 是 尾 品 ? 
Don’t trust him; he is a sham. 
不 要 相信 他 ， 他 是 个 骗子 。 
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了 对 村 3 因 fraud 假 货 | 


sharp [Ja:p] adj， 锐 利 的 ; 尖 刻 的 ， 鲜 明 的 < :第 01 秒 于 DE 
女 Sharp-p+k=shark [fakl n. 准 鱼 < 第 15 秒 四 9 
EE sw。 


The shark is a kind of cruel animal. 


获 鱼 是 一 种 凶残 的 动物 。 


贷 者 。 


Shift [itl 7 移动 ,轮班 v， 替换 ， 转 移 < 第 01 秒 四 miR 
大 shift -h= sift [sift] z， 得 ; 细 细 审查 < 第 15 秒 四 EE9 
区 ZE 到 了 地 上 经 常见 到 工人 纶 班 伟 沙子 。 
The workers earn a living by sifting gold from sand. 
这 些 工 人 靠 从 沙里 淘金 来 谋生 。 
The detective sifted all the evidence to find a clue. 
那 位 侦探 为 了 找到 线索 ， 仔 细 筛 查 了 证 据 。 


人 站 filter 过 滤 ; screen 筛 查 


Shine [Jain] v， 照 泡 ; 控 亮 n， 光泽 , 光亮 。 < 第 01 秒 十 DE) 
太 Shine +r= shrine [jrain] n.， 神殿， 圣地 < 第 15 秒 四 FE 


种 县 一 服 关 会 业 儿 得 册 内 


This old temple is the shrine of Buddhism. 
这 座 古 庙 是 佛教 圣地 。 
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\ Pb, 从 看 见 到 记 信 从 需 和 45 秒 的 单词 书 一 举 0 反 电 


4 站 sanctum 圣地 


-1l 


区 


人 


你 认识 | 


Shirt [fa:t] n.， 衬衫 ， 衬 衣 
污垢 ， 灰 尘 < 第 15 秒 四 TB 


女 Shirt-sh+d=dirt [dos:t x. 
EE Yt43w+tHN. 


There is some dirt on your coat. 
你 的 外 套 上 有 灰尘 。 
She cleaned the dirt from her nails. 


她 从 指甲 里 剔 掉 污 垢 。 


灰尘 自然 不 值钱 ,所 以 如 果 说 一 件 东西 ascheap as dirt, 意 思 就 是 “ 便 
宜 得 不 得 了 ”。 这 个 词组 也 简称 为 dirt cheap。 例 如 : This refrigerator is as 
cheap as dirt (dirt cheap).Igotit only for 100 yuan. 这 个 冰箱 很 便宜 ， 我 只 花 


强力 拓展 
100 元 钱 就 买 了 它 。 


买 东 西 ， 购 货 < 第 01 秒 于 PED 


Shop [Jop] nn， 商店， 店铺 v. 
主教 < 第 15 秒 于 NBB3 


太 bi+shop=bishop ['bijap] x. 


EEE。 


The bishop is making a speech for the believers. 
主教 正在 给 信徒 们 做 讲演 。 
EE Po 1 #2 


了 在 国际 条 棋 中 ,，“ 象 ”的 英文 是 bishop。 
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Shout [faut] "，7， 呼喊， 大 声 说 < 第 01 秒 四 5 
女 Shout -h +t= stout [staut] adj， 结实 的 ; 勇敢 的 < 第 15 秒 于 NE 


bie? 独 筋 敢 地 大 喊 一 声 : 


The sportsman has a stout body. 
那个 运动 员 的 身体 十 分 结实 。 
That man is a stout fellow who never fears anything. 


那个 男人 很 勇敢 ， 从 来 不 怕 任 何事 。 


ES ee ks% 


hiinK [frigk] "， 收缩 ， 缩 水 ; 退缩 < 第 01 秒 硬 79R 
太 shrink -n+e= shriek [fri:k] z， 尖 声 叫喊 n， 尖 叫 


< 第 15 秒 四 BEE9 


shrill 独 即 使 衣服 缩水 了 ， 也 不 应 该 吓 得 大 叫 吧 ? 
A sudden terrible shriek made passers-by astonished. 
突然 一 声 可 怕 的 尖 叫 令 路 人 们 大 吃 一 惊 。 
She shrieked when she found a strange man in the room. 
发 现 屋 里 有 陌生 人 时 ， 她 尖 叫 起 来 。 
本 2。 通常 用 到 shriek 一 词 的 时 候 ， 人 一 定 处 在 一 种 非常 恶 惧 的 状 
态 中 。 


Side [said] n， 边 , 侧面 adj， 侧面 的 v， 支 持 

< 第 01 秒 四 5 
女 side +1= sidle ['saidl] z。 侧 着 走 2。 横行 ， 侧 走 

< 第 15 秒 于 8353 
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YY 见 到 记 住 只 震 合 秒 的 单词 书 -一 举 0 反 KY 


The policeman sidled through the narrow path. 
警察 侧身 穿 过 那 条 狭窄 的 通道 。 


Sight [sait] n， 视 力 ,视觉 < 第 01 秒 四 KB 
太 in + sight = insight [insait n， 洞察 力 , 见识 ”< 第 15 秒 四 5 


EE 


Napoleon is really a man of insight. 
拿破仑 是 个 极 有 远见 卓识 的 人 。 


Tve got an insight into the problem. 


我 对 问题 豁然 开朗 。 


2 世 > 注 记 蚌 insightful adj， 富有 洞察 力 的 


Sign [sain] n， 标 记 , 符号 v， 签 名 , 签署 < 第 01 秒 四 miR 
太 as + sign =assign [a'sain] v， 分配， 指派 确定 < 第 15 秒 十 TBE3 
可 分 本 的 任务 过 常 有 经 过 主管 答 宁 。 
The secretary was assigned to take notes for the meeting. 
秘书 被 分 配 去 做 会 议 记录 。 
It is nearly impossible to assign an exact date to this building. 


确定 这 座 建筑 物 的 确切 年 代 几 乎 是 不 可 能 的 。 
衍生 尊 ‘assignment nn， 任务 , 作业 


Simple  ['simpl] adj， 简单 的 ， 朴 素 的 ， 简朴 的 < 第 01 秒 也 Fi 
太 simple -s+d=dimple [dimpll n.， 酒窝 < 第 15 秒 于 TE3 


匡 丙 殉 页 机 示 的 小 女孩， 脸 上 的 酒窝 很 迷人 。 
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She has lovely dimples on her cheeks. 
她 脸 上 有 两 个 可 爱 的 酒窝 。 


有 个 很 有 意思 的 谚语 ， 是 说 爱情 盲 目 性 的 : Blind love mistakes a 
harelip for a dimple. 盲目 的 爱情 错 把 骏 嘴 当 酒窝 。 


Singl [sin] v， 唱 ， 演 唱 < 第 01 秒 四 FRR 
大 sing +e=Ssinge [sinds] v， 烧 焦 ， 烤 焦 < 第 15 秒 面 TB 


If the iron is too hot you’l] singe that shirt. 
如 果 导 斗 过热 ， 你 会 把 衬衫 溪 焦 。 


二 45 必 scorch 烤 焦 


= 


# 


SinkK [sink] v， 沉 下 7?， 水槽 ， 水 池 < 第 01 秒 四 FRR 
太 sink -k=Ssin [sin] n， 罪过 < 第 15 秒 四 FREE9 


7 所 各 并 沉 的 那个 人 抽 有 沉重 的 罪 草 。 
It’s a sin to tell lies before others. 
在 别人 面前 说 谎 是 一 种 罪恶 。 
Wi 在 数学 中 ，sin 这 三 个 字母 表示 的 是 “正弦 函数 "。 正 纺 函 数 的 
图 是 弯 弯 曲 曲 的 ，sin ( 罪恶 ) 的 含义 也 许 来 自 “ 捏 曲 ” 的 意思 。 


人 suilt 负 罪 


Site [sait] 7 地点， 场所 v.， 定 地 点 < 第 01 秒 看 5 
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从 看 见 到 记 住 只 震 15 秒 的 单 问 书 一 一 举 0 反 电 


女 site-s+r= < 第 15 秒 四 SB 
二 上 绒 正式 的 仪式 要 选择 好 的 


巧妙 记 | 
People in the tribes often hold all kinds of rites. 


部 落 中 的 人 们 经 常 举 办 各 种 各 样 的 仪式 。 


Et 公式 的 


My) lo 


vo 


Skirt [ska:t] n， 裙子 < 第 01 秒 四 FRR 
第 15 秒 硬 信 B53 


六 区 就 像 城市 外 围 的 “裙子 ”。 


The family has a big house on the outskirts of the city. 
这 家 人 在 这 个 城市 的 郊区 有 一 尽 大 房子 。 

The hotel is situated in the outskirt of the city. 

这 个 酒店 位 于 城市 的 郊区 ， 是 全 城 最 好 的 酒店 之 一 。 


SIlavel [sleiv] " 奴隶 "， 辛勤 努力 < 第 01 秒 于 区) 

太 en + slave =enslave [in'sleiv] vw， 奴役 ; 沉溺 ”< 第 15 秒 十 TB 
| 权 役 ,奴役 ,就 是 把 你 当成 妈 来 。 

People of the defeated kingdom were enslaved by the winners. 

那个 战败 王国 的 人 民 被 胜利 者 奴役 。 

The postman was enslaved to drinking and lost his job. 


那 位 邮递 员 沉溺 于 酒 ， 丢 掉 了 工作 。 


| 反义词 te fx 
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睡 ， 睡 觉 n， 睡眠 < 第 01 秒 面 793) 


sleep slip] ". 
雨 夹 雪 ， 冰 者 < 第 15 秒 年 59 


女 Sleep-p+t=sleet [slit n. vzv. 


The weather forecast says it will sleet tomorrow-. 
天 气 预 报 说 明天 有 雨 夹 雪 。 
When winter comes, we get sleet and frost here. 


冬天 来 到 时 ， 我 们 这 儿 会 有 雨 夹 雪 和 霜冻 。 


幻灯 片 < 第 01 秒 四 TB 
滑行 ， 滑 翔 
< 第 15 秒 于 3 


Slide | [slaid] v， 滑 动 , 滑行 x. 
太 slide-s+g=glide [glaid] v， 滑行 nn. 


一 个 在 地 上 浓 ， 一 个 在 空中 滑 。 
The big bird glided happily in the sky. 


那 只 大 鸟 在 空中 欢快 地 滑翔 。 


B= 著 避 蚌 glider n. 滑翔 机 


We 
r 


苗条 的 v。 变 细 ,减肥 < 第 01 秒 十 ND 


v. 视察 贫民 写 
由》 你 记 住 | 


Slim [slim] adi. 
妇 slim-i+u=Ssium [slam] 7 贫民窟 


Many poor people in that city live in slums. 
那个 城市 中 的 很 多 穷人 住 在 贫民 窒 里 面 。 


The government officials will go slumming this afternoon. 


政府 官员 们 今天 下 午 会 去 视察 贫民 寅 。 
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| 内 看 见 到 记 住 具 需 45 秒 的 单词 节 一 一 举 0 反 时 


第 01 秒 四 FRB 


[slips] n.， 拖鞋 v.， 穿 拖鞋 走 < 


slipper 
太 slipper + y= slippery ['slipari] adi.， 滑 的 ， 光滑 的 
< 一 第 15 秒 面 WW33 


和 穿 汽 六 的 人 经 常 在 光滑 的 地 面 上 摔 合 。 
Many people fell on the slippery floor of the lobby. 
很 多 人 在 大 党 中 光滑 的 地 板 上 掉 倒 多 


近义词 slick 光滑 的 


2》 你 认识 


Simart [sma:t] adj， 聪明 的 ; 漂亮 
太 smart-s=mart [ma:t] n， 商业 中 心 , 市 场 ”< 第 15 秒 古 TEE3 


[ 击 聪明 人 在 市 场 上 能 够 赚 到 更 多 的 钱 。 


巧妙 记忆 
New York and London are two great marts of the world 
纽约 和 伦敦 是 世界 两 大 商业 中 心 。 


Lisbon outshone Venice as a mart for spices， 


里 斯 本 作为 香料 市 场 曾 胜 过 威尼斯 。 
| 远 义 词 工人 
n.， 微笑 ， 笑 < 第 01 秒 十 9 


第 15 秒 硬 WWB3 


simile [smail] ". 
女 Smile +i= Simile ['simili] . 


明 喻 < 


A teacher’s life is just like that of a candle” is a simile. 
“教师 的 一 生 就 像 蜡烛 ”这 这 后 汪 是 -守明 蛤 s 


metaphor Nn. 暗喻 
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pa 引荐 。 明 喻 (simile ) 和 暗喻 (metaphor ) 的 区 别 在 于 句 中 是 否 出 现 
like、resemble 这 一 类 明确 表示 “ 像 ， 相 似 ” 的 单词 。 


SnakKel [sneik] n， 蛇 < 第 01 秒 四 TB9 
六 Snake +e-e= Sneak [sni:k] z， 鬼 鬼 崇 崇 地 做 ”< 第 15 秒 四 SB 


The thin man sneaked about the market, looking for a chance to steal. 
那个 瘦 瘦 的 人 在 市 场 里 鬼 鬼 崇 崇 地 走 来 走 去 ， 想 找 机 会 偷 东 西 。 
I want to sneak a look at his new book. 


我 想 偷偷 地 看 一 眼 他 的 新 书 。 
E :.oxecs。,，， 祝 皮 庆 山 布 壮 ; 鬼 鬼 迷 类 的 人 


A 


6 [soft] adj， 软 的 ; 柔和 的 第 01 秒 硬 79N 


太 soft + en = soften [sofn] v.， 变 柔 软 , (使 ) 变 柔和 
和》 你 记 住 | 
nn) 轨 | 
The heavy rain will soften the earth. 
大 雨 会 使 土地 变 得 松软 。 


Most metals soften when heated. 


大 多 数 金 属 受 热 后 就 会 软化 。 


Br a 


A 


Soldier [ssulds3] 7 士兵， 军人 第 01 秒 曾 79) 
妇 soldier -i= solder [solds] nn， 焊料 wv， 焊接 < 第 15 秒 四 FE 
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SC 上 一 一 举 0 反 时 


巧妙 记忆 枚 学 全 
The worker soldered the two spare parts together. 
这 位 工人 把 两 个 零件 焊接 在 一 起 。 


一 样 坚强 。 


Sole@ [soul] adj， 单 独 的 , 唯一 的 n， 鞋底 < 第 01 秒 二 70ND 
太 sole -e+ar=Ssolar [seulo] adi， 太阳 的 ， 太阳 能 的 


< 第 15 秒 四 RE 
太阳 系 只 有 一 个 。 
The solar system has nine major Planets. 


在 太阳 系 中 有 九 个 大 行星 。 


Our factory just installed a solar heating system. 


我 们 工厂 刚刚 安装 了 一 套 太阳 能 加 热 系统 。 


SOIVE@ [solv] v， 解决 ,解答 < 第 01 秒 四 FE 
太 re +Solve = resolve [rizolv] z， 决心 < 第 15 秒 十 EE3 


| 巧妙 记忆 下 关心 儿 *ms 


She resolved on going abroad to work after graduation. 


她 决心 毕业 之 后 出 国 工作 。 
Eesouion nA 


adj， 疼痛 的 ， 痛心 的 AL。 痛 的 地 方 ， 痛 处 
你 认识 | 


SoOre [so:] 
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女 Sore+n= snore [sn2:] v， 打针 7 打 射 ， 身 声 


你 记 住 | 


If you snore hard when you sleep you should see a doctor. 
如 果 你 夜里 打 呼噜 太 厉害 ， 你 应 该 去 看 看 医生 。 
His snore kept all the roommates awake. 


他 的 身 声 让 所 有 室友 都 睡 不 着 觉 。 


Sound [saund] 7 声音 z， 听 上 去 < 第 01 秒 四 5 
女 Sound -s+h=hound [haund] 2， 猎犬 m， 追捕 


< 第 15 秒 看 RE 


shiaiit 缠 猎 大 的 叫 声 是 猎人 最 好 的 帮手 。 


The hound ran after a hare and caught it successfully. 
猎狗 追逐 一 只 野兔 并 成 功 地 捉 到 了 它 。 
The policemen are hounding the criminal. 


警察 们 正在 追捕 那 名 罪犯 。 


follow 跟踪 


强力 拓展 美国 有 一 种 著名 的 长 途 汽 车 服务 机 构 ， 公 司 名 称 是 灰 狗 ( grey 


近 义 启 


hound )。 
Speakl [spikl] v， 说话， 谈话 < 第 01 秒 四 TBR 


女 be + speak = bespeak [bispi:k] vw， 预示 ; 预定 < 第 15 秒 四 FE 


预示 把 话说 在 前 面 。 
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\ 机 从 看 见 到 记 住 具 需 但 秒 的 单词 节 一 一 举 0 反 时 


What happens today bespeaks what will happen tomorrow. 
今天 发 生 的 事情 ， 预 示 着 明天 将 要 发 生 的 事情 。 
We have bespoken three air tickets for next month. 


我 们 已 经 预定 了 三 张 下 个 月 的 机 票 。 


5 疾 reserve 预订 


2》 你 认识 


Spell [spel] v， 拼写， 拼 成 
太 spell-e+i=spill [spil] vw， 使 溢出 , 酒 < 第 15 秒 十 WBE3 


与 链 误 和 天 酒 牛 奶 部 是 错误 。 
He spilled the coffee over my dress unintentionally. 


他 不 小 心 把 咖啡 酒 在 我 的 连衣裙 上 。 


花费 ， 消 耗 ; 度 过 ( 时光) < 第 01 秒 四 FRR 
z， 消费 ， 消 耗 


< 第 15 秒 四 RE 


spend [spend] 7». 
友 spend -s+ex=expend [iks'pend] 


EY Ri 二 
Our troops had expended all the ammunition. 


我 军 的 弹药 已 经 消耗 殖 尽 。 


3 革 5- 甘 司 蚌 expenditure n.， 消费 


ZJ 二 


你 认识 | 
你 沁 住 | 


[spit] 7 唾液 v， 吐 ( 痰 ) 


敌意 ， 怨 


spit 
女 Spit+e=spite [spait] nn. 
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7  ， 于 政 志 才 会 往 别人 身上 吐 疾 。 
He burnt down his neighbor’s house out of spite. 
他 出 于 怨恨 ， 烧 掉 了 他 邻居 家 的 房屋 。 


Iam sure that he took my parking space just to spite me. 


我 认为 他 侵占 我 的 停车 位 ， 肯 定 是 有 意 和 我 作对 。 


47J 一 

pa in spite of 是 一 个 词组 ， 意 思 是 “尽管 …… 还 是 ”。 如 : went 
to see the football game in spite of the rain. 尽管 下 雨 我 还 是 去 看 足球 
赛 了 。 

SpOFEl [spod nn， 体育 运动 < 第 01 秒 十 9K 


女 sport-r=sSpot [spot n.， 污点 , 斑点; 地 点 ,现场 


2》 你 沁 住 | 


bil? 卉 进行 体育 活动 ， 总 要 有 个 地 点 吧 ? 
It was hard to wash off the spots on the white dress. 
要 洗 掉 这 件 白 连衣裙 上 的 污点 很 困难 。 
The police were on the spot within a few minutes. 


几 分 钟 内 警察 就 赶 到 了 现场 。 


衍生 词 spotless 。adi。， 无 暇 的 


Springl [spriv] nn， 春 天 ; 泉 < 第 01 秒 四 5 
女 off + spring = offspring [ofsprin] n， 儿女， 后 代 


你 记 住 | 
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Mb 从 看 见 到 记 信 从 需 和 45 秒 的 单词 书 一 举 0 反 时 


o 


Animals have instinct to protect their offspring-. 
动物 们 有 保护 其 后 代 的 本 能 。 


Do you know how parents pass genes on to their offspring? 


父母 是 怎样 把 基因 遗传 给 子女 的 ? 


descendant 后 代 
< 第 01 秒 四 FRR 


stamp [stemp] 邮票; 印章 
p] nn 树桩 < 第 15 秒 于 NB 


女 Stamp-a+u=stump [stAm 


把 邮票 贴 在 树桩 


巧妙 记忆 
The boy sat on a tree stump, deep in thought. 
那 男孩 坐 在 一 根 树桩 上 ， 陷 人 了 沉思 。 


< 第 01 秒 四 5 


Star [sta:] n.， 星 ， 恒星， 明星 
女 star+ Ve = starve [sta:v] v， 人 饿 死 ， 渴望 < 第 15 秒 四 5 
ET 和 如 采 只 企 在 地 上 看 星星 ， 最 后 是 会 被 俄 死 的 ( 俄 得 两 眼 冒 金星 )。 
Many People starved to death during the war. 
在 战争 期 间 很 多 人 被 饿 死 了 。 


The students are starving for the exam results. 


学 生 们 非常 渴望 得 知 考试 结果 。 


仿生 2: 竹 记 前 starvation 7. 
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State [steitl n， 国 家 ; 州 mw， 声明 ， 说 < 第 01 秒 四 FOR 
女 e+state = estate [isteit] 7 财产 < 第 15 秒 四 5 


His estate includes a large farm and three villas. 
他 的 财产 包括 一 座 大 农场 和 三 幢 别 墅 。 
和 property 相 比 ,estate 所 表示 的 财产 大 多 是 价值 较 高 的 不 动产 。 
“不 动产 ”还 有 一 个 专用 表达 法 : real estate。 


Statue [stetju:] 7 雕像 < 第 01 秒 罩 5 
女 statue +r=stature ['staetle] 7 身高， 身材 ; 才干 


< 一 第 15 秒 硬 B3 
i 红 用 像 通常 都 有 不 错 的 身材 ( 自由 女神 像 )。 
The man is rather small in stature. 


这 人 的 身材 颇 为 矮小 。 


The book’s author is a scholar of great stature. 


本 书 的 作者 是 一 位 非常 了 不 起 的 学 者 。 


Steal [sti:l] v， 偷 , 窃取 ; 偷偷 地 做 < 第 01 秒 硬 79E3) 
女 steal-a+e=steel [sti:l] n， 钢 , 钢铁 v 使 坚强 ,锻炼 
< 第 15 秒 四 BE 


区 从 去 三 蛙 钢 盘 水 泥 的 事情 经 常 发 上。 
Abayonet blade is made of the finest steel. 
刺刀 的 为 是 用 最 优质 的 钢 造 的 。 
You ought to learn to steel your will power. 


你 应 该 学 着 锻炼 自己 的 意志 。 
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/从 看 见 到 记 信众 需 和 5 秒 的 单词 书 一 举 0 反 时 
< 第 01 秒 四 DR 


Steer [stia] v.、， 驾驶 ， 掌舵 
六 Steer-r+p=steep [sti:p] adj.， 陡峭 的 ， 险峻 的 
< 第 15 秒 看 THB3 


EEHtraRisut, 


The last part of the road was steep so we slowed down the car. 
最 后 一 段 路 很 了 汗 ， 于 是 我 们 放 慢 了 行车 速度 。 
In fear of danger, we dare not climb that steep mountain. 


担心 会 有 危险 ,我们 不 敢 攀 登 那 座 陡峭 的 山 。 


Storel [stx:] v， 贮藏， 储存 n， 商店 , 店铺 < 第 01 秒 二 ?9 
太 store + ag = storage ['storids] nn， 贮藏 ; 存货 < 第 15 秒 四 FE 
Emi# 人 ,0 
The shop staff is busy placing the goods in storage. 
店员 们 人 忙 着 把 货物 贮藏 起 来 。 


Straiig@ [streind5] adj， 奇 怪 的 ; 陌生 的 < 第 01 秒 四 TB 
女 e+strange = estrange [is'treinds] 朴 远 。 < 第 15 秒 四 FEE39 


EE finiaspHrms,。 
His bad temper estranged him from his family members. 
他 的 坏 脾 气 使 他 跟 家 仆 远 了 。 
I hope that the debate will not estrange us. 
我 希望 这 次 争论 将 不 会 使 我 们 之 间 产 生 隔 闵 。 


1 全 省 训 辣 distant adji。 玖 远 的 


vo. 
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StrfiKe@ | [straik] ”罢工 ,打击 v， 打 , 撞击 < 第 01 秒 十 93) 
太 Strike-k+d= stride [straid] v，n. 跨 过 ， 大 步 走 


你 记 住 | 
医 琵 到 miay,. 
She strode happily into the school. 
她 高 高 兴 兴 地 大 步 跨 进 学 校 。 
Within a few strides he crossed the playground. 
他 几 大 步 就 穿 过 了 操场 。 


Struggle  ['strngl] n， 努 力 , 斗争 v， 努 力 ; 挣扎 
< 第 01 秒 看 Fi 
六 struggle -tr+m=smuggle [smAgll v.，n. 走私 


< 第 15 秒 四 BEE9 


The man was caught smuggling drug into the country. 
这 个 人 向 该 国家 走私 毒品 时 被 抓 住 。 
The man was accused for smuggle. 


那 人 因为 走私 罪 被 起 诉 。 


全 证 2 手语 站 smuggler n.， 走私 贩 


5tuad [stwdil " "v， 学 习 ， 研 究 < 第 01 秒 罩 阁 KB 
女 study -y+io=studio ['stju:diau] 7 画室， 工作 室 


你 记 住 | 


EE rift 
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和 


从 看 见 到 记 信 从 需 和 45 秒 的 单词 证 一 举 0 反 时 


The painter showed the guests around his studio. 
画家 带 着 客人 们 参观 了 自己 的 工作 室 。 


workroom 工作 室 


J 人 
a 四 目前 出 现 了 bedroom (卧室 ) 和 living room (起 居室 ) 合 一 的 
小 型 公寓 ， 它 也 被 称 为 studio。 


昌 力 拓展 AAA 不 妨 动脑 筋 想 一 想 它们 之 间 是 
否 有 什么 联系 。 很 明显 ，study 和 studio 是 同 源 词语 ，studio 的 主要 


功能 就 是 study。 


Stuff [stxf] n， 原 料 ,东西 v， 塞 满 , 挤 满 ” < 第 01 秒 十 ?9 
太 stuff-u+a=staff [sta:f] n. 工作 人 员 , 职员 < 第 15 秒 硬 TNEE3 


于 办公室 过 于 疾 小 ， 职 员 们 一 个 一 个 地 “ 挤 ” 在 一 起 。 
The staff of the college attended the meeting. 
学 院 的 全 体 工作 人 员 都 参加 了 这 次 会 议 。 


executive n. 管理 人 员 


昌 力 拓展 sta 任 用 以 指 工作 人 员 的 总 称 时 是 集合 名 词 ， 不 用 复数 。 作 主 语 时 ， 
如 强调 整体 ， 谓 语 动词 用 单数 形式 ; 如 强调 其 多 个 成 员 个 人 ， 谓 语 


动词 用 复数 形式 。 


合适 ,适合 n， 一 套 衣服 < 第 01 秒 十 79 


suit [sjut zv. 
套房 ， 套 第 15 秒 四 FE 


女 Suit+e= suite [swi:t 7. 
和 一 去 房子 比 一 套 庆 服 商 得 多 。 


Her husband rented a suite in the town. 


她 丈夫 在 城 里 租 了 一 套房 子 。 
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| 相关 启 ET CAA 


强力 拓展 酒店 的 房型 可 分 为 king-size room ( 大 床 房 )、double-bed room 
( 双 床 房 ) 和 suite ( 套房) 等。 
Sumimer  [sAms] 7 夏季 adj.， 夏季 的 ， 在 夏季 的 
< 第 01 秒 罩 iR 


炖 ， 用 小 火 者; 酝酿 ( 想法 ) 


< 第 15 秒 四 BEE 


女 Summer-u+i=simmer [sims] 27. 


| 页 天 天 气 大 扫 ， 好 像 火 烤 一 样 。 
When boiling this soup you should simmer. 

在 者 这 道 汤 的 时 候 ， 你 应 该 用 小 火 。 

All kinds of thoughts were simmering in her mind. 


她 的 脑海 中 酝酿 着 各 种 想法 。 


近 义 boil 考 


本 :immerdown 干 着 T 未 


上 等 的 ， 极 好 的 < 第 01 秒 四 iT 


Super 【sju:ps] adi. 
六 super+b=superb [sju:'p3:b] adj 完美 的 ， 极 好 的 
< 第 15 秒 四 NB 


eisit 乡 好 东西 加 个 b， 就 显得 更 加 完美 了 。 
His new novel is a superb job. 


他 的 这 部 小 说 新 作 堪 称 一 部 完美 的 作品 。 
excellent zj 的 


i 义 启 


1l 


# 
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~ 见 到 记 信 只 需 45 秒 的 单词 书 一 - 举 0 反 时 


Suppen [ssps] ”晚餐 < 第 01 秒 罩 59 
太 supper-s=upper [pa] adi. 二 机构 二 的 | < 第 15 秒 硬 人 3 


7 妥 把 饭菜 放 在 束 子 上 吃 晚餐 。 


The cake on the upper shelf are beyond my reach. 
我 伸手 够 不 到 上 层 架 子 上 的 蛋糕。 
These were the privileges of the upper class people. 
这 些 是 上 流 社会 人 士 的 特权 。 
根据 西方 政体 ,国会 里 有 上 议院 ( Upper House ) 和 下 议院 (Lower 
House )， 从 字面 可 知 ， 最 初 the Upper House 是 由 上 层 社会 的 贵族 阶 
级 (upper class ) 构成 的 。 


SWanil [swon] n， 天 鹅 < 第 01 秒 古 79) 
太 Swan 一 Ss=Wan [won] adi， 苍白 的 ,无 血色 的 ， 病态 的 

< 第 15 秒 加 RE 
EE as, 人 WE 


Her face is pale and wan. 


她 脸色 苍白 。 


了。 WAN 在 IT 领域 里 ， 是 wide area network ( 广域网 络 ) 的 缩 略 ， 
与 LAN (1local area network， 局 域 网 络 ) 相对 应 。 


SWeepl [swi:p] v， 扫 ，, 打扫 ; 席卷 < 第 01 秒 十 7 
女 sweep -s= Weep [wi:p] wm， 哭泣; 下 垂 < 第 15 秒 年 BB 


天 扫地 ， 受 委 慑 难免 末 鼻 子 。 


人 二 一 休 小 和 
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She wept when she heard the bad news. 

当 她 听 到 这 个 坏 消息 时 伤心 地 器 了 。 

The artist is painting a picture of a weeping willow. 

那 位 画家 正在 画 一 幅 垂 柳 。 

weep 可 指 因 内 心痛 苦 或 喜悦 而 “器 "， 既 可 指出 声 的 “哭泣 ”， 

也 可 指 无 声 的 “流泪 ”， 常 用 于 文学 中 ; sob 指 抽泣 、 鸣 咽 ， 多 指 尽 
力 抑制 感情 时 的 流泪 ; sniffle 多 指 大 器 后 的 “抽泣 ”; sob 多 指 尽 力 抑 
制 感情 时 的 流泪 。 
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T 


tI 司 | [teill n， 故 事 ; 流言 翡 语 < 第 01 秒 十 0) 
女 S+tiale= stale [steil] adi， 不 新 鲜 的 ; 陈腐 的 ， 厌 倦 的 
你 记 住 | 


esi? 错 有 些 故事 流传 久 了 ， 就 会 变 得 陈腐 。 
The bread is rather stale and you might as well throw it away 
这 块 面包 不 太 新 鲜 了 ， 你 还 不 如 把 它 扔 了 。 
She'’s got stale in her job and looks for a change. 


她 厌倦 了 她 的 工作 ， 正 寻求 改变 。 


BE i” | 


人 计生 记 前 stalemate 7 僵局 


SiiR [teok] n， 坦克; 水 柜 ， 箱 子 < 第 01 秒 四 5 
太 tank -k=tan [ten] 7 日 晒 后 的 颜色 v.， 了 晒 黑 ， 晒 成 褐色 

你 记 住 | 
7 志 交 社 本 成 7 入 E。 


Imay as well go indoors now because my skin tans easily. 


我 还 是 回 到 室内 去 吧 ， 我 的 皮肤 很 容易 晒 黑 。 


tape [teip] 7 磁带 胶带 v， 录音 < 第 01 秒 四 5 
女 tape +r=taper ['teip3] 7 小 蜡烛 ; zz， 逐 渐变 小 ， 逐 渐 消失 
3》 你 记 住 


曼 ! 


有 三 红 直 ， 让 磁带 听 全 由 ， 够 滔 温 
We also bought tapers for his birthday cake. 
我 们 还 给 他 的 生日 蛋糕 来 了 蜡烛 。 

The storm is beginning to taper off. 
风暴 在 逐渐 减弱 。 


de 寺 二 | 


滑行 < 第 01 秒 年 FRR 
太 taxi-i=tax [teks] n， 税 wm， 对 …… 征 税 < 第 15 秒 四 TB 


区 ZE 生出 租 车 ， 少 不 了 向 国家 缴 税 。 
Employees pay tax out of their pay checks every month. 
雇员 们 每 月 都 从 工资 单 里 缴 税 。 
The government decided to tax on alcoholic drinks. 


政府 决定 对 酒精 饮品 征 税 。 


taxi [teksi] 7 出 租 汽车 vr 


tax 的 基本 意思 是 向 某 人 或 某 企 业 征收 税收 ， 引 申 可 指 消耗 精力 
等 ， 如 : This task really taxed his brain. 这 项 任务 让 他 大 伤 脑筋 。 


队 , 组 v， 联 合 ,合作 < 第 01 秒 曾 79&) 
< 第 15 秒 于 W033 


team [ltim] 7. 
娘 team -a +e=teem [tiim] v.， 大量 出 现 


全 志 和 数量 多 得 都 能 够 组 织 球 队 了 。 


The swamp teems with mosquitoes. 


这 片 沼泽 地 里 有 很 多 蚊子 。 


1 全 痢 abound 充满， 大 量 存 在 
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A 
,| 


> | 


人 从 看 见 到 记 信 只 需 5 秒 的 单词 书 一 - 举 0 反 电 


teeth [ti:9] 7 牙齿 < 第 01 秒 四 5 
太 teeth + e = teethe [ti:5] wv. 长 牙齿 < 第 15 秒 年 扣 5 
TS 儿 出 未 的 。 像 不 像 长 出 来 的 一 颗 牙 ?” 


The baby began teething when he was six months old. 
那个 婴孩 从 6 个 月 大 就 开始 长 牙 了 。 


tell [tel] vw.， 告诉; 吟 只 ; 分 辨 < 第 01 秒 四 FRR 
太 tell-t+y=yell [jel] v， 大 叫 , 尖 叫 ,， 呼喊 < 第 15 秒 四 BE 


Ya 者 我 告诉 她 这 个 消息 后 ， 她 尖 叫 起 来 。 


He yelled to warn her of the great danger. 
他 大 喊 着 警告 她 非常 危险 。 
Don't yell at me; it’s not my fault. 


别 冲 我 嘻 嘻 ， 这 又 不 是 我 的 错 。 


EE 
四 yl 这 指示 接 、 鼓 励 时 的 呼叫 ,也 可 用 来 指 由 于 精神 错乱 、 激 既 、 
恶 惧 、 悲 痛 、 高 兴 等 原因 而 发 出 的 可 怕 的 、 发 音 不 清楚 的 叫 声 ， 多 


指 男 人 的 大 喷 大 叫 。 


tEimpeh [tempo] n， 性 情 , 脾气 v， 调节 < 一 一 第 01 秒 四 5 
太 temper -er+le=temple [templl n， 庙 ， 寺 ; < 第 15 秒 四 FE 
医 Z 琵 到 他 起 进 寺 店 修炼 一 下 ， 改 改 坏 有 御所。 
The monks live in that old temple in the mountains. 
和 尚 们 住 在 山里 的 那 座 古 庙 里 。 


The temple is supported by massive columns. 


这 座 庙 由 粗大 的 柱子 支撑 。 
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cloister nn. 


相 关 启 


term [tem] 7 学期， 期限 


女 term + ite = termite 【te:mait] n. 


全 每 个 学 期 都 要 和 可 恶 的 白蚁 做 斗争 。 


巧妙 沁 忆 
Termites are pests that eat wood. 


白蚁 是 吃 木 头 的 害虫。 


EE nn 妈 蚁 


A solid dyke can collapse because of an ant hole in it. 千里 之 堤 毁 
于 蚁 穴 。 


测试 ; 考验 < 第 01 秒 二 RD 
你 记 住 | 


test [test] n. v. 
娘 test+y=testy ['testi] adi， 暴躁 的 ,， 气 头 上 的 < 


国 汪 于 这 多 会 使 人 交往 安 多 发 起。 
The testy boss threatened to fire him. 
暴躁 的 老板 威胁 说 要 炒 他 的 鲍鱼 。 


Don’t mention his testy remarks; he will calm down in a minute. 


不 要 介意 他 气 头 上 的 话 ， 他 马上 就 会 平静 下 来 。 


ftEEXE [tekst 7 课文 ; 文本 ， 正 文 < 第 01 秒 四 5 
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人 从 看 见 到 记 住 从 需 和 45 秒 的 单词 书 一 举 0 反 时 


太 text + ile = textile [tekstaill n.， 纺织 品 adi， 纺织 的 
0》 你 记 住 | 
和 课文 和 纺织 品 都 是 “ 编 ” 出 来 的 。 
The textile industry employs many women workers. 


纺织 工业 聘用 了 许多 女工 人 。 


fabric 1。 纺织 品 ; textile mill 纺织 厂 


them [5om] pron， 他 们 ， 她们 ， 它们 < 第 01 秒 硬 70ND 
圣 歌 ， 赞 美 诗 


太 an+them =anthem [an0om] . 
< 一 第 15 秒 硬 RRB3 


和 他 们 一 起 唱 圣 歌 。 | 


The teacher asked the students if they were familiar with their own national 


anthem. 


老师 问 学 生 们 是 否 熟悉 自己 国家 的 国歌 。 


< 第 01 秒 看 


thirty 【9s:t num. 三 十 

太 thirty + s = thirsty 【9o:sti] adj， 口 渴 的 ; 渴望 的 < 一 一 第 15 秒 年 友 BE 
0 水 , 不" 汉 才 E 

People often feel thirsty when it is very hot. 

天 热 的 时 候 人 们 常常 感到 口 渴 。 

The ex-president is still thirsty for Political power. 


那 位 前 总 统 依然 渴望 政治 权力 。 


5 痢 craving 渴望 的 
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i 
词 for 连用 。 


hreEad [6red] n， 线 , 细 丝 ; 线索 ,头绪 < 第 01 秒 古 79N 
太 thread -d+t=threat [eretl 7 恐吓， 威胁 ; 坏 兆 头 


你 记 住 | 


The threat of typhoon has been relieved. 
台风 的 威胁 解除 了 。 

These dark clouds brought a threat of rain. 
这 些 乌云 是 下 雨 的 征兆 。 


threaten vw.， 威胁 


全 痢 menace 成 胁 


tiCKetl [tikitl n， 票 ， 入 场 券 ; 罚款 传票 < 第 01 秒 面 7 
太 ticket -t+ cr = cricket [krikit] 7 星 量 ; 板 球 < 第 15 秒 四 FE 
天 对 在 英国 看 板 球 ， 在 中 国 看 斗 络 缮 。 
A cricket can jump very high but it cannot fly. 
蜂 蛇 跳 得 很 高 ， 但 不 会 飞 。 
The sport of cricket is prosperous in India. 
印度 的 板 球 运动 很 兴盛 。 
国 了 二。 对 处 足球 在 英国 很 不 行 ， 但 英国 人 心目 中 的 “ 国 球 ” 却 是 板 球 。 
它 的 规则 与 棒球 (baseball ) 有 些 相 似 ， 但 在 场地 、 细 节 方 面 却 又 有 
很 大 不 同 。 除 了 英国 和 几 个 英 联邦 成 员 国 (印度 、 澳 大 利 亚 ) 外 ， 
在 别 的 国家 几乎 鲜 为 人 知 。 
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| 


从 和 看见 到 记 信众 需 45 秒 的 单词 一 举 0 反 时 


fide [taidl ” 湖水 潮流， 趋势 你 认识 | 
娘 tide -e+y=tidy [taidil] ad 整齐 的 ; 数量 可 观 的 v. 整理 ,收拾 
< 第 15 秒 古人 BE3 
匡 二 于 We 洗 淮 出 得 和 TT 半 和 。 
As I remembered, her room was always tidy. 
我 记得 ， 她 的 房间 总 是 很 整洁 。 


She earned a tidy sum of money from selling computers. 


她 靠 卖 电脑 挣 了 很 大 一 笔 钱 。 


i 
拾 好 ”; tidy up 的 意思 是 “收拾 整洁 ”。 


tiny [taini] adj， 微 小 的 ; 很 少 的 < 第 01 秒 四 miR 
文 tiny-y=tin [tin] 7 锡 ; 锥 ， 听 < 第 15 秒 四 
人 
Cigarettes used to be packaged in tins. 
香烟 过 去 是 用 听 包 装 的 。 


I got a tin of beer from the selling machine. 
我 从 贩卖 机 那里 买 了 一 听 啤 酒 。 


me 锡 (tin) 这 种 金属 并 不 昂贵 ， 但 与 银 外 表 相 似 ， 常 常 可 以 以 假 乱 
真 ， 因 而 词组 tin god 表示 “自命 不 凡 的 人 ”。 


tissue@ [tisju:] n， 薄 纸 ， 纸 巾 ; 系列 , 连篇 。 < 第 01 秒 十 93 
太 tissue -t=issue ['isju:] 7 期; 问题 v， 发 行 < 第 15 秒 十 NE 
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行为 已 经 成 了 一 个 大 问题 。 


EE tarsi" 
Do you have the June issue of this magazine? 
你 有 这 本 杂志 的 六 月 这 一 期 吗 ? 
We talked mainly on the financial issues of the company. 
我 们 主要 谈 了 公司 的 财政 问题 。 
Some banks have the right to issue notes. 


有 些 银行 有 权力 发 行 钞 票 。 


title [tait] 7 标题 ， 书 名 ; 称号 < 第 01 秒 四 TB 
太 en +title = entitle [in'taitl] z， 授权 ; 加 标题 ， 定 名 字 


0 你 记 住 | 
ET 起 个 名 二 ， 多 为 “六 | 
This coupon entitles you to a free lunch in our restaurant. 
赁 此 券 你 有 权 在 我 店 免费 吃 一 顿 午 餐 。 
He entitled his new book Humanity. 


他 给 自己 的 新 书 起 名 叫 《 人性》 


entitle 多 用 作 被 动 语 态 ， 如 : be entitled to do sth. ( 赋予 菜 人 做 
某 事 或 拥有 某 物 的 权利 )。 


toilet [oilitl 7 鳃 洗 室 ， 厕所 < 第 01 秒 年 INR 
太 toilet - et = toil [toil] 7 辛苦， 劳动 vw， 费力 地 做 
< 第 15 秒 于 20353 
和 在 失 些 地 方 ， 上 网 所 也 是 一 件 辛苦 的 事情 ( 比如 旅游 点 )。 
This book is toil to read. 


这 本 书 读 起 来 真 费劲 。 
The porters toiled the piano up the stairs. 
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LE 


yu aliafits15 黎 一 闪 基 下 


搬运 工 们 吃力 地 把 那 台 钢琴 搬 上 楼 梯 。 

bor 劳作 ,劳动 

强力 拓展 toil 常 指 繁重 的 长 时 间 劳 动 ， 带 有 令 人 感到 非常 疲乏 的 意味 ; 
labor 也 有 “劳动 ”的 意思 ， 但 labor 除了 指 需要 花 很 大 力气 并 使 人 
疲乏 的 体力 劳动 ， 也 可 指 脑力 劳动 ， 但 仅 限于 具体 的 、 困 难 的 事情 。 


tomb [tu:m] n， 坟墓 < 第 01 秒 十 ?9 
太 tomb -t+w=womb [wu:m] 7 子宫 ; 发 源 地 < 第 15 秒 四 FE 
项 了 入 子宫 到 汶 基 (fom womb to tomb)， 这 正 是 人 一 生 的 写照 


Will twins hold hands in the womb? 
双胞胎 在 子宫 里 会 不 会 手 牵手 ? 
The Yellow River is the womb of Chinese culture. 
黄河 是 中 华文 明 的 发 源 地 。 
四 WE。 vomb 是 节育 生命 的 地 方 ， 有 许多 引申 合 义 ， 如 : ftom the 
womb to the tomb ( 从 生 到 死 ); in the womb of time ( 在 酝酿 中 、 尚 
未 发 生 )。 


train [tein] "火车 ,列车 v， 训练 , 培养 ”< 第 01 秒 四 5 
女 S+train = strain [strein] 7 疲劳， 紧张 "， 拉 紧 ， 扯 紧 
2》 你 记 住 | 
本 到 第 一 兹 大 牛 来 客 心情 一 定 非常 紧张 。 
They strained on the rope to pull the boat in. 
他 们 拉 紧 绳子 以 便 使 船 靠 岸 。 


Many white-collar workers suffer from the strain of modern life. 


很 多 白领 工作 者 受到 现代 紧张 生活 的 折磨 。 
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近义词 Foy 紧 张 


强力 拓展 strain 可 以 与 多 个 介词 搭配 : strain aller ( 竭力 做 某 事 ); strain at 
(拼命 拉 ); strain for ( 为 …… 而 使 劲 ); strain off ( 滤 掉 某 物 ) 等 。 
trayl [teil n， 盘 , 托盘 < 第 01 秒 二 ?9 


女 S+tray= stray [strei] v， 迷 路 ,偏离 adi， 迷路 的 


你 记 住 | 
EE 


The two children strayed from the road and got lost. 
那 两 个 小 孩 偏 离 了 正路 ， 最 后 迷 了 路 。 

We helped a stray child to find his way home. 

我 们 帮助 一 名 迷路 的 儿童 找到 了 回 家 的 路 。 


[2 训 5 注 记 基 strayer nn. 迷失 的 人 


treatl [ti:t] v， 视 为 ,对待 ; 款待 < 第 01 秒 四 mi9 
Whee lained ['tri:ti] n， 条约 < 第 15 秒 四 FE 


和 在 签订 条 约 之 前 ， 主人 要 请 来 宾 吃 饭 。 


The two nations signed a treaty of peace. 

这 两 个 国家 签署 了 和 平 条 约 。 

The secret treaty was not published until recently. 
该 秘密 条 约 直到 最 近 才 公开 。 


近 义 词 agreement 协定 
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国 、 从 看 见 到 记 住 只 需 和 5 秒 的 单词 书 一 举 0 反 时 


trick [tik] 2” 诡计 z， 欺骗 ， 哄 骗 < 第 01 秒 四 Fi 
太 trick + le = trickle [trikll v， 滴 流 < 第 15 秒 四 59 
欧阳 六 滴 往 下 消 是 地 球 去 力 玩 的 把 戏 。 
He was shotby a bullet and blood trickled from the wound. 
他 被 一 颗 子弹 击 中 ， 血 从 伤口 一 滴 滴 流 出 。 


ER to HE 


第 01 秒 四 FERB 
你 沁 住 | 


trifle [traifll 7 琐事 ， 小事 z。 玩弄 < 
文 trifle -t= rifle ['raifl] n， 来 福 枪 ， 步枪 < 


7 了 一 总 小事 就 动 枪 ， 大 不 值得 - 
Rifles used to be the main weapon of an infantry. 
步枪 过 去 曾 是 一 支 步兵 队 的 主要 武器 。 

The guard was killed with a rifle. 
那 卫兵 被 步枪 击毙 了 。 


EE i 
i 


“ 盗 取 ,偷窃 ”等 。 


< 一 第 01 秒 四 599 


troop [tru:p] 军队; 多 数 
太 troop-0+U+e=troupe [tru:p] 7 剧团 < 第 15 秒 古人 N33 


国 二 二 年 以 和 剧团 都 是 队伍 ， 但 从 事 的 职业 不 同 。 
The troupe is traveling around the world to give performances. 


这 个 剧团 正在 环 游 世 界 来 举行 演出 。 
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卡车 < 一 第 01 秒 四 5 
普通 人 ， 寻 常事 物 
< 第 15 秒 四 RE 


truck [tak] 7. 
太 truck -t=ruck [rak] v.，n. 变 皱 ， 皱 衬 xn. 


espdial? 者 卡车 上 装 的 货 太 重 , 会 把 道路 压 出 皱纹 。 


Your pants have rucked up at the right leg. 


你 裤子 右 腿 的 地 方 起 皱 了 。 
ksack n， 帆布 包 (上面 袜 皱 很 多 的 那 种 ) 


ES 了 二。 ruck 做 名 词 时 ， 表 示 “ 普 通 人 ， 寻 常事 物 "， 如 : He was eager 


to get out of the ruck and distinguish himself in some way. 他 希望 出 人 
头 地 。 


信任 ,信赖 < 第 01 秒 看 FBR 


trust [trst vw. x. 
[traist] n.v， 约会， 幽会 ”< 第 15 秒 年 三 E 司 


娘 trust-u+y=tryst 
入 是 出 于 信任 化 才 和 他 约会 的 。 
Itis impolite of you to break tryst. 
你 没有 遵守 约定 ， 这 是 不 礼貌 的 行为 。 
She went to a tryst in a fancy dress last night. 
她 昨天 晚上 穿着 一 件 别致 的 服装 去 约会 了 。 


近 义 问 EG 


tube [tiu:b] n， 管 , 管子 ; 地 铁 ; 电视 < 第 01 秒 二 IND 
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\ : 二 内需 45 秘 的 单 记 有 一举 0 反 中 


太 tube -e+a=tuba [tju:bs] n. 大 号 < 
Ei 
She plays the tuba in the orchestra. 
她 在 乐队 中 是 吹 大 号 的 。 


EE were nx 3; hom n. 3 | 


tuition | [tju:ijan] "学费 < 
太 in + tuition = intuition [intju(:)ifsn] nn.， 直觉 < 
直觉 是 与 生 俱 未 的 ， 不 用 专门 交 学 党 去 学 习 。 


My intuition tells me that he is the murderer. 


我 的 直觉 全 和 他 就 是 那个 凶手 。 


tune [tju:n] n.， 曲调 , 调子 v， 调 音 , 调整 < 
太 at+tune =attune [a'tju:n] v.， 使 协调 < 


没有 了 调子 ， 怎 么 能 协调 呢 ? 


第 15 秒 硬 人 UBB3 


第 01 秒 四 FERB 
EL 你 沁 住 | 


第 01 秒 四 FRR 
3 你 记 住 | 


The products of your company are not attuned to the demands of the 


market. 


你 们 公司 的 产品 号 市 疡 的 竺 求 不 协调 


nn 使 协调 
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< 一 一 第 01 秒 于 于 于) 
(使 ) 缠 绕 。 < 第 15 秒 四 FE 


twice@ [twais] adv.， 两 次 ; 两 倍 
太 twice-c+n=twine [twain] 


了 . 


She twined a hair around one of her toes. 


她 把 一 根 头发 缠绕 在 脚趾 上 。 


Some vines can twine around the trunk. 
有 些 蔷 类 植物 可 以 缠绕 在 树干 上 。 


5 疾 intertwine (事情 ) 交织 
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U 


Under [nda] prep. 在 …… 之 下 adv. 在 下 < 第 01 秒 四 IN9 
女 bl+under = blunder [blAnds] n， 大 错 ， 失 误 、v， 行走 不 稳 


你 记 住 | 


sialj? 独 犯 了 大 错 ， 只 好 钻 到 桌子 下 面 去 。 


We almost made a terrible blunder. 


我 们 险些 铸 成 大 错 。 
The drunken man blundered through the dark streets. 


那 醉 汉 在 黑暗 的 街道 上 跌跌撞撞 地 走 。 


Unit [ju:nit] n， 个 体 ， 单 元; 单位 < 第 01 秒 四 FRR 
太 unit+e =unite [juinait] mw， 联合 团结 ; 相 容 < 第 15 秒 四 FREE9 


ssp? 独 很 多 公司 联合 起 来 以 增加 实力 。 
The two companies decided to unite in a year. 
这 两 家 公司 打算 在 一 年 内 合并 。 
England and Scotland united in 1706. 
英格兰 和 苏格兰 在 1706 年 合并 。 


“ 信 基 mix ” 相 容 


Urge [3:d3] " 7， 人 迫切 要 求 ， 催 促 你 认识 | 
文 s+urge = surge [sa:ds] v， 济 涌 ; 一 拥 而 上 < 第 15 秒 二 TB 


像 是 在 众 促 着 什么 。 


EE : 
A great wave surged over us. 
一 个 巨 浪打 在 我 们 身上 。 
The crowd of people surged past him. 
一 群 人 从 他 身边 涌 过 。 
ee 芒 汪 和 


USe@ [ju:s] "， 使 用 利用 n， 使用， 用 途 < 第 01 秒 四 IIRB 
女 ab + use = abuse [obju:z] n，vw， 滥用， 虐待 ”< 第 15 秒 四 SB 


区 ZE 到 tn 
A government official should not abuse his power for his own good. 
政府 官员 不 应 该 为 自己 的 利益 滥用 权力 。 
The father was arrested for abusing his daughter. 


那 位 父亲 因为 虐待 他 的 女儿 而 被 逮捕 。 


maltreat ”虐待 
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V 


WwWacationi [veitkeijon] n，v， 假 期 ,休假 < 第 01 秒 于 5D 
太 vaction -a + 0 = Vocation [vau'keijan] n， 行 业 ， 职业 
< 一 一 第 15 和 » 革 BE3 


hia 出 假期 的 本 质 就 是 远离 工作 。 


Singing is my vocation. 


我 的 职业 是 唱歌 。 
EERNaoation n air 
强力 拓展 profession、job、vocation 和 career 都 有 “职业 ”的 含义 。 


profession 常 指 谋生 之 职 ， 尤 其 是 从 事 脑力 劳动 和 受过 专门 训练 、 具 
有 某 种 专业 知识 的 工作 ; job 泛 指 一切 有 报酬 的 工作 ; vocation 较为 
正式 ， 语 气 庄 重 ， 经 常用 于 书面 ; career 是 指 经 过 专门 训练 、 终 身 


愿意 从 事 的 职业 。 
Vague [veig] adi， 模糊 的 ， 不 清楚 的 < 第 01 秒 年 TB 


女 Vague-a+0=Vvogue [vaug] 1， 时尚， 时 墅 ， 风 气 ， adi， 流行 的 ， 时 晤 


的 < 第 15 秒 四 NB 
了 到 时尚 也 是 个 很 模 守 的 概念 ， 谁 也 说 不 清 。 
Short hair comes back into vogue now. 


现在 短发 又 开始 流行 起 来 了 。 


fashion 时尚 


”有 一 本 大 牌 时 尚 杂 志 叫 做 Vogue， 讲 的 就 是 时 下 流行 ， 明 星 模 
特 都 以 登 上 Vogue 为 荣 。 另 外 ,不 过 千 万 别 把 vogue 和 rogue ( 坏蛋 ) 
混淆 了 哦 ! 


徒然 的 ， 庶 荣 的 。 < 一 一 第 01 秒 二 9 
EE 你 记 住 | 


Vain [vein] n， 徒劳 adi. 
太 Vain -a+e=Vein [vein] n， 血 管 ,静脉 ; 几 分 < 

有些 人 的 血管 中 流 的 是 座 荣 和 自负 。 
I felt a pleasant glow in all my veins from wine. 
喝 过 酒 后 我 浑身 的 血 都 热 烘 烘 的 ， 感 觉 很 舒服 。 
A vein of cruelty lies in the king’s nature. 


这 位 国王 的 性 格 中 有 几 分 残酷 。 


Valley [vali n， 山 谷 ; 流域 
女 valley-v= alley [all 7 小路， 小 埠 < 第 15 秒 四 三 E 


Yai 红 山 合 中 间 的 道路 就 像 小 着 一 样 狭窄 。 
Her sister was robbed last night in a dark alley. 


她 的 妹妹 昨天 晚上 在 小 巷子 里 被 抢 动 了 。 


Jason’s house is down a long narrow alley. 
杰 森 的 家 在 一 条 狭长 的 胡同 里 。 


四 aley 可 以 构成 好 多 习惯 用 语 ， 如 : blind ally ( 死胡同 ， 没 有 前 
途 的 事情 ); up one’s alley ( 正 合 其 所 长 ， 正 合 某 人 的 兴趣 ); tin pan 


alley (流行 歌曲 作家 和 出 版 商 的 集中 地 )。 
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>、 内 看 见 到 记 住 只 需 人 5 秒 的 单 启 一 * 人 a 


Value [valju:] n， 价值 mw， 估价 ,评价 < 
六 de+yvalue = devalue [divalju:] z， 减 值 ， 贬 值 < 


巧妙 沁 忆 
In the last two years, US dollar has devalued around 20%. 
在 过 去 的 两 年 里 ， 美 元 贬值 约 20%。 


View [vju:] 7 视野， 观点 v， 观 看 ,考虑 < 


女 re +View = review [rivju:] v.， 复习 ; 评论 < 


sialt 红 再 看 一 追 ， 叫 做 “复习 ”。 


第 01 秒 硬 29D 
第 15 和 ;古人 B33 


第 01 秒 四 5 
你 沁 住 | 


Ihad to review the whole semester’s lessons before the exam. 


在 考试 前 ， 我 不 得 不 复习 整个 学 期 的 功课 。 
The scholar reviewed a new novel on the daily. 


这 位 学 者 给 一 本 新 出 版 的 小 说 在 日 报 上 写 了 书评 。 


Village [vilids] 乡村， 村庄 adj， 村 庄 的 < 
太 village -v+p=pillage [pilids] v，n. 掠夺 


人 ' 必 二 必 村 里 的 农民 们 辛勤 地 耕地 。 


The enemy pillaged the village. 
敌 军 洗 动 了 整个 村 子 。 


Violent [vaialant] adj， 狂暴 的 ， 暴力 的 ; 猛烈 的 < 
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第 01 秒 四 FR 
3 你 沁 住 | 


第 01 秒 四 


太 violent -n = violet ['vaialit] 7 紫罗兰 adfj， 紫 罗兰 色 的 
< 第 15 秒 四 RE 
EfapieE, 
Violet is my mother’s favorite flower. 


紫罗兰 是 我 妈妈 最 喜欢 的 花 。 


| 想到 紫罗兰 是 不 是 会 想到 田园 里 的 美丽 女孩 一 一 美丽 而 善 梁 
呢 ? shrinking/blushing violet 可 以 指 “ 盖 导 的 人 , 怕 见 场面 的 人 (万 
指 不 爱 当面 受 表扬 的 人 )。 


Voice | [vois] n， 声音 , 嗓音 v， 表 达 , 表示 < 第 01 秒 二 793) 


太 in+Voice =invoice [invois] n， 发票 < 第 15 秒 于 TE3 
和 购物 开发 票 ， 不 用 过 多 的 言语 去 解释 。 


The seller gave us an invoice for the TV. 
卖主 给 我 们 买 的 电视 机 开 了 一 张 发 票 。 
EE 。 通常 来 说 ， 发 票 (invoice ) 和 收据 (receipt) 只 有 在 中 国 才 
会 被 区 分 : 外 国 用 receipt 就 可 以 报销 ， 中 国 则 不 可 以 ， 必 须 有 了 
receipt 还 要 再 去 开 invoice。 


Vote [veutl 7 选票 "， 投票 < 第 01 秒 四 FEK 


六 vote 中 0 和 e 换 序 就 成 了 veto ['vi:tau] v， 否决 n， 否 决 , 不 准 
< 第 15 秒 四 NE 


The proposal was vetoed by the parliament. 


国会 否决 了 这 个 议案 。 
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战争 ; 作战 < 第 01 秒 四 5 


Warm [wo:] 7. 
敬告， 告诫 < 第 15 秒 于 TUBE3 


太 wWar+n=WwWarn [wo:n] 7v. 
战争 来 临 之 前 要 对 全 国人 民 发 出 警告 。 


巧妙 记忆 
He warned us that there were pickpockets in the crowd. 


他 警告 我 们 说 ， 人 群 里 有 扒手 。 


[wo:m] adj， 温暖 的 ， 热 的 v， 使 温暖 < 第 01 秒 于 PN 
云集 


Warm 
女 S+ Warm = Swarm [swo:m] n.， 蜂 群 ， 人群 v. 


Hs 了 ? 竹 在 人 群 里 挤 来 挤 去 热 得 很 。 
The pop singer has received a swarm of letters from fans. 


这 位 流行 歌手 收 到 了 歌迷 写 来 的 一 大 批 信件 。 


强力 拓展 肝 讨 swarm 是 个 很 形象 的 单词 ， 由 它 构成 的 词组 swarm into 很 像 汉 
语 中 的 “蜂拥 而 入 ”。 如 : People swarmed into the stadium. 人 们 蜂拥 
而 入 体育 场 。 

Watch [wod] n， 手 表 , 看 守 v， 看 , 注视 < 第 01 秒 二 70RD 


+ 1 


太 watch-a+i=witch [wit]] 7 巫婆， 女巫 


让 你 注视 她 的 眼睛 ， 好 把 你 迷 倒 。 


The witch persuaded villagers into taking the so-called medicine. 

琴 婆 说 服 村 民 们 喝 下 了 那 所 谓 的 “ 药 ”。 
虽然 动画 片 或 电影 里 的 witeh 都 是 又 老 又 丑 的 坏 女人 形象 ， 但 
是 witch 还 有 “迷人 的 女子 ”的 含义 ! 


Wave [weiv] n， 波浪; 挥手 "， (挥手 ) 示 意 ， 致 意 
2》 你 认识 | 

< 第 15 秒 四 BEE9 
,i 

Lina waived her claim to the property. 

丽 娜 放弃 了 对 这 份 财产 的 要 求 权 。 

We decided to waive our claim right away 

我 们 决定 立即 放弃 索赔 。 
abandon 放弃 


ee = 
近 义 词 


Way [weil] 7 路 ; 方式 
六 Way 全 部 字母 倒序 一 yaw [jo:] v. 


The Plane yawed because of the heavy wind. 
因为 大 风 的 缘故 ， 飞 机 偏离 了 航道 。 
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见 到 记 住 具 需 人 5 秒 的 单词 节 一 一 举 0 反 电 


A 
| 


> Wear [wes] v， 穿 , 戴 ; 磨损 < 第 01 秒 四 KR 
女 S+ Wear = Swear [swso] 7v. uk td, 诅 移 < 第 15 秒 四 SB 
巧妙 记 尼 我 发 玖 明 天 要 穿 得 漂亮 ， 点 er | 
He swore that what he said was true. 
他 发 誓 说 ， 他 说 的 话 都 是 真实 的 。 
Do you know who she is swearing at? 
你 知道 她 这 是 在 ee 
swear 这 个 词 很 矛盾 ， 一 方面 可 以 用 在 很 庄严 的 地 方 ， 比 如 在 
婚礼 上 发 的 ; 另 一 方面 也 可 以 用 在 说 脏话 的 地 方 。 


Weather [we53] 天气， 气候 < 第 01 秒 十 9) 
妇 weather - w + 1= leather ee n， 上 皮革， 皮革 制品 


2》 你 沁 住 | 


bhiailt 独 天 气 对 皮革 的 影响 很 大 。 


Tracy'”s leather coat looks very expensive. 


特 雷 西 的 皮衣 看 上 去 很 昂贵 。 


Leather can go bad in damp conditions. 


皮革 受潮 有 可 能 变质 。 


强力 拓展 Wi 全 deathee. i ide tpeet 都 有 “ 皮 ， 皮肤 ” 的 意思 。skin 
指 人 的 皮肤 或 动物 的 皮 ， 也 可 以 指 水 果 、 植 物 和 种 子 等 的 外 皮 ; 
leather 指 经 过 加 工 的 熟 皮 ; fur 多 指 猫 、 免 等 动物 软 毛 ; hide 则 是 动 
物 的 厚 皮 ; peel 是 剩 下 的 或 者 可 以 剥 去 的 果蔬 皮 。 


Weedli [wi:d] "野草 v， 除草， 清除 < 第 01 秒 年 5 
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v， 注意 ,留意 < 第 15 秒 于 BB3 
EE 人 有 

The mayor gave much heed to the engineer’s advice. 

市 长 很 重视 这 位 工程 师 的 建议 。 

Now heed every word I say. 

现在 注意 听 我 说 的 每 个 字 。 


Ha 对 4 坊 记 是 attention 注意 


[west] n.， 西方 ， 西 部 adj，adv，( 向 ) 西方 


west 
< 第 01 秒 罩 iR 弘 
女 West -w+V=Vvest [vest] n， 汗 衫 ,背心 v， 授予 
< 第 15 秒 四 NE 


省 衫 和 此 心 是 从 西方 传 过 来 的 。 
Leo looks very handsome in this gray vest. 
里 奥 穿 这 件 灰色 的 背心 看 起 来 非常 精神 。 
The life vest is stored under your seat. 
救生 衣 就 在 你 的 座位 下 面 。 
[ER 。 关 关 口语 有 一 说 法 "| Pull down your vest ! 拉 一 柱 你 的 背心 ， 意 
思 是 “冷静 点 儿 ， 别 慌 ! ”是 不 是 很 有 画面 感 ? 


当 …… 的 时 候 ， 虽 然 
0 父 认识 | 


鲸 v. 大 胜 ， 打 击 


< 一 第 15 秒 四 RE 


While  [(h)wail] n. — 会 儿 coni. 


太 while-i+a=whale [weil] x. 


了 ET 对 妥 在 综 名 床 痢 大 意 的 时 候 才能 提 住 它们 。 


巧妙 记 | 
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» > | 


/从 看 见 到 记 信众 需 和 5 秒 的 单词 书 一 举 0 反 时 


The blue whale is the world’s largest living animal. 
蓝 鲸 是 世界 现存 最 大 的 动物 。 
The team whaled the opponent 106 to 55. 
该 队 以 106 比 55 大 胜 对 手 。 
图 。 后 想 表 示 “ 玩 得 很 开心 、 过 得 非常 愉快 "， 除 了 可 以 说 enjoy 
oneself very much 和 have a very good time, 也 可 以 用 have a whale of 


time ! 


Whisper  ['(h)wisp3a] v.， 耳语， 窃窃 私 语 ; 私下 告诉 ， 私 下 传 开 
< 一 第 01» 于 区 
女 whisper -p + k = whisker ['(h)wisk3a] n. 肋 须 ， 胡 须 
< 一 一 第 15 钞 于 BB3 
和 于 语 的 时 全 胡子 容 昂 扎 到 对 方 。 
My father kept heavy whiskers since he was young. 
我 爸爸 从 年 轻 时 候 就 开始 留 胡子 。 


EE wsache n， 小 胡子 ，beard 世子 


区。 ”中文 有 成 语 叫 “ 千 钓 一 发 "， 英 文 里 有 by a whisker， 表 示 “ 就 
差 一 点 儿 ”， 但 多 是 否定 的 含义 ， 如 : She missed the first prize by a 
whisker. 

Wild | [waild] adi， 层 生 的 ; 粗野 的 < 第 01 秒 二 755 

太 wild +e= wield [wi:ld] v， 挥 ;支配 < 第 15 秒 四 FEE9 


hist 红 人 已 经 学 会 了 如 何 支配 野生 动物 。 


He wielded his sword expertly. 
他 熟练 地 挥舞 着 他 的 剑 。 
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She is a woman wielding a lot of influence. 


她 是 个 很 有 影响 力 的 人 。 


manipulate 支配 
， 你 可 以 说 wield a sword 


四 下。 vicid 是 一 个 很 大 气 、 文 式 全 才 的 词 
( 挥 剑 打拼 天 下 )， 也 可 以 说 wield a pen (执笔 指点 江山 )， 最 后 终于 
wield a lot of power and influence ( 成名， 掌权 ) 了 ! 用 wield 一 个 动 


词 就 可 以 描述 了 伟人 的 一 生 ! 


WiRgd [windl n， 风 [waind] wm， 蚁 旺 ; 上 发 条 < 第 01 秒 四 TB 
太 d+ wind +le= dwindle ['dwindl] z， 缩小， 减少 
< 第 15 秒 四 BEE 


风 吹 过 ， 沙 子 的 数量 减少 。 


Job opportunities will dwindle in years to come. 
以 后 工作 机 会 会 逐年 减少 。 
于 decine ff 


a 
过 义 下 


> 对 售后 是 increase 增加 


Window [windau] n， 窗 ,窗口 < 第 01 秒 四 mi 
廊 Window -nmn= widow 【wideu] 7 < 第 15 秒 四 FE 


的 窑 户 关 是 归 闭 着 。 
The widow lived by herself at the small town. 
那 赛 妇 一 个 人 生活 在 小 镇 子 上 。 


EENNviaovw n gx 
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1 / 从 看 匈 到 记 住 上 


! 需 145 秒 的 单词 PB 一 举 0 反 KY 
本 时, (black widow ) 是 世界 上 上 声名 最 成 的 毒 络 昧 之 一 。 由 于 


这 种 蜘蛛 的 上 肉 性 会 在 交配 后 立即 咬 死 配偶 ,因此 民间 为 之 取 名 为 “ 黑 
寡妇 "。 但 一 般 来 说 ， 被 黑 寡妇 咬 伤 并 不 会 致命 


Wing | [win] ”， 翅膀 ， 翼 v， 飞 ， 飞 行 < 第 01 秒 十 0 
太 s+Wwing=swing [swin] v， 摇摆 n， 秋千 < 第 15 秒 四 5 
加 直入 让 乌 儿 能 在 空中 括 摆 。 
A group of soldiers came swinging down the street. 
一 群 土 兵 摇 播 摆 摆 地 沿 着 街道 走 来 。 
The children tied the swing to the tree. 
孩子 们 把 秋千 推 在 树 上 。 


With [wid] prep， 和 …… 一 起 ; 用 ……; 由 于 < 第 01 秒 十 TD) 
太 With + er = wither ['wi53] zz 枯萎， 衰老 ; 使 哑 口 无 言 


你 记 住 ， 


的 : 
The flowers withered because of the hot weather. 
因为 天 气 太 热 了 ， 花 都 枯萎 了 。 

shrivel 衰败 , 相 萎 


晶 力 拓展 wither 也 可 以 表示 “以 部 视 等 态度 慑 服 某 人 ”， 够 霸气 ! 


Wonder [wand3] nn， 奇迹 mr， 对 …… 感到 惊讶 ; 不 知道 
< E40 你 认识 | 
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z， 漫 步 ， 徘 徊 ， 离 题 


你 记 住 | 


太 Wonder -0+a=Wwander [wonda] 


我 不 知道 他 又 到 哪里 去 瞎 输 了 。 


[94 


巧妙 沁 忆 


Do not wander alone at night! 


晚上 别 一 个 人 乱 逛 ! 
Please don’t wander off your point. 
请 不 要 离开 你 的 话题 。 
泣 帮 拓展 革 时 YT 


神 错 乱 ”， 有 时 也 指 流水 或 离 题 的 演说 。 


木 制 的 ; 呆板 的 < 第 01 秒 四 m39 
毛纺 的 ， 羊 毛 的 


你 记 住 ， 


Wooden [wudn] adi. 
太 wooden-d+1=Wwoolen 【wulsn] adi. 


一 字母 之 差 ， 两 种 不 同 的 材料 。 


巧妙 记 尼 
Woolen sweaters are much warmer than clothes made from cotton. 


羊毛 衫 比 棉布 做 的 衣服 要 暖和 得 多 。 


2》 你 认识 | 
第 15 秒 四 NE 


字 ， 词 ; 消息 ， 诺 言 


Word [wa:d] 7 
剑 < 


女 S+Word = Sword [so:d] 7. 


改过? 盖 有 时 嘴 里 的 话 ( word ) 比 真正 的 剑 还 要 厉害 。 
When I was a little boy Ialways wanted a sword of my own. 


blade 全 
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hb, 从 看 见 到 记 信 只 需 5 秒 的 单词 书 一 举 0 反 电 


Worry [wari] "， 烦恼 ， 担心 n， 烦 恼 
六 Worry -w+1=lorry [lori] n.， 载 重卡 车 < 第 15 秒 加 RE 


加 我 很 可 心 开 重 十 车 能 否 通过 这 座 小 桥 。 


The driver of the lorry was stuck to the seat. 
那 辆 卡车 的 司机 被 卡 在 座位 上 。 


四 。 tomy 是 关 国 英语 的 说 法 ， 关 国 英 语 的 “卡车 ”是 我 们 更 加 熟悉 


的 truck。 
Wurist [rist] 7 手腕 ， 腕 关节 < 第 01 秒 四 TB 


太 Wrist -i+e= WwWrest [rest] v， 扭 , 拧 ; 夺取 < 第 15 秒 四 
TS 两 个 人 把 腕 子 担 来 近 去 。 


Suddenly she wrested the letter out of his hands. 
她 猛 地 从 他 手 里 把 那 封 信 夺 了 过 来 。 


You wrested my words from their real meaning. 
你 曲解 了 我 的 话 的 真实 含义 。 
Ewin 


wrest back the initiative 化 被 动 为 主动 


S 


[si 


Writel [rait] v， 书写 ， 写字 ; 写 信 < 第 01 秒 四 FRR 
女 write -e= writ [rit] 7 文书 ， 令 状 < 第 15 秒 面 TB 
和 委 到 公 室 号 完 ， 先 把 状 纸 写 完 。 
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The policeman cannot enter the house without showing a writ. 


如 果 不 出 示 搜查 令 ， 警 察 也 不 能 进 屋 。 


WOtGI [roud write 的 过 去 式 3》 你 认识 


廊 Wrote - WwW = rote [raut] 7 死记 硬 背 < E 当 i》 你 沁 住 ] 


来 的 东西 死记 硬 背 。 


巧妙 记忆 莉 


Learning by rote is discouraged by scholars. 


学 者 不 鼓励 死记 硬 背 的 学 习 方 式 。 
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年 ; 年 龄 ， 年 岁 ; 岁月 ( 一 般 用 复数 ) 

< 一 第 01 秒 于 
渴望 ， 想 念 ; 可 怜 ， 怜 收 

< 一 一 第 15 秒 四 RE 


haiti 者 年 年 岁 岁 ， 岁 岁 年 年 的 渴望 。 


VU 


Vear [jio] x. 


太 year+n=yearn [ja:n] 7v. 


The poet yearned his wife’s return. 
诗人 盼望 着 他 妻子 回来 。 


Why do we yearn this much for our homeland? 


我 们 为 什么 这 样 怀念 故乡 呢 ? 


yummy [jnmi] adj， 美 味 的 < 第 01 秒 十 


关内。 
My tummy always upsets when I have cold drink. 
我 一 喝 凉 饮料 肚子 就 难受 。 


stomach 胃 ， 肚 子 ; belly 肚子 


“啤酒 肚 ” 怎 么 说 呢 ? 对 了 ，beer belly,， 很 简单 吧 ? 


